
Қызметтерді сатып алу жөнінде шарт №__________
 

 
"КазМунайГаз-Аэро" ЖШС, бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, _________________ _________________ негізінде әрекет ететін
_________________,  атынан,  бір  жағынан,  және _________________ бұдан әрі  «Өнім беруші» деп аталатын,  _________________
_________________ атынан, негізінде қызмет ететін _________________, , тұлғасында екінші тараптан бірлесіп «Тараптар», ал жоғарыда
көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс
беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы тікелей немесе жанама түрде «Самұрық-Қазына» АҚ-ға меншік
немесе сенімгерлік басқару құқығымен тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуларын жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес
және _________________ _________________ негізінде осы Жұмыстарды сатып алу жөнінде шартты (бұдан әрі –Шарт) жасасты және
төмендегідей келісімге келді. Орындаушы осы Шартқа қол қоя отырып: • заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік
субъектісі болып табылатынын; • осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын; • осы Шартқа қол қою
алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.
  

1. Терминдер мен анықтамалар
 

1.1. Осы Шартта төменде келтірілген ұғымдар келесі түсіндірмеге ие болады:
 

1.1.1. "Орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісі" - көрсетілген қызметтерді қабылдау актісі, Шартқа № 5 қосымшаға
сәйкес нысан бойынша ресімделген, уәкілетті өкілдер қол қойған және Орындаушының көрсетілген қызметтер актісінде көрсетілген
көлемде және мөлшерде қызметтер көрсету фактісін және оларды Тапсырыс берушінің қабылдауын растайтын Тараптар мөрлерінің
бедерімен расталған. Орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісіне қол қойылған күн көрсетілген қызметтерді қабылдау
күні болып табылады;
 
1.1.2. «Мұнай базасы» – Орындаушыға меншік құқығында және/немесе өзге де заңды құқықта тиесілі, мұнай өнімдерін қабылдауға,
сақтауға,  тиеп-жөнелтуге және өткізуге  арналған технологиялық жабдықты,  сұйыққойма паркін,  мұнай өнімдерін есепке алу
құрылғысы, техникалық құрылғылар мен коммуникацияларды қамтитын және Қазақстан Республикасының Техникалық реттеу
саласындағы заңнамасының талаптарына сәйкес келетін мүліктік кешен;
 
1.1.3. "Резервуар" - Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін, оның ішінде авиациялық отынды, бензинді және дизель отынын сақтау
жүзеге асырылатын мұнай базасындағы немесе Орындаушының өзге де өндірістік объектісіндегі сыйымдылық;
 
1.1.4. «Ілеспе қызметтер» – Орындаушы көрсететін қызметтер:
 

1.1.4.1.  вагон цистерналарын жеткізуді  және шығаруды қамтамасыз ету,  маневрлік жұмыстарды орындау және темір жол
тасымалдаушысы көрсететін басқа да қызметтерді көрсету кезінде темір жолды тазартуға байланысты;
 
1.1.4.2. әрбір күнтізбелік айдың соңындағы жағдай бойынша тіркелген ауыспалы қорды ескере отырып, мұнай өнімдерінің нақты
қозғалысы негізге  алына отырып есептелетін  Тапсырыс берушінің  мұнай өнімдерін  қабылдау,  сақтау,  айдау және босату
бойынша;
 

1.1.5. "Мұнай өнімдерінің ауыспалы қоры" - деп аталған мұнай өнімдерін алған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күн өткеннен
кейін сақтауда тұрған мұнай өнімдерінің қалдығы түсініледі. Орындаушы Тапсырыс берушіге Тапсырыс берушіге Көрсетілген
Қызметтер Сертификатымен бір уақытта өткізу қорының есебін береді; бұл есеп алынған, берілген көлемдер мен есепті кезеңнің
соңындағы қалдық қалдығы көрсетілген мұнай өнімдерінің сорттары бойынша қозғалысын егжей-тегжейлі көрсететін кесте түрінде
ұсынылады.
 
1.1.6. "Дағдарыс жағдайы" — мемлекеттің немесе оның белгілі бір аумағының өмір сүруі мен денсаулығын қамтамасыз ету, қоғамдық
тәртіпті сақтау, ішкі-саяси тұрақтылықты және конституциялық құрылым негіздерін қорғау үшін қолданыстағы қауіптерді алдын алу
және бейтараптандыру шаралары жүйесінің жеткіліксіз болуымен сипатталатын жағдайлар мен жағдайлар жиынтығы.
 
1.1.7. "Контрагенттер" - Қазақстан Республикасының Қарулы күштері, Шекара және авиация қызметтері, Қазақстан Республикасы
Ұлттық қауіпсіздік комитетінің Шекара академиясы, Қазақстан Республикасының Ұлттық Ұланы, Азаматтық қорғау және оның
авиациясы саласындағы уәкілетті орган, Мемлекеттік материалдық резерв саласындағы уәкілетті орган, сондай-ақ авиациялық
отынмен жабдықтау, оны сақтау және жеткізу бойынша қызмет көрсету Республика Президентінің Іс Басқармасына Өз қажеттіліктері
үшін бірыңғай оператордан мұнай өнімдерін сатып алатын Қазақстан.
 
1.1.8. "Бірыңғай оператор" - ҚР Энергетика министрінің 28.07.2023 ж. № 284 бұйрығына сәйкес контрагенттерге мұнай өнімдерін
жеткізу бойынша бірыңғай оператор болып айқындалған" ҚазМұнайГаз – Аэро " ЖШС.
 
1.1.9. "Шарттың жалпы сомасы" - 3.1-тармақта көрсетілген ақша қаражатының сомасы. Осы күнтізбелік жылда қызметтерді сатып
алуды жүзеге асыруға Тапсырыс берушінің бюджетінде көзделген ең жоғары соманы айқындайтын шарт;
 
1.1.10. "Прейскурант" - осы Шарттың талаптарына сәйкес тараптар белгілеген және Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын
шартқа № 6 қосымшада айқындалған Тарифтердің тізбесі;

_________қ. «__»__________2026 ж.
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1.1.11. "Тарифтер" - Тараптар осы Шартқа сәйкес Орындаушы көрсететін қызметтерді, оның ішінде ілеспе қызметтерді (қызмет
түрлері бойынша бөліністе) өлшеудің 1 бірлігі үшін белгілеген және Орындаушы Шарт бойынша нақты көрсеткен қызметтердің
құнын есептеу кезінде қолданылатын бағалар;
 
1.1.12. "Қызметтер" - осы Шарттың талаптарына сәйкес Орындаушы көрсететін резервуарларды уақытша иеленуге және пайдалануға
(жалға алуға) беру жөніндегі қызметтердің және ілеспе қызметтердің жиынтық атауы.
  

2. Шарттың мәні
 

2.1. Орындаушы Шарт талаптарына сәйкес Қызметтерді (бұдан әрі - қызметтер) көрсетуге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Орындаушы
Шарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында қызметтерді қабылдауға және төлеуге
міндеттенеді.
 
2.2. Резервуарларды беру және қызметтер көрсету Орындаушының мекенжайы бойынша орналасқан мұнай базасында жүргізіледі:
_______________________________ (мұнай базасының мекенжайы),  кадастрлық нөмірі  ________ _ жер учаскесіне сәйкестендіру
құжатының (мемлекеттік актінің) нөмірі және берілген күні: №___________ кімнен (күні, айы және жылы), резервуарлар астындағы
учаскенің ауданы _ _ _ _ _ га. резервуарлардың сипаттамалары, сондай-ақ өзге шарттар Шартқа №4 қосымшада көрсетілген.
 
2.3. Орындаушы сұйыққоймаларды беруге және бензин мен дизель отынын сақтау бойынша ілеспе қызметтерді (бұдан әрі – қызметтер)
көрсетуге, ал Тапсырыс беруші сұйыққоймаларды уақытша иеленуге және пайдалануға қабылдауға және Орындаушы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптары бойынша қызметтер үшін ақы төлеуге міндеттенеді.
 
2.4. Жалға берілетін Сұйыққоймалар жалға берілетін мүліктің мақсаты мен конструкциясына сәйкес пайдаланылатын құрылыстарға
қойылатын талаптарға жауап беретін жарамды күйде болуға тиіс.
 
2.5. Осы Шарт бойынша Сұйыққоймаларды беру фактісі екі Тараптың уәкілетті өкілдері Сұйыққоймаларды қабылдау-беру актісіне қол
қойған сәтте өтті деп есептеледі.Резервуарды қабылдау-жөнелту резервуарға жалғасқан барлық жабдық пен оның негізгі элементтерін
тексеру арқылы жүзеге асырылады. Тексеру нәтижелері қабылдау-жөнелту актісінде міндетті түрде көрсетіліп, екі жақтың қол қоюымен
расталады.
 
2.6. Орындаушы осы Шартқа қол қойылғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге келесі құжаттарды беруге міндетті:
 

2.6.1. резервуарды қабылдау-беру актісінің көшірмесі;
 
2.6.2. сұйыққойма паспортының көшірмесін;
 
2.6.3. Сұйыққоймалардың градуирлеу кестесінің көшірмесін;
 
2.6.4. Бақылау есептеуіш құралын пайдалуға енгізу актісінің көшірмесі;
 
2.6.5. жылжымайтын мүлікке тіркелген құқықтар (ауыртпалықтар) және оның техникалық сипаттамалары туралы анықтаманы;
 
2.6.6. cұйыққоймаларға құқық белгілейтін (Сұйыққоймаларға иелік ету және оларға билік ету құқығын растайтын) құжаттардың
көшірмелерін;
 
2.6.7. Орындаушының меншік иелерінің тізбегін растайтын өзге де құжаттарды.
 
2.6.8. Осы тармақта көрсетілген барлық құжаттар шарт жасалған күні жарамды болуы тиіс. Орындаушы осы Шарттың қолданылу
мерзімі ішінде қолданыстағы құжаттардың болуын қамтамасыз етеді. Осы тармақта көрсетілген құжаттарды Орындаушы Тапсырыс
берушіге көшірмелерімен осы Шартқа қол қойылғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде, сондай-ақ өзгерістер фактісі бойынша 2 (екі)
жұмыс күні ішінде ұсынады. Тапсырыс беруші басқа растайтын құжаттаманы сұратуға құқылы, ал Орындаушы оны ұсынуға міндетті.
Әрбір жалға алынған сұйыққоймада өрт сақтандырғыштарының түрі мен саны, сұйыққойма паркінің технологиялық схемасына
сәйкес корпуста нақты жазылған реттік нөмірі болуы тиіс, көмілген сұйыққоймадың нөмірі арнайы орнатылған тақтайшада көрсетілуі
тиіс. Барлық жалға алынған Сұйыққоймалар регламент талаптарына және басқа да қолданылатын талаптарға сәйкес келуі тиіс.
 

2.7. Орындаушы мұнай базасы құрамындағы Сұйыққоймалар оған меншік құқығымен не оларды жалға (қосалқы жалға) беруге кедергі
келтірмейтін иеленудің өзге де заңды негіздерінде, оның ішінде қажет болған жағдайларда Тапсырыс берушінің не өзге де адамдардың
қосалқы жалға беруге жазбаша келісімін ескере отырып тиесілі екенін растайды.
 
2.8.  Орындаушы жылжымайтын мүлікке  (Сұйыққоймаларға)  құқықтар ауыртпалықтарының,  заңды талаптардың және  Тапсырыс
берушінің Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес, оның ішінде мұнай өнімдерін көтерме жеткізушілерге қатысты нормаларды
қолдану шеңберінде қызметті жүзеге асыруына кедергі болатын не кедергі болуы мүмкін өзге де мән-жайлардың жоқтығын растайды
және кепілдік береді.
 
2.9. 2.2, 2.4.-2.6-тармақтарда көзделген міндеттемелер сақталмаған жағдайда, Орындаушы осы Шарттың талаптарына сәйкес жауапты
болады.
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3. Шарттың құны және төлеу шарттары
 

3.1. Осы Шарттың жалпы сомасы _________________ (_________________) _________________ құрайды және Шарттың талаптарын
тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығыстарды қамтиды және шартта және Тәртібінде көзделген жағдайларды қоспағанда, Тараптар
осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
 

3.1.1. Тараптар шарттың жалпы сомасы Орындаушыға төлеуге міндетті сома болып табылмайды деп келіседі. Егер көрсетілген
қызметтердің қол қойылған актілеріне сәйкес нақты көрсетілген қызметтердің құны шарттың жалпы сомасынан аз болған жағдайда,
онда Орындаушыға прейскурантқа сәйкес тарифтерге сәйкес және нақты көрсетілген қызметтердің көлемін ескере отырып есептелген
нақты көрсетілген қызметтердің құны ғана төленетін болады және орындаушы оған өзге сомаларды төлеуді талап етуге құқылы емес.
 
3.1.2. Орындаушы шарттың жалпы сомасын ұлғайтуды талап етуге құқылы емес, оның ішінде шарт жасалған сәтте көрсетілетін
қызметтердің толық көлемін немесе ол үшін қажетті шығыстарды көздеу мүмкіндігі болмаған жағдайда. Егер шартта ескерілмеген,
бірақ қызметтерді аяқтау үшін қажет қызметтер көлемі анықталса, Орындаушы өз күшімен және мүмкіндігінше қысқа мерзімде
шарттың  сомасын  ұлғайтпай,  Орындаушының  күтпеген  шығыстары  есебінен  Шарттың  қосымшаларында  ескерілмеген  осы
қызметтерді орындайды. Қалай болғанда да, Орындаушы Тапсырыс берушіден жоғарыда көрсетілген анықталған қызмет көлемін
орындауға жұмсалған шығындарды өтеуді талап ету құқығына ие болмайды
 

3.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1 қосымшасында көрсетілген.
 
3.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:
 

3.3.1. Резервуарларды нақты иеленгені және пайдаланғаны үшін ай сайынғы жалдау ақысы прейскурантта көрсетілген тиісті тарифке
сәйкес айқындалады;
 
3.3.2. Ілеспе қызметтердің құны мынадай шарттарды ескере отырып, прейскурантта көрсетілген тиісті тарифтерге сәйкес нақты
көрсетілген қызметтер үшін есептеледі:
 

3.3.2.1. 30 (отыз) күнтізбелік күнге дейінгі мерзімге мұнай өнімдерін сақтау қызметтерінің құны резервуарда 30 күнтізбелік күнге
дейін сақталған мұнай өнімдерінің нақты көлемін ескере отырып, прейскурантта көрсетілген тиісті тарифке сәйкес есептеледі. Бұл
ретте мұнай өнімдерін мұнай базасының ішіндегі резервуарлар арасында мұнай өнімдерінің осы көлемдеріне айдау кезінде сақтау
мерзімі мұнай өнімін мұнай базасының резервуарларына алғашқы қабылдау күнінен бастап қолданылады;
 
3.3.2.2. 30 (отыз) күнтізбелік күннен асатын мерзімдегі мұнай өнімдерін сақтау қызметтерінің құны прейскурантта көрсетілген
тиісті тарифті ескере отырып, мұнай өнімдерінің әрбір маркасы бөлінісінде мұнай өнімдерінің ай сайын белгіленетін ауыспалы
қоры көлемдерінің нақты қозғалысына сәйкес есептеледі;
 
3.3.2.3.  вагон-цистерналарды беру мен жинауды,  маневрлік  жұмыстарды орындауды және өзге  де  Қызметтерді  көрсетуді
қамтамасыз  ету  кезінде  теміржол  ресімдеумен  байланысты  ілеспе  қызметтердің  құнын  есептеу  және  төлеу  темір  жол
тасымалдаушысы Орындаушыға берген шоттар негізінде жүзеге асырылады.
 

3.4. Түсініспеушіліктерді болдырмау үшін Тараптар Сұйыққоймалар үшін жалдау ақысы және көрсетілген Қызметтер үшін төлем осы
Шарттың 4.1-тармағында көрсетілген күннен бастап есептеледі және тоқтатылады деп келіседі.
 
3.5. Жалдау ақысының мөлшері мен Тарифтер Шарттың қолданылу мерзімі ішінде кез келген уақытта Тараптардың өзара келісімі
бойынша төмендету жағына қарай қайта қаралуы мүмкін.
 
3.6. Төлем Тараптар өзгеше тікелей келіскен жағдайларды қоспағанда, осы Шарттың 20-бабында көрсетілген Орындаушының банктік
деректемелері бойынша қолма-қол ақшасыз аудару жолымен ҚР Ұлттық валютасы-теңгемен жүргізіледі.
 
3.7. Көрсетілген Қызметтер үшін ақы төлеу, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар көрсетілген Қызметтер
актісіне (актілеріне) (бұдан әрі – Көрсетілген қызметтер актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап
күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:
 

3.7.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген қызметтердің барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады);
 
3.7.2. Шот-фактура
 
3.7.3. Өзара есеп айырысуларды салыстыру актісі (түпкілікті есеп айырысу кезінде ресімделеді).
 
3.7.4. Орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісінің түпнұсқасы (шарттың №5 қосымшаға сәйкес мұнай өнімінің әрбір
маркасы бөлінісінде).
 

3.8. Әрбір Тарап осы Шартқа байланысты және/немесе Қазақстан Республикасы заңнамасының ережелеріне сәйкес туындауы мүмкін
салық міндеттемелері үшін дербес жауапты болады. Егер Тараптардың бірінің әрекеттері не әрекетсіздігі екінші Тарапта осы Шартта
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көзделмеген қосымша салық міндеттемелерінің туындауына әкеп соқтырса, онда мұндай кінәлі Тарап кез келген айыппұл санкцияларын
(айыппұлдар, өсімпұлдар және т.б.) қоса алғанда, екінші Тарапқа осындай қосымша салық міндеттемелерін дереу және толық өтеуге
міндеттенеді.
 
3.9. Орындаушы Көрсетілген қызметтердің актісін (лерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда Көрсетілген
қызметтердің актілерін (лерін) электрондық түрде қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі. Заңнамаға сәйкес ресімделген
және қол қойылған Көрсетілген қызметтер актісін (лерін) Орындаушы Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда
электрондық түрде Қызметтерді қабылдау-беру актісін (лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
 
3.10. Шот / шот-фактура орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісінің негізінде жазып беріледі және сату бойынша айналым
жасалған күннен ерте емес (ҚР Салық заңнамасына сәйкес) және орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісіне қол қойылған
күннен бастап күнтізбелік 15 (он бес) күннен кешіктірілмей қойылуға (даталануға) тиіс.
 
3.11. Кез келген шот-фактураны төлеу, төлемеу немесе төлеуге қарсылық білдіру фактісі, кез келген дауды реттеу кезінде кез келген
төлемдер немесе есеп айырысулар,  сондай-ақ жоғарыда көрсетілген әрекеттердің кез  келген комбинациясы Тапсырыс берушінің
Орындаушының шот-фактураларын тануын білдірмейді. Тапсырыс берушінің тарапынан кез келген төлем болашақта шотта қойылған кез
келген соманың негізділігіне дау айту құқығы сақталған жағдайда жүргізіледі.
 
3.12. Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу жүзеге асырылғанға дейін Тараптар Тапсырыс беруші ұсынатын нысан бойынша өзара есеп
айырысуларды салыстыру актісіне қол қояды. Орындаушы Тапсырыс берушіден оны алғаннан кейін 3 (үш) жұмыс күні ішінде өзара есеп
айырысуларды салыстыру актісіне қол қоюға және Тапсырыс берушіге беруге міндеттенеді.
 
3.13. Орындаушымен есеп айырысу кезінде Орындаушы Тапсырыс берушінің Тапсырыс беруші мен орындаушы арасында жасалған
барлық шарттар және/немесе мәмілелер бойынша төленуге жататын соманы біржақты тәртіппен (өзара есеп айырысуды жүргізу
тәртібімен)  сомаға  азайтуға  құқылы  екендігімен  келіседі:  -  Орындаушының  Тапсырыс  беруші  алдындағы  өз  міндеттемелерін
орындамағаны және / немесе тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс беруші қоятын айыппұл санкцияларын және / немесе залалдарын; -
Орындаушы Тапсырыс берушіге төлеуге жататын кез келген берешек.
 
3.14. Осы Шарт бойынша жүзеге асырылатын төлемдер, ең алдымен, ҚР Азаматтық кодексінде айқындалғандай, көрсетілген қызметтер
үшін Орындаушыға тиесілі төлем бойынша берешекті өтейді.
 
3.15.  Осы Шарт  бойынша ҚР-да  Орындаушының атына  ақша  аударуға  байланысты шығыстарды Тапсырыс  беруші  көтереді,  ал
корреспондент - банктердің банк комиссияларын қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей, ҚР-дан тыс жерде ақша аудару жөніндегі
Барлық өзге шығыстарды Орындаушы көтереді. Орындаушы Тапсырыс берушінің атына ақша аударуға байланысты барлық шығындарды
көтереді.
 
3.16.  Тапсырыс  беруші  құжаттар  топтамасын,  оның ішінде  өзара  есеп  айырысуларды салыстыру  актісін  тиісінше  ресімдемеуге
және/немесе төлеуге уақтылы ұсынбауға байланысты төлемді кешіктіргені үшін жауапты болмайды.
 
3.17. Егер Тапсырыс беруші қандай да бір шотты толық немесе ішінара дауласа, Тапсырыс беруші бұл туралы Орындаушыны дереу
хабардар етуі тиіс, ал Орындаушы дауды шешу бойынша Тапсырыс берушінің пайдасына соманың дау тудырмайтын бөлігіне шотты
қайта қоюы тиіс. Тапсырыс беруші мен орындаушы даулы сомаларға қатысты барлық даулы мәселелерді дереу шешу және оларды түзету
үшін барлық күш-жігерін жұмсауға тиіс.
 
3.18. Мұнай өнімдерінің Сұйыққоймалары мен базасын пайдалануға байланысты шығыстарды, сондай-ақ қоршаған ортаға эмиссияларды
Орындаушы Тапсырыс берушіге шот-фактуралар жасамай-ақ өз бетінше көтереді.
 
3.19. Тапсырыс беруші мен Орындаушының банктік деректемелері немесе заңды мекенжайлары өзгерген жағдайда, Тараптар бұл туралы
бір-біріне осындай өзгеріс болған күннен кейін 3 (үш) жұмыс күнінен кешіктірмей алдын ала хабарлайды. Егер жоғарыда көрсетілген
хабарлау мерзімін бұзу немесе Орындаушы төлем үшін деректемелерді дұрыс көрсетпеу нәтижесінде төлемдер дұрыс емес деректемелер
бойынша жүргізілген жағдайда, Тапсырыс беруші төлем жөніндегі міндеттемелерді тиісінше орындаған болып есептеледі. Бұл ретте, егер
аударылған ақша Тапсырыс берушінің есеп айырысу шотына қайтарылса, Тапсырыс беруші ақшаны дұрыс емес деректемелер бойынша
аудару нәтижесінде шеккен қосымша шығыстардың сомасын біржақты тәртіппен ұстап,  алынған ақшаны Орындаушыға аударуға
міндетті.
  

4. Қызмет көрсету мерзімдері және шарттары
 

4.1.  Резервуарларды жалдау және Қызметтерді  көрсету  мерзімі  2027 жылғы 1  қаңтардан бастап есептеледі  және  2027 жылғы 31
желтоқсанға дейін қолданылады.
 
4.2. Жалға алу және қызмет көрсету мерзімі аяқталғаннан кейін немесе ол мерзімінен бұрын тоқтатылған жағдайда, резервуарларды
Орындаушыға Тапсырыс беруші 3 (үш) жұмыс күні ішінде табиғи тозу және мүлік үшін белгіленген амортизация нормаларын ескере
отырып, оны алған күйіндегі резервуарларды қабылдау-беру актісі бойынша береді.
  

5. Шарт бойынша Қызметтерді қабылдау тәртібі мен мерзімдері
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5.1. Орындаушы Шарттың №1, №2 қосымшаларына сәйкес орналасқан жері бойынша және мерзімінде Қызмет көрсетуге міндетті.
 
5.2. Тапсырыс берушінің орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісіне қол қойған күні Қызмет көрсету күні болып есептеледі.
Қызметтерді Орындаушы Тапсырыс берушіге Шарттың талаптарына сәйкес және Шарттың №1, №2 қосымшаларына сәйкес саны мен
сапасы бойынша көрсетеді.
 
5.3. Көрсетілген Қызметтерді қабылдауды тараптар мұнай өнімдерін қабылдау-беру актілері негізінде орындалған жұмыстар (көрсетілген
қызметтер) актілеріне қол қою арқылы жүзеге асырады.
 
5.4. Ілеспе Қызметтерді қабылдауды Тараптар теміржол тасымалдаушысының қойылған шоттары және мұнай өнімдерін қабылдау-беру
актілері негізінде орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актілерге қол қою арқылы жүзеге асырады.
 
5.5. Мұнай өнімдерінің әрбір қабылданған партиясын есепке алу жеке жүргізіледі.
 
5.6. Орындаушы қызметтерді орындауды және шарт бойынша барлық міндеттемелерді орындауды аяқтағаннан кейін Тапсырыс берушіге
орындалған жұмыстардың (көрсетілген қызметтердің) актісіне, шарттың талаптарына сәйкес өзара есеп айырысуларды салыстыру
актісіне қол қою үшін Шарттың № 3 қосымшасына сәйкес нысан бойынша қызметтердегі елішілік құндылық үлесінің нақты есебін
жібереді.
 
5.7. Қажет болған жағдайда Тапсырыс беруші талап етуге құқылы, ал орындаушы орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісін
Тапсырыс беруші белгілеген тәртіппен онлайн-платформаны пайдалана отырып, электрондық форматта келісуге және қол қоюға
міндеттенеді.
 
5.8. Бар кемшіліктер жойылғаннан кейін екі Тараптың уәкілетті өкілдері шарт бойынша орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер)
актісіне қол қояды.
 
5.9. Веб-порталда шарт жасалған жағдайда Орындаушы 5.6-тармақта көзделген қағаз жеткізгіштегі құжаттармен бір мезгілде болуға тиіс.
Сондай-ақ, Тапсырыс берушіге осы құжаттарды Веб-портал арқылы электрондық түрде жіберіңіз.
  

6. Тараптардың құқықтары және міндеттері
 

6.1. Орындаушы міндеттенеді:
 

6.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес қызмет көрсетуге;
 
6.1.2. Тапсырыс берушіге Шартта көзделген мерзімдерде және шарттарда көрсетілетін Қызметтерге құжаттарды, оның ішінде:
 
6.1.3.  Көрсетілген  қызметтердің  түпкілікті  актісімен бірге  Шартқа  № 3  қосымшаға  сәйкес  нысан бойынша шарт  шеңберінде
электрондық құжат нысанында (Веб-порталда ұсынылады) көрсетілген қызметтердің барлық көлеміне (санына) шарттағы елішілік
құндылықты есептеу. Егер шарт ұзақ мерзімді болып табылған жағдайда (он екі айдан астам мерзімге жасалатын не қызметтерді
орындау мерзімі келесі күнтізбелік жылға ауысатын болса) орындаушы шарттың қолданылу мерзімі ішінде әрбір күнтізбелік жылдың
қаңтар айының 20-күніне өткен күнтізбелік жыл үшін көрсетілген қызметтер көлеміне аралық нақты есепті/елішілік құндылық үлесін
есептеуді ұсынуға міндетті;
 
6.1.4. Тапсырыс беруші анықтаған Қызметтердің саны мен сапасы бойынша кемшіліктерді Шарт талаптарына сәйкес жоюға;
 
6.1.5. Қызметтерді тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандармен көрсетуге;
 
6.1.6. Қызметтер көрсету кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын,
сондай-ақ көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын сақтауға;
 
6.1.7.  Орындаушының  өнеркәсiптiк  және  өрт  қауiпсiздiгi,  еңбектi  және  қоршаған  ортаны  қорғау,  халықтың  санитарлық-
эпидемиологиялық  салауаттылығы саласындағы  талаптарды және  көрсетiлген  бағыттар  бойынша  Тапсырыс  берушінің  iшкi
нормативтiк құжаттарын сақтамауы нәтижесiнде туындаған ықтимал оқиғалар, авариялар, жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның
ластануы үшiн Тапсырыс беруші мен мемлекеттiк органдар алдында толық жауап беруге;
 
6.1.8. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында Қызметтер көрсету кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы мүмкін және (немесе) әкеп соққан барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіні дереу
ескертуге;
 
6.1.9. Тапсырыс беруші немесе уәкілетті органдар анықтаған өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау,
халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы кемшіліктерді және Тапсырыс беруші және (немесе)
уәкілетті органдар белгілеген мерзімде Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын өз есебінен жоюға;
 
6.1.10. Өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және қоршаған ортаны қорғаудың жай-күйін және халықтың санитариялық-
эпидемиологиялық салауаттылығын тексеру  үшін  Тапсырыс берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан
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Қызметтер көрсету орындарына Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдерінің қол жеткізуін қамтамасыз
етуге;
 
6.1.11. Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі бойынша оқытудан өткен мамандарды Қызмет көрсетуге жіберуге.
 
6.1.12.  Өз  жұмыскерлерін  қауіпсіз  Қызмет  көрсету  үшін  қажетті  арнайы киіммен және  басқа  да  жеке  және  ұжымдық қорғау
құралдарымен қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
6.1.13. Осы Шартта белгіленген мерзімде Тапсырыс берушіге Тараптардың өкілетті өкілдері қол қойған және мөрлермен бекітілген
қабылдау-жөнелту актілері бойынша резервуарларды техникалық тұрғыдан жарамды, пайдалануға жарамды, қолданыстағы заңнама
талаптарына және осы Шарттың шарттарына сәйкес тапсыру;
 
6.1.14. Сұйыққоймаларды барынша тиімді пайдалану мақсатында консультациялық көмек көрсетуге;
 
6.1.15. Тапсырыс берушінің жазбаша келісімінсіз Тапсырыс берушіге берілетін Сұйыққоймаларды үшінші тұлғаларға иелік етуге
және пайдалануға бермеуге;
 
6.1.16. Қазақстан Республикасының нормативтік-құқықтық актілеріне сәйкес мұнай өнімдерін есепке алудың бақылау аспаптарының
болуын қамтамасыз ету;
 
6.1.17.  Жалға берілген Сұйыққоймалардың,  сондай-ақ Орындаушыға тиесілі  технологиялық жабдықтардың,  мұнай өнімдерін
қабылдау, сақтау, айдау, босату және сапаны бақылау үшін пайдаланылатын басқа да техникалық құралдардың (техникалық жай-
күйін  бақылау,  диагностика,  техникалық Қызмет  көрсету,  ағымдағы және  күрделі  жөндеу,  тазалау,  дефектоскопия,  тексеру,
градуирлеу, өндірістік бақылауды уақытында жүзеге асыру) қамтамасыз етуге;
 
6.1.18. Қазақстан Республикасының салық заңнамасына сәйкес жылжымайтын мүлік кешені құрамындағы сұйыққоймаға қатысты
мүлік салығы мен жер салығын, қоршаған ортаға эмиссиялар үшін төлемді дербес төлеуге;
 
6.1.19. Сұйыққоймаларға Қызмет көрсету кезінде Қазақстан Республикасы заңнамасының, оның ішінде еңбек қауіпсіздігі және
еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік, өрт қауіпсіздігі, экологиялық заңнама (қоршаған ортаға эмиссиялар, шекті жол берілетін
әсерлер нормативтері, өндірістік экологиялық бақылау және т. б. бөлігінде), Қазақстан Республикасының сәулет, қала құрылысы және
құрылыс Қызметі туралы, еңбек, жер және Қазақстан Республикасы заңнамасының өзге де салаларындағы заңнама талаптарының
сақталуын қамтамасыз етуге;
 
6.1.20. Тапсырыс берушіге мұнай өнімдері базасының құрамына кіретін Сұйыққоймаларға Қызмет көрсету кезінде еңбек қауіпсіздігі
және еңбекті қорғау саласындағы ақпаратты, соның ішінде адамдардың өміріне, денсаулығына және/немесе қоршаған ортаға залал
келтірген барлық жазатайым оқиғалар, жол-көлік оқиғалары, сондай-ақ оқиғалар (апаттар, өрттер, жарылыстар, мұнай және мұнай
өнімдерінің төгілуі) туралы ақпаратты беруге;
 
6.1.21. Осы Шарттың қолданылу мерзімі ішінде Тапсырыс берушінің резервуарларда орналасқан мұнай өнімдерінің сандық және
сапалық сақталуын қамтамасыз етуге, аталған мұнай өнімдерін қорғауды дербес және/немесе үшінші тұлғаларды тарта отырып
ұйымдастыруға, бұл ретте қорғауға арналған шығыстарды Орындаушы көтереді;
 
6.1.22. Қызметтер көрсету аяқталғаннан кейін көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге Тапсырыс берушіге Шарттың №3
қосымшасына сәйкес қызметтегі елішілік құндылық мазмұнының нақты есебін ұсыну;
 
6.1.23. Орындаушының мұнай базасындағы жұмыста пайдаланылатын резервуарларды, мұнай өнімдерін есепке алудың бақылау
аспаптарын, сондай-ақ өлшеу құралдары мен сапаны бақылау құралдарын уақтылы тексеруді қамтамасыз ету;
 
6.1.24. Қазақстан Республикасының нормативтік-құқықтық актілеріне сәйкес өнеркәсіптік қауіпсіздік, өрт қауіпсіздігі және еңбекті
қорғау мәселелері бойынша Тапсырыс берушінің қызметкерлері мен өкілдеріне (тоқсан сайын) нұсқама жүргізу туралы журналдарда
белгі қойыла отырып, Нұсқама жүргізу;
 
6.1.25. Жұмыс орындарында және технологиялық процестерде Тапсырыс берушінің жұмыскерлері мен өкілдеріне қатысты өндірістік
жабдықтар мен технологиялық процестердің профилактикасын жүргізу, оларды неғұрлым қауіпсіз процестерге ауыстыру жолымен
кез келген тәуекелдердің алдын алу жөнінде шаралар қабылдауға;
 
6.1.26.  Жұмыскерлерге  және  Тапсырыс  берушінің  өкілдеріне  халықтың  санитариялық-эпидемиологиялық  саламаттылығы
саласындағы  мемлекеттік  орган  белгілеген  санитариялық  қағидалар  мен  гигиеналық  нормативтерге  сәйкес  қажетті
санитариялықгигиеналық жағдайлар жасауға;
 
6.1.27. Жұмыскерлер мен Тапсырыс берушінің өкілдерін олар үшін белгіленген шекті нормалардан асатын ауыр заттарды алып
жүруге және жүріп-тұруға жол бермеуге;
 
6.1.28. Төтенше жағдайдың дамуын және жұмыскерлерге және Тапсырыс берушінің өкілдеріне травматикалық факторлардың әсерін
болдырмау бойынша шұғыл шаралар қабылдауға;
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6.1.29.  Тапсырыс берушімен бірлесіп  Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен Тапсырыс берушінің
жұмыскерлері мен өкілдерінің еңбек Қызметіне байланысты жазатайым оқиғаларды тергеп-тексеруге;
 
6.1.30. ҚР Еңбек кодексінде көзделген жағдайларда Тапсырыс берушінің жұмыскерлері мен өкілдерін Тапсырыс берушіні дереу
хабардар ете отырып, жұмыстан шеттетуге;
 
6.1.31. Зардап шеккен жұмыскерге, Тапсырыс берушінің өкіліне алғашқы медициналық көмек көрсетуді және қажет болған жағдайда,
оны денсаулық сақтау ұйымына жеткізуді ұйымдастыруға;
 
6.1.32.  Тергеу  басталғанға  дейін  еңбек  қызметіне  байланысты  жазатайым  оқиға  орнындағы  жағдайды  (жабдықтар  мен
механизмдердің, Еңбек құралдарының жай-күйі) оқиға болған сәттегідей, егер бұл басқа адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп
төндірмесе, ал өндірістік процестің үздіксіздігін бұзу апатқа әкелмесе, сондай-ақ фото-Бейне жазатайым оқиға орнын құжаттау;
 
6.1.33. Тапсырыс берушіні жазатайым оқиғасы туралы дереу хабарлауға;
 
6.1.34.  Арнайы тергеп-тексеру жөніндегі  комиссия мүшелерін жұмыскердің және/немесе Тапсырыс берушінің өкілінің еңбек
Қызметіне байланысты жазатайым оқиғаны тергеп-тексеру үшін оқиға орнына жіберуге;
 
6.1.35. Жұмыскерді және Тапсырыс берушінің өкілін жұмысқа (еңбек функциясына) тікелей қатысы бар еңбек тәртібі ережелерімен,
Орындаушының өзге де актілерімен таныстыруға;
 
6.1.36.  Тапсырыс  берушінің  жұмыскерлеріне  Қазақстан  Республикасының  еңбек  заңнамасына  сәйкес  өндірістік-тұрмыстық
жағдайларды қамтамасыз етуге;
 
6.1.37. Егер жұмысты жалғастыру жұмыскердің, Тапсырыс беруші өкілінің және өзге де адамдардың өміріне, денсаулығына қауіп
төндірсе, жұмысты тоқтата тұруға;
 
6.1.38. Жұмыскерді, Тапсырыс берушінің өкілін зиянды және (немесе) қауіпті еңбек жағдайлары және кәсіптік ауру мүмкіндігі туралы
хабардар етуге;
 
6.1.39. Жұмыс орындарында және технологиялық процестерде тәуекелдердің алдын алу бойынша шаралар қабылдауға, өндірістік
және ғылыми-техникалық прогресті ескере отырып, профилактикалық жұмыстар жүргізуге;
 
6.1.40. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде және одан әрі ай сайын шартты орындауға тартылған
барлық қосалқы мердігерлер бойынша олардың атауын, орналасқан жерін, бизнес-сәйкестендіру нөмірін (БСН) және олардың
орындаушымен/ мердігермен/ өнім берушімен үлестес болу белгілерінің бар-жоғын көрсете отырып, Тапсырыс берушіге ақпарат
беруге. Тапсырыс беруші оффшорлық аймақтарда соңғы бенефициарды тіркеу үшін тексеру жүргізу құқығын өзіне қалдырады;
 
6.1.41. Экономикалық және өндірістік қауіпсіздікті қамтамасыз етуге әсер ететін қауіпті факторларды бағалау және сәйкестендіру,
сондай-ақ мұнай өнімінің қалдықтарына түгендеу жүргізу үшін тапсырыс берушінің немесе Тапсырыс беруші комиссиясының
қызметкеріне мұнай базасына қолжетімділікті қамтамасыз ету;
 
6.1.42. Мұнай өнімдерін қабылдау, босату және сақтау кезінде технологиялық құбырларда, сондай-ақ Сұйыққоймаларда мұнай
өнімдерінің әртүрлі маркаларын араластырмауға қатаң тиым салынады. Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін басқа маркалы мұнай
өнімдері сақталатын Сұйыққоймаларға қабылдаған жағдайда, Орындаушы осы Шарттың 9.17-тармағында көзделген осындай мұнай
өнімдерінің сапасының сақталуына жауапты болады.
 
6.1.43. Жұмыс уақытында тапсырысшының берген сенімхатының, Тапсырыс берушінің комиссиясының және Бөгде ұйымдардың
уәкілетті өкілдерінің негізінде әрекет ететін, алдын ала хабарлама негізінде әрекет ететін (24 сағат бұрын, осы талапты сақтамау
Тапсырыс берушіні Орындаушының атына Орындаушының атына, орындау үшін резервуарларға айыппұл санкцияларын төлеуді
талап ету құқығынан айырады) Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілдеріне-қоймашыларына рұқсат беруді қамтамасыз етуге және
кедергі келтірмеуге келесі әрекеттер:
 

6.1.43.1.  Осы Шарт талаптарының орындалу барысын тексеру,  оның ішінде Сұйыққоймалардағы мұнай өнімдерінің саны
бойынша тексеруге және мұнай өнімдерінің сапасын тексеру үшін сынамалар алуға;
 
6.1.43.2. Технологиялық жабдықтар мен резервуарларды, сондай-ақ олардың құрамын қарап-тексеруді және зерттеуді жүзеге
асыру, қажетті өлшемдерді, оның ішінде техникалық құралдарды, фото - және бейнетіркеуді пайдалана отырып жүргізу;
 
6.1.43.3. мұнай өнімдерін темір жол және автомобиль көлігіне қабылдау және тиеу кезінде технологиялық операцияларға қатысу
(тығыздықты өлшеу, құю биіктігін өлшеу, пломбаларды тексеру сынама алу және т.б.).
 

6.1.44. Тапсырыс берушімен бірлесіп түгендеуге, Тапсырыс берушіге Сұйыққоймалардағы мұнай өнімдерін іріктеуге, тексеруге,
өлшеуге, өлшеуге және қайта есептеуге және мұнай өнімдерінің сақталуын қамтамасыз ету үшін қажетті шараларды қабылдауға;
 
6.1.45. Қазақстан Республикасы Төтенше жағдайларды және өнеркәсіптік қауіпсіздікті мемлекеттік бақылау комитетінің 2011 жылғы
10 қазандағы № 46 бұйрығымен келісілген резервуарларды мұнай өнімдерінің  қалдықтарынан тазарту жөніндегі  әдістемелік
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ұсынымдарды басшылыққа ала отырып, тиісті тазарту актісін жасай отырып, резервуарларды уақтылы тазартуды жүзеге асыру:
 

6.1.45.1. авиациялық отынды сақтау үшін жылына кемінде 2 (екі) рет, ал авиаотын маркасын ауыстыру кезінде дереу;
 
6.1.45.2. автомобиль бензині мен дизель отынын сақтау кезінде жылына кемінде 1 (бір) рет.
 

6.1.46.  Тапсырыс беруші мен Орындаушының есебінен одан әрі  есептен шығару үшін мұнай өнімдерінің жұмсалған санының
негізделген есептері бар резервуарларды тазарту актісін ұсыну.
 
6.1.47. Шартта көрсетілген талаптарға сәйкес оларды одан әрі төлеу үшін мұнай өнімдерінің ауыспалы қоры көлемдерінің толық және
негізделген  есебін  ұсыну.  Бұл  ретте,  мұнай  өнімдерінің  ауыспалы қорларының негізделген  есептеулері  болмаған  жағдайда,
орындалған  жұмыстар  (көрсетілген  қызметтер)  жазып берілген  актілеріне  сәйкес  көрсетілген  қызметтерге  ақы төлеу  жүзеге
асырылмайды.
 
6.1.48. Әрбір ай аяқталған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күннен кешіктірмей Тапсырыс берушіге жасалған шарттың нөмірі мен
күнін міндетті түрде көрсете отырып, шот-фактуралар мен орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актілерінің түпнұсқаларын
ұсыну.
 
6.1.49. Ай сайын барлық технологиялық процестердің қорытындылары бойынша (қабылдау, айдау, сақтау, тиеп-жөнелту және т.б.)
Тапсырыс берушінің өкілімен бірлесіп, мұнай өнімдерінің қозғалысын салыстыру актісін жасай отырып, Тапсырыс берушінің
бухгалтериясымен есептік деректерді салыстырып тексеруді жүзеге асыру. Мұнай өнімдерінің қозғалысын салыстыру актісі 3 (үш)
данада, бір данадан Орындаушыға, Тапсырыс берушіге және Тапсырыс берушінің қоймашы-өкіліне ресімделеді.
 
6.1.50.  Ай сайын барлық операциялық процестер (қабылдау, беру, сақтау,  жөнелту және т.б.)  аяқталғаннан кейін Орындаушы
Тапсырыс берушінің өкілімен бірлесіп мұнай өнімдерінің қалған қорларын өлшейді және түгендеу есебін жасайды; Мердігер сондай-
ақ есепті кезеңдегі мұнай өнімдерінің қозғалысына қатысты салыстыру актісін жасайды. Мұнай өнiмдерiн түгендеу актiсi және мұнай
өнiмдерiнiң қозғалысын салыстырып тексеру актiсi үш (3) данада: Орындаушыға, Тапсырысшыға және Тапсырыс берушiнiң өкiлiне
бiр данадан ресiмделедi.
 
6.1.51.  Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген тиісті  жабдықпен,  техникамен (техникалық құрылғылармен),  ғимараттармен
(құрылыстармен), үй-жайлармен, бағдарламалық қамтамасыз етумен қызметтер көрсету
 
6.1.52. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
толық орындағанға дейін қолданылу мерзімімен шарттың орындалуын қамтамасыз етуді банктік кепілдік немесе ақша түріндегі
шарттың жалпы құнының 3 (үш) % мөлшерінде енгізсін. Бұл міндеттеме, егер ол тәртіптің 43-бабының 7-тармағында көрсетілген
талаптарға сәйкес келсе, Орындаушыға қолданылмайды. Шарттың орындалуын қамтамасыз ету белгіленген мерзімде ұсынылмаған
жағдайда Тапсырыс беруші шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады және тендерлік өтінімді қамтамасыз етуді ұстап
қалады. Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізудің түпкілікті мерзімі өткенге дейін Орындаушының шарт бойынша өз
міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы жағдайлары алып тастауды құрайды. Тапсырыс беруші Орындаушыға жазбаша
хабарлама жіберу арқылы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады. Хабарламаға хат,  жеделхат,  телефонограмма,
телетайпограмма, факс, электрондық құжат немесе электрондық хабарлама теңестіріледі. Шарт Орындаушы осы хабарламаны алған
күннен бастап біржақты тәртіппен бұзылған болып есептеледі. Егер Орындаушы тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес
шарттың орындалуын қамтамасыз етуді алмастырмаған жағдайда, Тапсырыс беруші осы тармақта көзделген тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады;
 
6.1.53. Ұзақ мерзімді шарт бойынша (бір жылдан астам мерзімге жасалған) орындалуын қамтамасыз ету тиісті жылға немесе ұзақ
мерзімді Шарттың бүкіл қолданылу мерзіміне берілуге тиіс;
 
6.1.54. Банк кепілдігі келесі ақпаратты қамтуы керек:
 

6.1.54.1. Банктің атауы;
 
6.1.54.2. Банк кепілдігінің (кепілдік міндеттемесінің)нөмірі;
 
6.1.54.3. Банк кепілдігінің күні;
 
6.1.54.4. Орындаушының Атауы;
 
6.1.54.5. Шарттың нөмірі мен күні;
 
6.1.54.6. Шарттың Мәні;
 
6.1.54.7. Банк кепілдігінің сомасы;
 
6.1.54.8. Банк кепілдігінің қолданылу мерзімі.
 

6.1.55.  Тапсырыс беруші  енгізілген шарттың орындалуын қамтамасыз етуді  өзінің  шарт бойынша не  тиісті  жыл бойынша өз
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міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күнінен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қайтарады (егер ұзақ мерзімді шартта
шарттың орындалуын қамтамасыз етуді тиісті жылға енгізу көзделген жағдайда). Орындаушы шарттың орындалуын енгізілген
қамтамасыз  ету  сомасынан  ұстап  қалуды  Орындаушы  шарттық  міндеттемелердің  орындалуын  бұзғанын  көрсете  отырып,
Орындаушыға осындай ұстап қалу туралы хабарлама жіберген сәттен бастап 10 күн мерзім өткеннен кейін Тапсырыс беруші
жүргізетініне келіседі. Шарттың орындалуын қамтамасыз етудің ұстап қалудан кейін қалған сомасы Орындаушыға шарт бойынша өз
міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған, сондай-ақ ол Қордың сенімсіз әлеуетті өнім берушілерінің (өнім берушілерінің)
тізбесіне енгізілмей, Шарт талаптарының бұзушылықтарын (мұндай бұзушылықтарға жол берілген жағдайда) жол берілген және
жоюға болатын бұзушылықтарды жойған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қайтарылады. Бұл ретте, Орындаушы айыппұл
санкцияларының толық сомасын ерікті түрде төлеген жағдайда, Тапсырыс беруші сотқа талап арыз бергенге дейін не Тапсырыс
беруші Шарт талаптарына сәйкес Орындаушыға төлеуге жататын сомадан берешекті біржақты ұстап қалған жағдайда, Тапсырыс
берушінің шарттың орындалуын қамтамасыз етуін ұстап қалмайды және орындаушы Қордың сенімсіз әлеуетті өнім берушілерінің
(өнім берушілерінің) тізбесіне енгізілмейді. Орындаушының үшінші тұлғаларда шарт бойынша міндеттемелер толық орындалғанға
немесе тоқтатылғанға дейін шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз етуге тұтастай не бір бөлігінде талап ету құқығының
туындауына әкеп соғатын іс-әрекеттер жасауына жол берілмейді;
 
6.1.56. Шарттың талаптарына және оған қосымшаларға сәйкес тиісті және уақтылы қызмет көрсетуді қамтамасыз ету;
 
6.1.57. Шарт бойынша қызмет көрсету үшін біліктілігі, тәжірибесі мен құзыреттілігі осы Шарт бойынша Орындаушының міндеттерін
тиісінше орындауға, сондай-ақ материалдар мен жабдықтарды пайдалануға мүмкіндік беретін мамандарды тарту: - - Қазақстан
Республикасында қолданыстағы стандарттар мен техникалық шарттарға сәйкес келетін тиісті сапада, оның ішінде осы Шарт бойынша
қызмет көрсету кезінде мұнай өнімдері мен жабдықтардың сақталуын қамтамасыз ету; - Қазақстан Республикасының аумағында
пайдалану үшін қандай да бір міндеттемелер мен ауыртпалықтардан Бос (қызметтер нәтижесінің құрамында Тапсырыс берушіге
берілетін материалдар мен жабдықтар үшін қолданылатын) ;
 
6.1.58. Қазақстан Республикасының Еңбек кодексіне сәйкес қызметкерлердің тең жағдайлары мен еңбегіне ақы төлеуді қамтамасыз
ету;
 
6.1.59.  Мұнай өнімдерін сақтау объектілерінде шарттық міндеттемелерді  орындау кезінде Орындаушы мен Тапсырыс беруші
қызметкерлерінің өткізу және объектішілік режимдердің талаптарын сақтауын қамтамасыз ету;
 
6.1.60. Қазақстан Республикасының заңнамасында бекітілген нысанға сәйкес көрсетілген қызметтер актісі бойынша Шартта көзделген
көрсетілген қызметтерді тапсыруға және Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес шот-фактура жазуға;
 
6.1.61.  Орындаушы Шарт шеңберінде қызметтер көрсету үшін бірлесіп орындаушыларды тартқан жағдайда осындай бірлесіп
орындаушыларды ескере отырып көрсетілген қызметтердегі елішілік құндылық үлесінің есебін ұсынуды қамтамасыз етсін;
 
6.1.62. Қызметтердегі елішілік құндылық үлесі бойынша ұсынылатын ақпараттың дұрыстығына кепілдік беру;
 
6.1.63. Тапсырыс берушінің алдында Қазақстан Республикасының заңнамасына және шарттың талаптарына сәйкес орындамағаны
немесе тиісінше орындамағаны үшін, оның ішінде Шартта көзделген барлық қызметтерді уақтылы және сапасыз орындағаны үшін
жауаптылықта болуға тиіс.
 
6.1.64. Егер шартта өзгеше белгіленбесе, өз есебінен Орындаушының (бірлесіп орындаушылардың) қызметкерлерін тасымалдауды,
олардың тұруын және шартты орындау кезінде тамақтануын, сондай-ақ техниканы, жабдықтар мен материалдарды кез келген жерден
қызмет көрсету орнына дейін және кері жұмылдыруды және демобилизациялауды қамтамасыз ету. Өз жабдықтарын, техникаларын
жақсы жарамды күйде ұстау және қызмет көрсету орнында кез келген уақытта Орындаушының қосалқы бөлшектерінің, жабдықтары
мен материалдарының жеткілікті қорының болуын қамтамасыз ету;
 
6.1.65. Тендерлік өтінімге сәйкес бірлесіп орындауға берудің рұқсат етілген көлемін қоспағанда, Тапсырыс берушінің алдын ала
жазбаша келісімінсіз шарт бойынша өз міндеттемелерін ешкімге толық да, ішінара да бермеуге тиіс;
 
6.1.66. Шартты орындау үшін қажетті барлық қолданылатын материалдарды, жабдықты, көлікті және арнайы техниканы пайдалану
және пайдалану алдында Тапсырыс берушімен келісу;
 
6.1.67. Пайдаланылатын материалдардың/қосалқы бөлшектердің/жинақтауыштардың, конструкциялардың, жабдықтардың сапасына
толық жауапты болуға және Қазақстан Республикасының қолданыстағы нормативтік-техникалық құжаттарының талаптарына сәйкес
келмеген жағдайда оларды ауыстыруға және/немесе Тапсырыс берушіні жазбаша хабардар еткеннен кейін күнтізбелік 10 (он) күн
ішінде өз есебінен некені жоюға;
 
6.1.68. Көрсетілетін қызметтердің сапасына бақылау жүргізу, көрсетілетін қызметтердегі кемшіліктердің алдын алу және жою
жөнінде уақтылы шаралар қабылдау;
 
6.1.69. Орындаушының аумағында орналасқан шартты орындау үшін қажетті мұнай өнімінің, Жабдықтардың, құралдардың және т. б.
сақталуын өз есебінен қамтамасыз ету;
 
6.1.70. Қызмет көрсету процесінде тапсырыс берушінің мүлкінің сақталуын қамтамасыз ету
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6.1.71. Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген барлық салықтарды, баждарды және басқа да төлемдерді төлеуге;
 
6.1.72. Шот-фактураларды және орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актілерінің түпнұсқаларын уақтылы ұсыну;
 
6.1.73. Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын техникалық ерекшелік талаптарынан төмен емес көрсетілетін қызметтердің
тиімділік деңгейіне кепілдік беру;
 
6.1.74. Көрсетілетін қызметтер бойынша тәуекелдерді сақтандыруды өз есебінен жүзеге асыру, оның ішінде, бірақ онымен шектелмей,
қызметкерлерді Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес өндірістегі жазатайым оқиғалардан және кәсіптік аурулардан,
сондай-ақ  қоршаған  ортаға  келтірілген  залалдың зардаптарын жою жөніндегі  шығындарды қоса  алғанда,  қоршаған  ортаның
ластануына байланысты жауапкершілік тәуекелдерінен, сондай-ақ азаматтық-үшінші тұлғалар алдындағы құқықтық жауапкершілік;
 
6.1.75. Шарттың талаптарын, өнеркәсіптік, экологиялық, санитарлық, өрт қауіпсіздігі саласындағы заңнаманың талаптарын, еңбек
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау жөніндегі, сондай-ақ еңбек қатынастары саласындағы талаптарды қатаң сақтау;
 
6.1.76. Шарт бойынша қызмет көрсету кезінде жіберілген бұзушылықтар үшін толық жауаптылықта болуға, сондай-ақ Тапсырыс
берушіге  уәкілетті  мемлекеттік  органдар  салатын  кез  келген  жазаларды (оның  ішінде  айыппұл  санкцияларын)  Орындаушы
және/немесе бірлесіп орындаушылар жіберген экология, еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау саласында әкімшілік жауаптылыққа
тартуға әкеп соққан заңнаманы бұзушылықтар үшін толық көлемде өтеуге, салық салу, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, сондай-ақ
экологиялық зардаптарды толық жоюды жүргізу, оның ішінде Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес табиғи ресурстарды
қалпына келтіру;
 
6.1.77. Шарт бойынша міндеттемелерді орындауға тартылатын өз қызметкерлерінің еңбек жағдайларының қауіпсіздігін қамтамасыз
ету, сондай-ақ Орындаушы/бірлесіп орындаушы қызметкерлерінің Қазақстан Республикасының еңбек қауіпсіздігі және қоршаған
ортаны қорғау саласындағы заңнамасын сақтауы тұрғысынан тұрақты аудит (ішкі бақылау) жүргізу;
 
6.1.78. Шарт бойынша міндеттемелерді орындау үшін талап етілетін рұқсат беру құжаттамасын алуға байланысты (қажет болған
жағдайда оны алуға), сондай-ақ уәкілетті органдардың талаптарына байланысты барлық шығыстарды дербес көтеруге;
 
6.1.79. Тапсырыс берушіден тиісті сұрау салуды алған сәттен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде шартты орындауға байланысты кез
келген (анық) ақпарат пен құжаттарды, оның ішінде Орындаушының шаруашылық қызметінің қаржылық есептілігін ұсынуға;
 
6.1.80. Тапсырыс берушіге Шарт талаптарының тиісінше орындалмауынан, сондай-ақ басқа да заңсыз әрекеттерден туындаған оған
келтірілген барлық залалдарды өтеу. Құзыретті мемлекеттік орган немесе кез келген басқа үшінші тұлғалар Орындаушы орындаған
Қызметтерге наразылық білдірген, нәтижесінде Тапсырыс берушіге айыппұл (өсімпұл) салынатын немесе қандай да бір залал сомасы
өндіріп алынатын жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушіге осы айыппұл (өсімпұл) және
залал сомасын дереу өтеуге тиіс
 
6.1.81. Орындаушы нақты көрсетілген қызметтер негізінде орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер)актісін ресімдейді және
электрондық шот-фактураны ұсынады. Көрсетілген құжаттарды ресімдеу үшін мұнай өнімдерін қабылдау-беру актілері, сондай-ақ
осы Шартта көзделген тәртіппен жасалған мұнай өнімдерінің ауыспалы қалдығының есебі негіз болып табылады;
 
6.1.82. Шартта көзделмеген, бірақ шарт бойынша қызмет көрсету талаптарынан туындайтын өзге де міндеттерді атқару
 

6.2. Орындаушының:
 

6.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді талап етуге.
 
6.2.2. Тапсырыс берушіден Қызметтерді уақтылы қабылдауды және Көрсетілген қызметтердің актілеріне қол қоюды талап етуге;
 
6.2.3.  Тапсырыс берушімен жазбаша келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды тең мәнділермен
ауыстыруға.
 
6.2.4. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
 
6.2.5. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Орындаушы көрсеткен бірлесіп орындаушыларға жиынтығында көрсетілетін
қызметтер көлемінің (құнының) ¼-нен аспайтын (тендер тәсілімен сатып алуды жүзеге асыру кезінде) бірлесіп орындауға беру.
 
6.2.6. Қызмет көрсету басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен, сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп
төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды
талап етуге құқығы бар.
 
6.2.7. Тапсырыс берушіден Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге құқығы бар.
 

6.3. Тапсырыс берушінің:
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6.3.1. Орындаушы көрсеткен Қызметтерді Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
 
6.3.2. Шағымдар болмаған жағдайда Көрсетілген қызметтер актісіне оны Орындаушыдан алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні
ішінде қол қоюға.
 
6.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
 
6.3.4. Орындаушыдан жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде Орындаушының
өкілдерін  өнеркәсіптік  және  өрт  қауіпсіздігі,  еңбекті  және  қоршаған  ортаны  қорғау  саласындағы  Тапсырыс  берушінің  ішкі
нормативтік құжаттарымен қол қойғызып таныстыруға, сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті
өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары туралы хабардар етуге міндеттенеді.
 
6.3.5.  Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде енгізілген
Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Орындаушыға қайтаруға міндеттенеді.
 
6.3.6.  Шартта  белгіленген  мерзімдерде  уәкілетті  өкілдер  қол  қойған  және  Тараптардың  мөрлерінің  бедерімен  бекітілген
Сұйыққоймаларды қабылдау-беру актілері бойынша Орындаушыдан Сұйыққоймалар қабылдауға;
 
6.3.7. Осы Шартқа және Сұйыққоймалардың мақсатына сәйкес Сұйыққоймаларды пайдалануға;
 
6.3.8. Осы Шарт мерзімінен бұрын тоқтатылған және қолданылу мерзімі аяқталған жағдайда, Тараптар жазбаша түрде келісілген
мерзімде мұнай өнімдерінің шығаруын қамтамасыз етуге, және бұл ретте Орындаушы мұнай өнімін шығару кезінде тиісті қызметтер
үшін төлемді талап етуге құқылы емес;
 
6.3.9. Шартта белгіленген мерзімде көрсетілген Қызметтер үшін жалдау ақысын және төлемді төлеуге;
 
6.3.10. Резервуарларды жалдау мерзімі тоқтатылған күннен бастап немесе мұнай өнімдерінің қалдықтарын түпкілікті әкеткен күннен
бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде қабылдау-беру актісі бойынша Орындаушыға шарт тоқтатылғаннан кейін резервуарларды
қайтару;
 
6.3.11. Орындаушының ЖЖМ қоймасында белгіленген режимдік талаптарды қатаң орындау.
 

6.4. Тапсырыс беруші құқылы:
 

6.4.1. Орындаушыдан Шартта көзделген тиісті сапа мен мөлшердегі қызметтерді алуға.
 
6.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарт талаптарына сәйкес келмейтін Қызметтердің кез келген бөлігінен бас тартуға.
 
6.4.3. ҚР заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша және тәртіппен Шартты бұзуға және (немесе)
Шартты орындаудан бас тартуға. Тапсырыс беруші Орындаушының Қызметтердегі елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын
талап етуге құқылы емес.
 
6.4.4.  Орындаушының қызметіне кез келген уақытта араласпай, Орындаушы көрсететін қызметтердің барысын, сапасын және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
 
6.4.5. Орындаушыдан ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау
саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі нормативтік құжаттарының және
(немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талаптарын орындамауын сақтамаған
жағдайда есептелген айыппұлдардың сомасын өндіріп алуға құқығы бар.
 
6.4.6. Орындаушы кемшіліктерді жою жөніндегі өз міндеттемелерін орындамаған жағдайда қызметтер көрсетудің (немесе оның бір
бөлігінің) аяқталғаны немесе тоқтатылғаны туралы жазбаша хабардар ету
 
6.4.7. Ескертулер болған жағдайда орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісіне олар толық жойылғанға дейін қол қоюдан
бас тарту;
 
6.4.8. "Самұрық-Қазына "ҰӘҚ" АҚ қауіпсіз мекенжайына Орындаушының атауын, шот нөмірін және төлем мақсатын қоса алғанда,
осы Шарт бойынша төлем сомалары туралы ақпаратты, сондай-ақ "Самұрық-Қазына "ҰӘҚ"АҚ сұрау салуы бойынша осы Шарт
бойынша кез келген ақпаратты қамтитын банктік үзінді көшірмені ұсыну;
 
6.4.9. Егер Тапсырыс берушіде қызметтерге қажеттілікті азайту қажеттілігі туындаған жағдайда, оның ішінде мұнай бағасының
конъюнктурасы төмендеген кезде де Тапсырыс беруші өзіне құқық қалдырады:
 

6.4.9.1.  Шарттың қолданылу  кезеңінде  кез  келген  уақытта  біржақты тәртіппен  Шартты бұзудың болжамды күніне  дейін
күнтізбелік 10 (он) күн бұрын Орындаушыға жазбаша хабарлама жіберу жолымен шартты бұзу.
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6.4.9.2.  қосымша келісім жасау арқылы қызметтерге деген қажеттілікті  азайтыңыз.  Бұл ретте 6.4.9.1-тармақта көрсетілген
жағдайларда. және 6.4.9.2. Тапсырыс беруші Орындаушыға көрсетілген қызметтердің нақты көлемі үшін төлейді;
 

6.4.10. Орындаушының жер учаскесінің аумағында орналасқан коммуникация жүйелерін пайдалануға;
 
6.4.11. Осы Шарт бойынша жалға алынған Сұйыққоймаларды Орындаушының жазбаша келісімін алған жағдайда, үшінші тұлғаларға
қосалқы жалға беруге;
 

6.5. Тапсырыс беруші тараптардың уәкілетті өкілдері қол қойған мұнай өнімдерін қабылдау-беру актілері бойынша Орындаушыға мұнай
өнімдерін сақтауға беруге.
 
6.6. Мұнай өнімдерін қабылдау-беру күні Орындаушының мұнай базасында мұнай өнімдерін қабылдау-беру актісіне қол қойылған күн
болып есептеледі.
 
6.7. Мұнай өнімдерін саны бойынша қабылдау мұнай өнімдерін қабылдау-беру актісіне қол қою арқылы комиссиялық түрде жүзеге
асырылады. Комиссия кемінде 3 мүшеден, әрбір Тараптан бір уәкілетті өкілден және күзет компаниясынан бір уәкілетті өкілден тұрады.
 
6.8. Теміржол цистернасынан мұнай өнімдерін қабылдауды Орындаушы Қазақстан Республикасының ҚР СТ 2.343-2015 «Темір жол
көлігімен тасымалданатын жүктердің массасы» ұлттық стандартына сәйкес жүргізеді. «Жүк жөнелтуші мен жүк алушы арасындағы өзара
есеп айырысу кезінде жүк массасын өлшеу және есепке алу» Орындаушы Тапсырыс берушіден берілген мұнай өнімдерін нақты
өлшемдер бойынша комиссиялық қабылдау нәтижесінде алынған нақты көлемі мен салмағы бойынша мұнай өнімдерін қабылдау-беру
актісіне сәйкес сақтауға қабылдайды. Автоцистернадан мұнай өнімдерін қабылдау «өлшеуіш планка» бойынша толтыру деңгейі бар
автоцистернаны (жартылай тіркемені, тіркемені) калибрлеу сертификатына сәйкес жүзеге асырылады, бұл ретте Орындаушы калибрлеу
сертификатында пайыздық мәнде көрсетілген құюдың немесе құюдың салыстырмалы деңгейінің (өлшеуіш планканың) толып кетуінің
рұқсат етілген мәнін, сондай-ақ «өлшеуіш планка» бойынша қабылдау кезіндегі мұнай өнімінің нақты көрсеткіштеріне (температурасы
мен тығыздығына) байланысты мұнай өнімдерінің қабылданатын көлемінің ықтимал ауытқуларын қабылдайды.
 
6.9. Мұнай өнімдері Орындаушы алған және Тапсырыс беруші берген болып саналады:
 

6.9.1. сапа бойынша-тиісінше дайындаушы зауытта және сәйкестікті растау жөніндегі аккредиттелген органда ресімделген сапа
паспортына және сәйкестік туралы декларацияға сәйкес;
 
6.9.2. саны бойынша-мұнай өнімдерін қабылдау-беру актілеріне сәйкес.
 

6.10. Мұнай өнімдерін саны мен сапасы бойынша қабылдау және босату мұнай базасының жұмыс күндері, сенбі күні сағат 14-00-ге дейін
жұмыс режиміне сәйкес, сондай-ақ демалыс және мереке күндері Тапсырыс берушінің өтінімі бойынша тараптардың келісімі бойынша
жүргізіледі.
 
6.11.  Мұнай өнімдерінің әрбір партиясын вагон-цистерналарға және мұнай өнімдерін тасымалдауға арналған автокөлікке жіберу
қолданыстағы заңнаманың талаптарына сәйкес және мұнай өнімдерінің сапасын бақылаудың оң нәтижелері кезінде жүзеге асырылады.
 
6.12. Табиғи кему нормалары "Қазақстан Республикасының аумағында магистральдық мұнай құбырлары мен мұнай өнімдері арқылы
тасымалдау, қабылдау, сақтау, босату, сондай-ақ тасымалдау кезіндегі мұнай мен мұнай өнімдерінің табиғи кему нормалары"ҚР СТ 3553-
2020 сәйкес есептеледі. Мұнай өнімдерінің табиғи кемуі Тапсырыс берушінің шығындарына және қолданыстағы нормаларда көзделген
көрсеткіштер шегінде жатады. Табиғи кему мұнай өнімдерін түгендеудің екі жақты актілеріне және Тараптардың уәкілетті өкілдері қол
қойған табиғи кемуді есептен шығару актілеріне сәйкес көрсетілген айдан кейінгі айдың 3-күнінен кешіктірмей барлық технологиялық
процестердің (қабылдау, айдау, бір/30 (отыз) күнтізбелік күнге дейін сақтау, мұнай өнімдерін босату және т. б.) қорытындылары бойынша
есептен шығарылады қызметтер.
 
6.13. Тапсырыс беруші осы Шарттың талаптарына сәйкес және қызмет көрсету көлемі мен фактісін растайтын тиісті түрде ресімделген
құжаттар негізінде нақты көрсетілген қызметтер үшін ғана ақы төлейді.
  
7. Техникалық, өнеркәсіптік, өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, сондай-ақ еңбек қатынастары саласындағы

талаптар
 

7.1.  Қауіпсіздікті,  еңбекті  және қоршаған ортаны қорғауды басқару жүйесінің талаптарын сақтамау,  табиғи ресурстарды ұтымды
пайдалану және еңбек қатынастары саласындағы бұзушылықтар нәтижесінде туындауы мүмкін оқиғалар мен Салдарлар үшін Тапсырыс
беруші, мемлекеттік бақылаушы органдар, өзге де мүдделі тұлғалар алдында толық жауаптылықта болуға;
 
7.2. Мемлекеттік бақылаушы органдар Орындаушының және оның қызметкерлерінің қызметі нәтижесінде болған оқиғалар салдарынан
Тапсырыс  берушіге  залалды өтеу  және  айыппұл  санкцияларын  төлеу  бойынша  талаптар  қойған  жағдайда,  залал  сомалары  мен
айыппұлдарды төлеуге байланысты барлық шығыстарды Тапсырыс берушіге толық көлемде өтесін;
 
7.3. Қызмет көрсетілетін объектінің еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, қоршаған ортаны қорғау,
өрт қауіпсіздігі бойынша қажетті іс-шаралардың орындалуын қамтамасыз ету;
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7.4. Орындаушы Шарт бойынша қызмет көрсету үшін жеткілікті персоналдың тұрақты болуын қамтамасыз етуге, сондай-ақ Тапсырыс
берушінің талабы бойынша қызмет көрсетуге қатысатын Орындаушының кез келген персоналын ауыстыруға тиіс, ол: * өз міндеттерін
орындау кезінде қабілетсіздік немесе немқұрайлылық танытты немесе Тапсырыс берушінің мүдделеріне қайшы келетін немесе зиян
келтіретін қызметке қатысады; * еңбек қауіпсіздігі, еңбекті қорғау және қоршаған ортаға қатысты Шарттың талаптарын сақтамайды.
 
7.5. Қолданыстағы заңнама шеңберінде ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ бойынша іс-шаралар жоспарын әзірлеу және оның орындалуын қамтамасыз
ету;
 
7.6. Тапсырыс берушіге Қызмет көрсету учаскесінде ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ талаптарын орындауға жауапты өзінің уәкілетті өкілінің және
Орындаушының басқа да қызметкерлерінің тегін хабарлау;
 
7.7. Орындаушының барлық қызметкерлерінің сапалы қызмет көрсету үшін қажетті тиісті кәсіптерде тәжірибесі мен біліктілігі болуын,
еңбек тәртібін сақтауын және Қызметке немесе оны орындауға қатысты ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ саласындағы Тапсырыс берушінің барлық
белгіленген заңнамалық талаптары мен талаптарын орындауын қамтамасыз ету. Орындаушы өз қызметін жүзеге асыратын саланың
(индустрияның) ең жоғары стандарттары бойынша қызметтер көрсетуі тиіс.
 
7.8. Тапсырыс берушіні Орындаушының қызметкерлерінен, жабдықтан немесе Орындаушының меншігінен шығатын қоршаған ортаның
кез келген ластануына байланысты туындайтын кез келген жауапкершіліктен немесе шығындардан қорғау, өтеу және қорғау;
 
7.9. Оқиғалар, ағымдағы көрсеткіштер туралы ақпараттандыру және тергеу жүргізу саласында:
 

7.9.1. Дәрігерге дейінгі және(немесе) білікті медициналық көмек көрсету жағдайларын, алкогольге, есірткіге, психотроптық заттарға
және олардың аналогтарына қатысты саясаттың бұзылуын қоса алғанда, барлық оқиғалар туралы мәліметтерді Тапсырыс берушіге
"ҚазМұнайГаз"ҰК АҚ/Тапсырыс берушіге дереу, табылған сәттен бастап 1 сағаттан кешіктірмей ұсыну;
 
7.9.2. Заң талаптарына, сондай-ақ Тапсырыс берушінің талаптарына сәйкес оқиғаларды тергеуді ұйымдастыру. Оқиғаларды тергеп-
тексеру заңнамалық талаптарда және Тапсырыс берушінің ішкі талаптарында көзделген тәртіппен, заңдарда көзделген жағдайларда
Тапсырыс берушінің, Орындаушының және бірлесіп орындаушыларға тартылатын өкілдердің (қажет болған жағдайда), сондай-ақ
уәкілетті мемлекеттік органдардың өкілдерінің міндетті қатысуымен комиссия жүзеге асырады. Тексеру жөніндегі комиссияға
қатысудан бас тартуға жол берілмейді;
 

7.10. Алкогольді, есірткіні және улы заттарды қолдануға тыйым салу:
 

7.10.1. . Орындаушы міндетті: * алкогольдік, есірткілік немесе уытты мас күйінде персоналды қызметтерге жібермеу (қызметтен
шеттету); * қызмет көрсету орнында алып жүруге және болуға жол бермеу.
 
7.10.2. Көрсетілген шектеулерді бақылауды қамтамасыз ету мақсатында Тапсырыс беруші қызмет көрсету орнына және персоналдың
тұратын жеріне жеткізілетін барлық көлік құралдарын, заттар мен материалдарды тексеруге және тексеруге құқылы;
 
7.10.3. Егер осындай тексеру нәтижесінде көрсетілген тыйым салынған заттар немесе персонал мас күйінде табылса, онда олар қызмет
көрсету немесе тұру орнына жіберілмейді.
 

7.11. Еңбек қатынастары саласында:
 

7.11.1. Шарт бойынша қызмет көрсету барысында Орындаушы Қазақстан Республикасы Еңбек заңнамасының талаптарын, оның
ішінде бөлігіндегі талаптарды мүлтіксіз сақтауға міндеттенеді: Еңбек шарттарын жасасу тәртібі, олардың мазмұны мен нысанына
қойылатын талаптар; Адамды еңбек шарты жасалғаннан кейін ғана жұмысқа жіберу; Жұмыс уақытының ұзақтығы мен режимі;
Ауысымдық жұмыс және еңбекті ұйымдастырудың вахталық әдісі; Түнгі жұмыс және қосымша жұмыс уақыты; Қызметкерлердің
демалысы; Ең төменгі еңбекақы мөлшері және еңбекақы төлеу саласындағы кепілдіктер; Жалақыны төлеу тәртібі мен мерзімдері.
 
7.11.2. Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген жағдайларды қоспағанда, Орындаушының қызметтер көрсету процесін
тоқтата тұруына тыйым салынады;
 
7.11.3. Қызмет көрсету үшін тартылған персоналдың қатысуымен ереуілдер, наразылық акциялары, локауттар және өзге де еңбек
жанжалдары туындаған жағдайда, Орындаушы өз ұйымының бірінші басшысының осындай жағдайларға байланысты кез келген
мәселелерді реттеу жөніндегі іс-шараларға тікелей қатысуын қамтамасыз етуге міндеттенеді;
 
7.11.4. Орындаушы еңбек жанжалдары туындаған кезеңде қызмет көрсетудің толық тоқтатылуын болдырмайтындай персоналдың
жұмысын ұйымдастыруға міндетті. Қажет болған жағдайда Орындаушы Тапсырыс беруші алдындағы міндеттемелердің орындалуын
қамтамасыз ету үшін қосымша персоналды немесе қосалқы мердігерлерді тартуға міндетті
 
7.11.5. Орындаушы ереуілдер, наразылық акциялары, локауттар және басқа да еңбек жанжалдары кезіндегі іс-қимыл жоспарын
әзірлеуге, Тапсырыс берушімен келісуге және бекітуге, сондай-ақ Қызмет көрсету кезінде кідірістерді барынша болдырмау үшін
персоналды осы жағдайларды реттеу жөніндегі шараларға уақтылы оқытуға міндетті;
 
7.11.6. Орындаушының өз күшімен реттеуге болмайтын еңбек жанжалдары туындаған жағдайда, ол осы әрекеттерді Тапсырыс
берушімен алдын ала келісе отырып, дауды тезірек шешу үшін өз есебінен білікті медиаторларды немесе мамандарды тартуға
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міндетті;
 

7.12. Қоршаған ортаны қорғау саласында:
 

7.12.1.  Орындаушының  қызмет  көрсету  процесінде  пайда  болатын  қалдықтардың  барлық  түрлерін  жинауға,  әкетуге  және
тасымалдауға мамандандырылған ұйыммен шарты болуға тиіс;
 
7.12.2. Осы Шартта көзделген қызметтерді көрсету процесінде Орындаушы қызмет көрсету объектісін және ұйымның орналасқан
жерлерін өз қоқыстарынан және оның қызметінде пайда болатын өндіріс пен тұтынудың барлық басқа қалдықтарынан жүйелі түрде
тазалауды өз күшімен және құралдарымен қамтамасыз етеді;
  

8. Кепілдіктер және Сапа
 

8.1. Барлық көрсетілген қызметтердің сапасы Шартқа қосымшаларда көзделген Тапсырыс берушінің талаптарына, сондай-ақ Қазақстан
Республикасында қолданылатын нормативтік құжаттардың талаптарына толық сәйкес келуі тиіс.
 
8.2. Орындаушы орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісіне қол қойылған күннен бастап күнтізбелік 60 (алпыс) күнде
белгіленген кепілдік мерзімі ішінде қызметтердің сапасына кепілдік береді.
  

9. Тараптардың жауапкершілігі
 

9.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
 
9.2. Осы Шарт Орындаушының бастамасы бойынша біржақты бұзылған жағдайда Орындаушы Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір
күнтізбелік күн үшін орындалмаған міндеттемелердің жалпы сомасының 0,1%, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайтын
мөлшерде өсімпұл төлеуге міндетті. Бұдан басқа, Тапсырыс беруші тендерлік өтінімнің орындалуын қамтамасыз етуді ұстап қалуға
құқылы.
 
9.3. Орындаушының жауапкершілігі:
 

9.3.1. Орындаушы Шартта көрсетілген қызметтерді көрсету мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге
мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл
төлеуге міндетті, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды;
 
9.3.2. Орындаушы шарттың талаптарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін бұзған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде
өсімпұл төлейді, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды;
 
9.3.3. Қызметтерде елішілік құндылықтың нақты есебі ұсынылмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір
күн үшін шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлейді, бірақ шарт сомасының 10% - нан аспайды;
 
9.3.4. Орындаушы Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын сақтамаған жағдайда және (немесе)
көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттары және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою
бойынша Тапсырыс берушінің талаптары орындалмаса, Орындаушы әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарт сомасының 0,1%-ы
мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы құнының 10%-ынан аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбы түрінде жауапты болады.
 
9.3.5. Орындаушы Шарт бойынша міндеттемелерді бұзған/орындамаған немесе тиісінше орындамаған жағдайда, Шарттың 9.3-
тармағында көзделген тұрақсыздық айыбын/айыппұлды/өсімпұлды төлеу туралы талаптардан басқа, Тапсырыс беруші Шарттың 10.3-
тармағына сәйкес шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы;
 
9.3.6.  Егер Орындаушы Шарттың 6.1.52-тармағында белгіленген мерзімде шарттың орындалуын қамтамасыз етуді  ұсынбаған
жағдайда, Шарт өз күшін жояды және Тапсырыс беруші Орындаушы тендерге қатысу үшін ұсынған өтінімді қамтамасыз ету сомасын
ұстап қалады.
 

9.4. Орындаушы Орындаушының осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін
Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұлдар) сомасын осы Шарт бойынша төлеуге жататын сомадан ұстап қалуға келіседі.
 
9.5. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:
 

9.5.1. Шарт бойынша төлемдер кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы
сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% -
нан аспауға тиіс.
 
9.5.2. Орындаушы ұсынған шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға
мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ шарттың орындалуын
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қамтамасыз ету сомасының 10% - нан аспауға тиіс.
 
9.5.3. Тапсырыс беруші орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда, Тапсырыс беруші
Орындаушыға мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% - ы мөлшерінде өсімпұл төлейді, бірақ шарттың
жалпы сомасының 10% - нан аспайды.
 

9.6. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
 
9.7. Орындаушы тұрақсыздық айыбын төлеуді Тапсырыс берушінің уәкілетті тұлғасы қол қойған тиісті жазбаша хабарламаны және төлем
шотын алған сәттен бастап күнтізбелік 7 (жеті) күн ішінде жүргізеді. Орындаушы Тапсырыс беруші Орындаушыға тұрақсыздық айыбын
төлеу үшін ұсынған шот орындалған қызметтер үшін ақы төлеу бойынша және тұрақсыздық айыбын төлеу бойынша біркелкі қарсы
талаптарды есепке жатқызуды жүргізу мақсатында өзара есеп айырысуларды салыстыру актісіне енгізілуі мүмкін екендігімен келіседі.
 
9.8.  Егер  Орындаушы қызметтерді  уақтылы орындамағанын немесе  Орындаушының қызметтердің  барлығын немесе  бір  бөлігін
орындамағаны  Тапсырыс  берушінің  кінәсінен  болғанын  дәлелдеген  жағдайда,  Тапсырыс  беруші  тұрақсыздық  айыбын
қолданбауға/өндіріп алмауға құқылы.
 
9.9. Шектеусіз тараптар бір мезгілде бірнеше айыппұл санкцияларын қолдануға құқылы.
 
9.10. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші белгіленген тәртіппен «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның Сенімді емес әлеуетті өнім берушілер (өнім берушілер) тізбесіне Орындаушы туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері
жөніндегі уәкілетті органға ақпарат жібереді.
 
9.11. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауды бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын енгізілген
қамтамасыз ету сомасынан Орындаушыға Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзғаны және осыған байланысты туындаған залалдар үшін
есептелген тұрақсыздық айыбының сомасын ұстап қалуға құқылы.
 
9.12. Орындаушы Тапсырыс берушінің осы Шарт және Тапсырыс беруші мен орындаушы арасында жасалған өзге де шарттар бойынша
төленуге жататын сомалардан Тапсырыс берушінің Шарт бойынша міндеттемелерін орындамауы және/немесе тиісінше орындамауы
салдарынан өтелуге жататын және Тапсырыс берушіге тиесілі нақты залал мен жоғалған пайда сомаларын ұстап қалуға келіседі.
 
9.13. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
 
9.14. Орындаушы ұсынылған құжаттардың, сондай-ақ олардағы мәліметтердің дұрыстығы мен өзектілігі үшін жауап береді.
 
9.15. Осы Шарттың талаптарына сәйкес Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін уақытында қабылдамаған немесе қабылдаудан жалтарған
кезде  Тапсырыс беруші  Орындаушының әрбір  операциялық кешігу күні  үшін міндеттеме бұзылған күнге,  қабылданбаған мұнай
өнімдеріне құнынан 1 ( бір) % мөлшерінде тұрақсыздық айыбын төлеуді талап етуге құқылы. Бұл ретте Орындаушының тарапынан
көрсетілген бұзушылыққа байланысты Тапсырыс берушінің барлық тиісті шығындары мен туындаған күтпеген шығыстары осы тармақта
көзделген тұрақсыздық айыбымен жабылмаған бөлігінде толық көлемде өтеледі.
 
9.16. Тапсырыс берушінің өкілдері Сұйыққоймаларға жіберілмеген жағдайда (Шарттың 6.1-тармағы 6.1.43-тармақшасының орындалмаса)
және Шарттың 6.1-тармағы 6.1.44-тармақшасының орындалмаса,  Орындаушы Тапсырыс берушіге 300 (үш жүз) АЕК мөлшерінде
ұрақсыздық айыбын төлейді. Тапсырыс берушінің өкілдерін Сұйыққоймаларға жібермеу фактісін растау қатысып отырған адамдар қол
қойған еркін нысанда жасалған акт болып табылады. Орындаушы өкілдері осы актіге қол қоюдан бас тартқан кезде Тапсырыс берушінің
өкілдері актіге тиісті белгі қояды. Осы Тапсырыс берушінің актісі негізінде Орындаушыдан ағымдағы ай үшін алдағы Қызметтерге ақы
төлеуден  тұрақсыздық  айыбын ұстап  қалу  жүргізіледі.  Тапсырыс  берушінің  отын  сапасының нашарлауы анықталған  жағдайда,
Орындаушы жоғалған отын көлемінің сапасын қалпына келтіре отырып, Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін босатуды тоқтата тұруға
немесе Тапсырыс берушінің барлық шығындарының орнын толтыруға міндетті.
 
9.17.  Орындаушы  Тапсырыс  берушінің  Орындаушыда  сақтаудағы  мұнай  өнімдерінің  сақталуын  қамтамасыз  ету  жөніндегі
міндеттемелерін бұзғаны үшін, оның ішінде жоғалған, жетіспейтін, бүлінген мұнай өнімдерінің құны шегінде қабылданған мұнай
өнімдерінің жоғалуы, жетіспеуі, сапасының нашарлауы үшін материалдық жауаптылықта болады. Жоғалған, жетіспейтін бүлінген мұнай
өнімдерінің құнын есептеу мұнай өнімдерінің жоғалу, жетіспеу, бүліну (сапасының нашарлауы) фактісі расталған күнге тиісті мұнай
өнімдеріне бөлшек сауда бағалары бойынша жүзеге асырылады. Мұнай өнімдері жоғалған жағдайда Орындаушы мұнай өнімдерінің
жетіспеушілігі, жоғалуы, бүлінуі фактісі расталған кезден бастап 5 (бес) банктік күн ішінде жоғалған, жетіспейтін, бүлінген мұнай
өнімдерінің толық құнын өтеуге не мұнай өнімдерінің жоғалуы немесе бүлінуі фактісі расталған кезден бастап күнтізбелік 5 (бес) күн
ішінде Тапсырыс берушіге сапасы жағынан ұқсас, жоғалған мұнай өнімдерінің санында беруге міндетті, жетіспейтін немесе бүлінген.
Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін сақтау жөніндегі міндеттемесі бастапқы бұзылған кезде Орындаушы жоғалған, жетіспейтін,
бүлінген мұнай өнімдерінің жалпы сомасының 10% мөлшерінде айыппұл төлейді. Осы Шарттың қолданылуы барысында қайталап
бұзушылықтар жасалған жағдайда Орындаушы жоғалған, жетіспейтін, бүлінген мұнай өнімдерінің жалпы сомасының 30% мөлшерінде
айыппұл төлейді. Айыппұл сомасын Тапсырыс беруші Орындаушыға төленетін Қызметтердің сомасынан біржақты ұстай алады. Мұнай
өнімдерін қайтару Орындаушыны айыппұл санкцияларын төлеуден босатпайды, тұрақсыздық айыбын (айыппұл санкцияларын) төлеу
шарт талаптарына сәйкес келтірілген залалдарды өтеу жөніндегі міндеттен босатпайды. Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін сақтау
жөніндегі міндеттемелерін бірнеше рет бұзған кезде Орындаушымен жасалған шарт осы Шартта көзделген келтірілген залалды өтеумен
және Орындаушының Тапсырыс берушінің жосықсыз өнім берушілер тізіміне енгізуімен бұзылады. Қабылданған мұнай өнімдерінің
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сапасы бұзылған/нашарлаған кезде мұнай өнімдерін жіберу тоқтатыла тұрады. Мұнай өнімдерін қайтару және / немесе мұнай өнімдерінің
құнын  өтеу  Орындаушыны  айыппұл  санкцияларын  төлеуден  босатпайды.  Мұнай  өнімдерінің  жетіспеушілігі,  жоғалуы  немесе
бүлінуі/сапасының нашарлауы фактісі мұнай өнімдерінің сапасына сәйкес келмеу фактісі анықталған кезден бастап 12 сағат ішінде
комиссиялық тәртіппен жасалған түгендеу актісімен расталады. Комиссия құрамына Тараптардың әрқайсысынан кемінде бір уәкілетті
өкіл және тараптардың келісімі бойынша тәуелсіз тараптың өкілі (аккредиттелген зертхананың өкілі не тәуелсіз сараптама ұйымының
өкілі) енгізіледі. Осы фактілерді анықтау бойынша шығыстар оларды растау кезінде ОРындаушыға жүктеледі. Түгендеу актісі Шарттың
осы тармағының талаптарына сәйкес  айқындалған  жетіспейтін,  жоғалған  не  бүлінген  мұнай өнімдерінің  саны мен құны туралы
мәліметтерді қамтуға тиіс. Мұнай өнімдерінің сапасы бойынша келіспеушіліктер (оларды келіссөздер арқылы шешу мүмкін болмаған
жағдайларда) кез келген аккредиттелген зертханада тараптардың келісімі бойынша жүргізілген төрелік сынақтардың нәтижелері бойынша
шешіледі.  Комиссия құрамында Тапсырыс беруші мен Орындаушының өкілдері  іріктеп алған сынамалар мұнай өнімінің төрелік
сынамалары деп танылады.
 
9.18. Осы Шарттың 9.17-тармағында айқындалған тәртіппен жетіспейтін, жоғалған не бүлінген мұнай өнімдерін немесе олардың құнын
уақытында өтемеген жағдайда Тапсырыс беруші жоғалған мұнай өнімдерінің құнынан басқа, Орындаушыдан кешіктірілген әрбір күн
үшін жоғалған мұнай өнімдерінің жалпы құнының 0,5% - ы, бірақ жоғалған мұнай өнімдерінің жалпы құнының 50% - нан аспайтын
мөлшерде қосымша тұрақсыздық айыбын өндіріп алуға құқылы
 
9.19. Орындаушы талаптарды орындамаған жағдайда 9.17-тармақ. осы Шарттың негізінде Тапсырыс беруші сот және құқық қорғау
органдарына мұнай өнімдерін жоғалту, ұрлау, зиян келтіру және Орындаушының кінәлі лауазымды тұлғаларын заңнамада белгіленген
тәртіппен жауапкершілікке тарту фактісі бойынша жүгіну құқығын өзіне қалдырады.
 
9.20. Қабылданған мұнай өнімдері жоғалған, жетіспеген, бүлінген/сапасы нашарлаған, мұнай өнімдері уақытында өтелмеген және/немесе
мұнай өнімдері араласқан жағдайларда Тапсырыс беруші Орындаушыға төлеуге жататын көрсетілген Қызметтер құнынан тиесілі
сомаларды біржақты тәртіппен ұстап қалуға құқығы бар.
 
9.21. Орындаушының кінәсінен Орындаушымен келісілгенТапсырыс берушінің мұнай өнімдерінің көлемін қабылдау мүмкін болмаған
жағдайда, вагон-цистерналардың нормативтен тыс тоқтап қалуы туындаған кезде теміржол станциясы қойған шот-фактуралар негізінде
Орындаушы вагондардың қарапайымдылығы үшін мүліктік жауаптылықта болады.
 
9.22. Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін резервуарлардан теміржол цистерналарына кері құюға байланысты шығыстар Орындаушыға
жатады.
 
9.23. Тапсырыс беруші осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған немесе тиісінше орындамаған жағдайда Орындаушы
Тапсырыс берушінің жазбаша келісімінсіз Орындаушының мұнай базасындағы Тапсырыс берушінің мүлкін айыппұлдар, тұрақсыздық
айыбы, өсімпұл сомаларын өтеу ретінде ұстап қалуға құқығы жоқ.
 
9.24. Тапсырыс беруші сақтаудың болмауына байланысты келтірілген залал үшін Орындаушының алдында жауап бермейді.
 
9.25. Пайдасына тұрақсыздық айыбы төленетін Тараптың талабы бойынша залалдар тұрақсыздық айыбынан (өсімпұл, айыппұл) артық
толық сомада өтелуге тиіс.
 
9.26.  Орындаушы жалға берілетін Сұйыққоймаларды Тапсырыс берушінің жазбаша келісімінсіз  үшінші тұлғаларға жалға берген
жағдайда, осы Шарт мерзімінен бұрын бұзылуға жатады, Орындаушы шарттың жалпы сомасының 20% мөлшерінде айыппұл төлейді.
  

10. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
 

10.1.  Осы Шартқа  өзгерістер  мен  толықтырулар  енгізу  Қазақстан  Республикасының заңнамасына  және  Тәртібіне  сәйкес  жүзеге
асырылады.
 
10.2.  Жобаға  не  сатып  алу  туралы  жасалған  Шартқа  өткізілетін  (өткізілген)  сатып  алу  талаптарының  мазмұнын  және/немесе
орындаушыны таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тиісті тармағында (тарында) көзделмеген өзге
де негіздер бойынша енгізуге жол берілмейді.
 
10.3. Тапсырыс беруші мынадай жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:
 

10.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
 
10.3.2. Орындаушы өз міндеттемелерін бұзған жағдайда, сондай-ақ тәртіппен айқындалған өзге де жағдайларда;
 
10.3.3. Қызметтерді сатып алудың орынды еместігіне байланысты;
 

10.3.3.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқарған жағдайда;
 
10.3.3.2. Тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/байқау кеңесінің шешімі негізінде өндірістік қажеттілік болмаған
жағдайда (алқалы атқарушы орган/басқару органының байқау кеңесі/жоғары органы (қатысушылардың жалпы жиналысы)
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болмаған жағдайда. Қызметтерді сатып алудың негізді орынсыздығына байланысты сатып алу туралы шартты орындаудан бас
тартуға Тапсырыс беруші Орындаушыға өзі нақты шеккен шығыстарды төлеген жағдайда жол беріледі.
 

10.3.4. Шарт тараптарының бірі шарт талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл жөніндегі міндеттемелерді
бұзған кезде. Қызметтердегі негізді орынсыздыққа байланысты сатып алу туралы шартты орындаудан бас тартуға Тапсырыс беруші
Орындаушыға өзі нақты шеккен шығыстарды төлеген жағдайда жол беріледі.
 
10.3.5. Шартты бұзу Орындаушы банкрот деп жарияланған, төлем қабілетсіз деп танылған, сондай-ақ қызметтерді, оның ішінде
Орындаушыны қызметтерді орындау құқығынан айыратын басқа да құжаттарды жүзеге асыру құқығына рұқсат беру құжаттарының
(лицензияларының) қолданылуы тоқтатылған/болмаған жағдайларда дереу жүзеге асырылады. Осы тармақтың қолданысын Тапсырыс
беруші Орындаушының шарт бойынша міндеттемелерді орындауын шектейтін сот актілері, сот орындаушыларының қаулылары
негізінде де қолдануы мүмкін.
 
10.3.6. Тапсырыс беруші шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Орындаушыға Шартты бұзудың
болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 10 (он) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шартты бұзудың
себебі көрсетілуі тиіс, жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ шартты бұзудың күшіне ену күні айтылуы тиіс.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты шартты бұзу кезінде орындаушы шартты орындауға байланысты нақты шығындар
үшін ғана шартты бұзу күніне ақы талап етуге құқылы.
 

10.4. Сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі уәкілетті орган «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесі атынан сатып
алуда бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт Тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Орындаушыға Шартты бұзу күніне
оның нақты шеккен шығыстарын төлеген кезде бұзылуы мүмкін.
 
10.5.  Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұлдың сомасын
қаржылық өтеуді талап етуге құқылы.
 
10.6.  Егер шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда,  Орындаушы Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған нақты келтірілген және расталған шығындар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен
айыппұлдың сомасын қаржылық өтеуді талап етуге құқылы.
 
10.7. Шарт бұзылған жағдайда Орындаушы осы шартты бұзу туралы 3 (үш) жұмыс күні ішінде мемлекеттік кіріс органдарын хабардар
етуге міндетті.
  

11. Хат-хабар
 

11.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда
негізсіз бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
 
11.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
 
11.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
 
11.4. Курьерлік поштамен, телекспен, жеделхатпен немесе факспен жіберілген кез келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
 
11.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.
 
11.6. Төтенше және (немесе) дағдарыстық жағдай туындаған жағдайда Тараптар жедел ден қою үшін хат-хабар алмасуды жүзеге асыра
алады және кез келген қолжетімді байланыс құралдарымен (электрондық пошта, факс, мессенджерлер және т.б.) тапсырмалар бере алады.
Бұл ретте Тараптар алынған ақпаратты алғашқы мүмкіндік болған кезде жазбаша нысанда растауға міндеттенеді
 
11.7. Тараптар заңды мекенжайға, нақты мекенжайға және банк деректемелеріне қатысты мәліметтер өзгерген жағдайда бір-біріне дереу
жазбаша хабарлауға міндеттенеді
  

12. Шарттың мерзімі
 

12.1.  Осы Шарт Тараптардың уәкілетті  тұлғалары қол қойған күннен бастап күшіне енеді және өзінің қолданысын 2027 жылғы 1
қаңтардан бастап туындаған құқықтық қатынастарға таратады және 2027 жылғы 31 желтоқсанға дейін,  ал өзара есеп айырысулар
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бөлігінде олар толық аяқталғанға дейін қолданылады.
  

13. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
 

13.1. Егер Тараптар еңсерілмейтін күш мән-жайларының (су тасқыны, жер сілкінісі және басқа да дүлей зілзалалар, эмбарго, соғыс немесе
соғыс қимылдары, диверсия, терроризм, мемлекеттік органдардың қызмет көрсетуге тыйым салатын немесе қандай да бір өзге де жолмен
кедергі келтіретін нормативтік құқықтық актілерінің күшіне енуі) салдары болып табылса, осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық
немесе ішінара орындамағаны үшін жауапкершіліктен босатылады), егер бұл жағдайлар Тараптардың еркіне тәуелді болмаса және
Тараптардың кез келгені шарт бойынша өз міндеттемелерін орындай алмаса.
 
13.2. Тараптардың кез келгені еңсерілмейтін күш мән-жайлары туындаған кезде олар туындаған күннен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн
ішінде осы мән-жайлардың басталуы туралы екінші Тарапты жазбаша түрде хабардар етуге міндетті.  Осы мән-жайлар Қазақстан
Республикасының уәкілетті мемлекеті берген құжаттың түпнұсқасымен расталуға тиіс.
 
13.3. Шарт бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі еңсерілмейтін күш мән-жайлары, сондай-ақ осы мән-жайлардан туындаған
салдарлар әрекет еткен уақытқа пропорционалды түрде шегеріледі.
 
13.4.  13.2-тармақта  айтылған  тәртіппен  хабарламау  немесе  уақтылы  хабарламау.  Тарапты  міндеттемені  орындамағаны  үшін
жауапкершіліктен босататын негіз ретінде жоғарыда аталған кез келген мән-жайға сілтеме жасау құқығынан айырады.
 
13.5. Егер міндеттемелерді толық немесе ішінара орындау мүмкін болмаса, Тараптар 2 (екі) айдан астам уақыт өмір сүреді, содан кейін
Тараптар Шартты бұзуға және өзара есеп айырысуға құқылы болады.
 
13.6. Тараптар Орындаушының жанар-жағармай материалдары қоймасын пайдалану жөніндегі қызметін тоқтата тұратын не тоқтататын
мемлекеттік органдардың актілері еңсерілмейтін күш мән-жайлары болып табылмайтынына уағдаласты.
  

14. Дауларды шешу тәртібі
 

14.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
 
14.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
 
14.3. Дауларды шешу кезінде Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасын басшылыққа алады.
  

15. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
 

15.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
 
15.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
 
15.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке
қоятын және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге
бағытталған басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
 
15.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
 
15.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
 
15.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға  қонымды күш-жігер  жұмсайды,  сондай-ақ  сыбайлас  жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне  өзара  жәрдем
көрсетеді.

Құжат «Самұрық-Қазына» АҚ сатып алу веб-порталымен құрылған
Документ сформирован веб-порталом закупок АО «Самрук-Қазына»

Осы құжат Қазақстан Республикасы Цифрлық кодексінің 62 бабының 2 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 2 статьи 62 Цифрового кодекса Республики Казахстан равнозначен документу на бумажном носителе



15.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
15.8.  Орындаушы  мынадай  ескертпелердің  кепілдіктерін  сақтайды::  -  (мемлекетпен  байланысты  тұлға  болып  табылады/болып
табылмайды) және оның лауазымды тұлғалары, қызметкерлері не тікелей немесе жанама иелері болып табылатын саяси маңызы бар
тұлғалар (бар/жоқ) болып табылады. Орындаушы қандай да бір саяси маңызы бар адам Орындаушының лауазымды адамы немесе
қызметкері болған не Орындаушының тікелей немесе жанама қатысу үлесін алған барлық жағдайлар туралы Тапсырыс берушіні жазбаша
нысанда дереу хабардар етуге міндеттенеді;  -қандай да бір заңсыз мақсаттарда емес,  заңды шаруашылық қызметті  жүзеге асыру
мақсатында құрылған және тек заңды қаржыландыру көздері бар: - Орындаушы мен оның аффилиирленген тұлғалары алаяқтық немесе
сыбайлас жемқорлыққа байланысты қандай да бір заңға қайшы іс-әрекеттер жасағаны үшін сотталған жоқ немесе оларды жасағаны үшін
кінәлі деп танылған жоқ. Егер орындаушы немесе оның қандай да бір үлестес тұлғалары осындай құқыққа қайшы әрекеттерді жасағаны
үшін сотталса немесе жасағаны үшін кінәлі деп танылса, Орындаушы Тапсырыс берушіні дереу жазбаша нысанда хабардар етуге
міндеттенеді. - Орындаушы "ҚазМұнайГаз" ҰК АҚ (ҚМГ) іскерлік этика Кодексімен және Тапсырыс берушінің ресми веб-сайтында
Тапсырыс берушінің сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саясатымен танысқанын растайды. Орындаушы ҚМГ Іскерлік әдеп кодексін
және Тапсырыс берушінің сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саясатын толық түсінетіндігін куәландырады
  

16. Құпиялылық
 

16.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді. Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен
ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды
қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес. Осы тармақтың
екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді  оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету Қазақстан
Республикасының заңнамасында ұйғарылған не оған уәкілетті  мемлекеттік органдардың талап етуі  бойынша жүзеге асырылатын
жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
 
16.2. Орындаушы Тапсырыс берушінің «Самұрық-Қазына» АҚ-ға Шарт бойынша ақпаратты, оның ішінде, бірақ онымен шектелмей,
Тапсырыс берушіге қызмет көрсететін контрагент-банктердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып,
«Самұрық-Қазына» АҚ-ның ақпараттық-талдау жүйесіне деректерді  берудің қорғалған арнасы арқылы үзінді  көшірмелер жіберу
жолымен төлемнің деректемелері мен детальдары туралы ақпаратты ашуға құқығы бар екендігімен келіседі.
 
16.3. Осы бөлім сот органдарының сұрау салуы бойынша және Шарттың мәніне қатысты сот талқылауы барысында құпия ақпаратты ашу,
сондай-ақ Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген жағдайларда уәкілетті мемлекеттік органдардың талап етуі бойынша ашу
жағдайларына қолданылмайды.
 
16.4. Тараптар шарттың қолданылу мерзімі аяқталған күннен бастап 3 (үш) жыл ішінде құпиялылықты сақтауға міндеттенеді.
  

17. Санкциялық ескерту
 

17.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Орындаушының кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып,  Орындаушы:  (а)  Орындаушы  да,  оның  үлестес  тұлғалары  да,  Орындаушының  барлық  акционерлері  де  АҚШ  Қаржы
министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын
Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and
Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject
to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе
жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS
(Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар
кез  келген  басқа  санкциялар  тізіміне  енгізілмегеніне  кепілдік  береді.  Орындаушының  Шартпен  келісімі  осы  тармақтың  (а)
тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды; (b) Орындаушы Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті
болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған күніне дейін – Орындаушының шоттары, оның ішінде Шарт бойынша
төлемдер жасау үшін пайдаланылатын меншікті және корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату
режимі қолданылатын ЕО-ның қаржылық санкцияларының объектілері болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың
жиынтық тізбесіне енгізілмеген (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the
prohibition to make funds and economic resources available to them) және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру
жөніндегі басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of
Financial Sanctions Implementations in the UK) және (немесе) SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – шетелдіктердің тізімі корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы
институттары тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынады), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде немесе қаржы институттарында орналасқан. (c) Орындаушының атынан осы Шартқа
қол қоятын тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S.
Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар тізіміне және (немесе) SDN
(Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of

Құжат «Самұрық-Қазына» АҚ сатып алу веб-порталымен құрылған
Документ сформирован веб-порталом закупок АО «Самрук-Қазына»

Осы құжат Қазақстан Республикасы Цифрлық кодексінің 62 бабының 2 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 2 статьи 62 Цифрового кодекса Республики Казахстан равнозначен документу на бумажном носителе



Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе
өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы
институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі), сондай-ақ аумақтан
тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
 
17.2. Егер Орындаушының қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Орындаушы екінші Тараптың талабын
алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Орындаушының осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы
нәтижесінде немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте
Тапсырыс беруші осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
 
17.3. Егер Шартпен келісім жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа Санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы
Санкциялық Актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе
шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде
өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар: (a) ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы
Шарт бойынша өз  міндеттемелерін орындауын мүмкін етпеуі  немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе)  (b)  осындай
Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға қонымды
қорытындысы бойынша)  ұзақ уақыт қол жеткізе  алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)  (c)  олар
бұзушылыққа немесе өнімді жеткізуді/көрсетілетін қызметті тоқтатуға әкелуі мүмкін (d) Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік
шарттарында  қамтылған,  оларды сақтау  Жаңа  Санкциялармен мүмкін  емес  немесе  айтарлықтай кедергі  келтіретін  Тараптардың
міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе) (e) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп
соқтырды  немесе  тиісті  рейтингтік  агенттік  жазбаша  нысанда  растаған  мұндай  төмендеу  ықтималдығы  бар  (бірге  –  «Жаңа
Санкциялардың Салдары»), мұндай Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір
хабарлама  бұдан  әрі  «Санкциялар  туралы  хабарлама»  деп  аталады)  ресми  растайтын  құжаттарды  қоса  бере  отырып  және  осы
санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар етуге міндеттенеді.
 
17.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-
ақ осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
 
17.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
 
17.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез
келген Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
 
17.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не Евро
жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар, 15.8-баптың
ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы валютада
төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен қолдануға жатады
және мұндай жағдайда 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
 
17.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не _________________ жүзеге асыру Орындаушы үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың
өзара келісуі бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Орындаушыны бұл туралы
жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны Еуро («Баламалы валюта»)
және осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі, Тараптар келісілген
валютада төлемді табысты жүргізу үшін бір біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
 
17.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша . жарияламаса, мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларымен есеп айырысуды жүзеге асыру мақсаттары үшін осы сомалар тиісті
төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің
бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.
 
17.10. Шарттың жалпы қолданылу мерзіміне қарамастан, Шарттың санкциялық міндеттемелер бөлігінде қолданылуы шартты бұзғаннан,
бас тартқаннан, жарамсыз деп танығаннан, қолданылу мерзімі өткеннен немесе тұтастай бұзғаннан кейін толық күшінде қалады.
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18. Дағдарыс жағдайында қызмет көрсету талаптары.
 

18.1.  Төтенше және  (немесе)  дағдарыстық жағдайлар  туындаған  жағдайда  Тапсырыс  берушінің  мұнай  өнімдерін  тиеп-жөнелтуі
контрагенттерге бірінші кезектегі тәртіппен жүзеге асырылады. Төтенше/дағдарыстық жағдайдың басталғаны туралы Тапсырыс беруші
мұнай өнімдерін жөнелту басталғанға дейін Орындаушыны дереу хабардар етеді.
 
18.2. Орындаушы жұмылдыру дайындығының жай-күйіне, жұмылдыру дайындығы мен тапсырыстардың мүддесінде, жұмылдыру, соғыс
жағдайы бойынша және соғыс уақытында жасалған шарттардың (келісімшарттардың) орындалуына дербес жауапты болады, сондай-ақ
жұмылдыру органдарының қызметкерлеріне өздеріне жүктелген міндеттерді орындау үшін қажетті жағдайлар жасайды.
 
18.3. Орындаушы жұмылдыру дайындығы мен жұмылдыру мүддесі үшін шарттарға сәйкес тапсырыстарды орындайды.
 
18.4.  Орындаушы жұмылдыру жарияланған кезде Тапсырыс берушінің нұсқауларына сәйкес өз қызметін әскери жағдай режиміне
ауыстыру жөніндегі іс-шараларды жүргізеді.
 
18.5. Орындаушы Тапсырыс берушімен келісім бойынша әскери міндеттілерді (Орындаушы персоналының қатарынан) брондау жөніндегі
жұмысты ұйымдастырады және жүргізеді.
 
18.6.  Төтенше және (немесе) дағдарыстық жағдайлар туындаған жағдайда Орындаушы Тапсырыс берушінің мұнай өнімін бірінші
кезектегі қабылдаумен және тиеп-жөнелтумен мұнай базасының үздіксіз жұмысын қамтамасыз етуге міндетті.
 
18.7.  Орындаушының мемлекет қорғанысы мүддесінде, жұмылдыру, соғыс жағдайы бойынша және соғыс уақытында мемлекеттік
тапсырмаларды орындаудан бас тартуға құқығы жоқ.
  

19. Басқа шарттар
 

19.1. Шарт қазақ және орыс тілдерінде электрондық түрде жасалды және "Самұрық-Қазына" ҰӘҚ АҚ электрондық сатып алу веб -
порталы арқылы жасалды https://zakup.sk.kz / Тараптардың уәкілетті тұлғалары заңдық күші бар қағаз жеткізгіштегі қол қойылған шартқа
тең электрондық цифрлық қолтаңбалармен қол қою арқылы. Шарттың қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіндері арасында сәйкессіздіктер
туындаған жағдайда шарттың орыс тіліндегі нұсқасы басым мәнге ие болады.
 
19.2. Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары Шарттың 19.1-тармағының талаптарына сәйкес электрондық түрде қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып
табылады.
 
19.3. Орындаушы Тапсырыс берушіні қызмет көрсету нәтижесінде үшінші тұлғалардың келтірген залалын өтеуге қатысты талап-арыздар
мен талаптардан қорғайды, сондай-ақ Тапсырыс берушінің мүлкіне, меншігіне және өз қызметкерлерінің денсаулығына, сондай-ақ өз
қызметкерлерінің қайтыс болуына байланысты және шартты орындау барысында және оның салдарынан туындайтын барлық тәуекел
үшін жауап береді.
 
19.4. Шартта көзделмеген жаңа міндеттемелерге әкеп соғатын Тараптар арасындағы кез келген уағдаластық, егер оны Тараптардың
уәкілетті өкілдері қол қойған қосымша келісім түріндегі шарттың 19.1-тармағының талаптарына сәйкес тараптар растаған болса, жарамды
деп есептеледі.
 
19.5. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі. Шарт талаптарын орындау кезінде Тараптар
Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасын басшылыққа алады.
 
19.6. Тараптардың ешқайсысының шарт бойынша өз құқықтары мен міндеттерін екінші Тараптың жазбаша келісімінсіз үшінші тұлғаларға
беруге құқығы жоқ.
 
19.7. Шарттың мәтіндері мен қосымшаларын түсіндіруде қандай да бір алшақтықтар, келіспеушіліктер болған жағдайда, Шарттың мәтіні
басым күшке ие болады.
 
19.8.  Шарттың ажырамас бөлігі  болып табылатын қосымшалар:  1)  № 1 қосымша – Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен
көрсетілетін қызметтердің тізбесі; 2) № 2 қосымша – Техникалық ерекшелік; 3) №3 қосымша – елішілік құндылық туралы үлестің есеп
нысаны; 4) № 4 қосымша – Резервуарлардың сипаттамалары және басқа жағдайлар; 5) №5 қосымша – Орындалған жұмыстар актісін
толтыру үлгісі; 6) №6 қосымша – Бағалар прейскуранты (қызмет көрсетуге арналған тарифтер).
  

20. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері
 

"КазМунайГаз-Аэро" ЖШС
Астана қ., Кунаева, 8, блок Б
БСН 100540013228
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ376010111000200265
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 295-5538

_________________
_________________
_________________
БСН _________________
БСК _________________
ЖСК _________________
_________________
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Шарттың №1 
қосымшасы

 
Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстардың және қызметтердің тізбесі

 
жолдың
РБ
№

Аталуы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттама Жалпы

саны Саны Өлшем
бірлігі

ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу
шарттары

Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

45 У

Резервуарларды
жалдау бойынша
қызметтер,
Резервуарларды жалға
беру қызметтері

Автомобиль бензинін және
дизель отынын (ілеспе
қызметтерді)сақтау
қызметімен резервуарларды
жалға беру жөніндегі
қызметтер

1.000 1.000 - 30 172
413.79

ҚАЗАҚСТАН,
Маңғыстау облысы,
Мұнайлы ауданы,
Мунайлинский район

-

Шартқа қол
қойылған
күннен
бастап (қоса
алғанда)
12.2027 дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,
Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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Шарттың №2 
қосымшасы

 
Техникалық сипаттама

 
Тендер құжаттамасының құрамындағы техникалық сипаттамаға сәйкес.
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Шарттың №3 
қосымшасы

 
Қызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

 
_________________ жылғы №__________

 

 
Ескерту: 
2. Шарт бойынша контрагенттің өзі де, оны жеткізушілер де болуы мүмкін тауарды жеткізуші көрсетіледі. 
3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалық бойынша тауар коды (ТЖҚ БНА). Қол жетімді: http://www.enstru.skc.kz/. қазақстандық тауар өндірушілер тізілімінен үзінді көшірмеде (бар болса) ТЖҚ БНА
кодына сәйкес келуге тиіс. 
8. Тіркеу нөмірі. Мысал: 20003886. 
9. Қазақстандық тауар өндірушілер тізілімінен үзінді көшірмеге сәйкес өндірілетін тауардың атауы. 
10. Заңды тұлғаның/дара кәсіпкердің атауы. 
11. Тауар өндірушінің БСН/ЖСН (жеткізушінің БСН/ЖСН міндетті түрде сәйкес келмейді). 
12. Қазақстандық тауар өндірушілердің тізіліміне енгізілген күні. Мысал: 25.03.2026. 
13. Қазақстандық тауар өндірушілер тізілімінен үзінді көшірмеде көрсетілген тауардағы елішілік құндылық үлесі ( % ). Үзінді болмаған жағдайда 0-ге тең. 
14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шығарылған елінің коды.
 

№
р/с Жеткізуші*

ТЖҚ
БНА
коды

*

Сатып
алынған

тауарлардың
аталуы және

қысқа
сипаттамасы

МӨБЖ
сәйкес
өлшем

бірліктердің
коды

Сатып алу
көлемі Қазақстандық тауар өндірушілер тізілімінен үзінді

Тауардың
шыққан

елінің
коды

Тауарда
елішілік

құндылықты
,

теңгемен

Шартта
елішілік

құндылықты
, %

5-бабы
бойынша

өлшем
бірлігінде

ақшалай
мәнде

Тіркеу
нөмірі

Өндірілетін
қазақстандық

тауардың
атауы

Заңды
тұлғаның/дара

кәсіпкердің
атауы

Тауар
өндірушінің
БСН/ЖСН

Қазақстандық
тауар

өндірушілердің
тізіліміне

енгізілген күні

Елішілік
құндылық

үлесі

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
(7*13/100%)

16
(∑15/∑7*100

%)
0,00 x

0,00 0,00 0,00%

Құжат «Самұрық-Қазына» АҚ сатып алу веб-порталымен құрылған
Документ сформирован веб-порталом закупок АО «Самрук-Қазына»

Осы құжат Қазақстан Республикасы Цифрлық кодексінің 62 бабының 2 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 2 статьи 62 Цифрового кодекса Республики Казахстан равнозначен документу на бумажном носителе



Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар
 

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 

 
Ескерту: 
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
 

 

р/б
№

Орындаушы/
Қосалқы мердігер

Шарттың
нөмірі

Шарттың
бағасы

Шарт аясында
Орындаушымен

немесе
қосалқы мердігермен

сатып алынған
тауарлардың

жиынтық сомасы

Шартты
орындау аясында

жасалынатын/жасалған
қосалқы мердігерлік шарттардың

жиынтық сомасы

Шартты
орындайтын/орындаған

жеткізушінің
немесе қосалқы мердігердің

жұмысшыларының
жалпы еңбекақы қорында

қазақстандық кадрларының
еңбекақы қорының үлесі

Шартта
(ақшалай
тұлғада)
елішілік

құндылық үлесі

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)
0,00
0,00

р/б
№ Орындаушы Келісім-шарт Шарттың

күні
Шарт

валютасы
Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың

жалпы бағасы
Шартта

елішілік құндылықты, %
1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(кесте 1)+∑8(кесте 2)/6*100%)

100
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Договор о закупке услуг №__________
 

 
Товарищество с ограниченной ответственностью "КазМунайГаз-Аэро", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице _________________
_________________, действующего на основании _________________, , с одной стороны, и _________________ именуемое в дальнейшем
«Исполнитель», в лице _________________ _________________, действующего на основании _________________, , с другой стороны,
совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок
акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов
голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или
доверительного управления (далее – Порядок), и на основании _________________ _________________, заключили настоящий договор о
закупках  услуг  (далее  –  Договор)  и  пришли  к  соглашению  о  нижеследующем.  Исполнитель,  подписывая  настоящий  Договор
подтверждает,  что: •  является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством; •
отсутствуют  какие-либо  ограничения,  запреты  для  подписания  настоящего  Договора;  •  оценил  и  идентифицировал  все  свои
предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.
  

1. Термины и определения
 

1.1. В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее толкование:
 

1.1.1. «Акт выполненных работ (оказанных услуг)» - акт приемки оказанных услуг, оформленный по форме согласно Приложению №
5 к Договору, подписанный уполномоченными представителями и заверенный оттисками печатей Сторон, подтверждающий факт
оказания Услуг Исполнителем в объеме и в  количестве,  указанном в Акте оказанных услуг,  и  их принятия Заказчиком.  Дата
подписания Акта выполненных работ (оказанных услуг) является датой приемки оказанных Услуг;
 
1.1.2. «Нефтебаза» - имущественный комплекс, принадлежащий Исполнителю на праве собственности и/или ином законном праве,
включающий  технологическое  оборудование,  резервуарный  парк,  контрольный  прибор  учета  нефтепродуктов,  технические
устройства и коммуникации, предназначенные для приема, хранения, отгрузки и реализации нефтепродуктов, и соответствующий
требованиям законодательства Республики Казахстан в области технического регулирования;
 
1.1.3. «Резервуар» – емкость на Нефтебазе либо на ином производственном объекте Исполнителя, в которой осуществляется хранение
нефтепродуктов Заказчика, в т.ч. авиационного топлива, бензина и дизельного топлива;
 
1.1.4. «Сопутствующие услуги» – оказываемые Исполнителем услуги:
 

1.1.4.1.  связанные  с  железнодорожным  оформлением  при  обеспечении  подачи  и  уборки  вагонов-цистерн,  выполнением
маневровых работ и предоставлением иных услуг, оказываемых железнодорожным перевозчиком;
 
1.1.4.2. по приему, хранению, перекачке и отпуску нефтепродуктов Заказчика, рассчитываемые исходя из фактического движения
нефтепродуктов с учетом фиксируемого Переходящего запаса по состоянию на конец каждого календарного месяца;
 

1.1.5. «Переходящий запас нефтепродуктов» — остаток нефтепродуктов, находящийся на хранении по истечении 30 (тридцати)
календарных  дней  с  даты  приема  нефтепродуктов.  Расчет  переходящего  запаса  предоставляется  Исполнителем  Заказчику
одновременно с Актом оказанных услуг в виде таблицы, содержащей расшифровку движения нефтепродуктов по каждой марке с
указанием объемов поступления, отпуска и остатка на конец отчетного периода.
 
1.1.6. "Кризисная ситуация" - совокупность условий и обстоятельств в государстве или на определенной ее территории, при которой
действующая система мер предупреждений и нейтрализации угроз национальной безопасности становится недостаточной для
обеспечения жизни и здоровья населения, поддержания общественного порядка, внутриполитической стабильности и защиты основ
конституционного строя.
 
1.1.7. "Контрагенты" - Вооруженные Силы Республики Казахстан, Пограничной и Авиационной служб, Пограничной академии
Комитета национальной безопасности Республики Казахстан, Национальная гвардия Республики Казахстан, уполномоченный орган в
сфере гражданской защиты и его авиации, уполномоченный орган в области государственного материального резерва, а также
снабжение авиационным топливом,  оказание услуг по его хранению и доставке Управлению делами Президента Республики
Казахстан, приобретающие нефтепродукты у единого оператора для собственных нужд.
 
1.1.8.  «Единый  оператор»  -  ТОО  «КазМунайГаз  –  Аэро»,  определенное  единым  оператором  по  поставке  нефтепродуктов
Контрагентам в соответствии с приказом Министра энергетики РК № 284 от 28.07.2023г.
 
1.1.9. «Общая сумма Договора» - сумма денежных средств, указанная в пункте 3.1. Договора, определяющая максимальную сумму,
предусмотренную в Бюджете Заказчика на осуществление закупок Услуг в данном календарном году;
 
1.1.10.  «Прейскурант»  -  перечень  Тарифов,  установленных Сторонами в  соответствии  с  условиями настоящего  Договора,  и
определенных в Приложении № 6 к Договору, являющемся неотъемлемой частью Договора;
 

г._________ «__»__________2026 г.
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1.1.11. «Тарифы» - цены, установленные Сторонами за 1 единицу измерения Услуг, в т.ч. Сопутствующих услуг (в разрезе по видам
Услуг), оказываемых Исполнителем в соответствии с настоящим Договором, и применяемые при расчете стоимости фактически
оказанных Исполнителем Услуг по Договору;
 
1.1.12. «Услуги» - совокупное наименование услуг по предоставлению Резервуаров во временное владение и пользование (аренду) и
Сопутствующих услуг, оказываемых Исполнителем в соответствии с условиями настоящего Договора.
  

2. Предмет Договора
 

2.1. Исполнитель обязуется оказать услуги согласно условиям Договора (далее - Услуги), а Заказчик обязуется принять и оплатить Услуги
на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору.
 
2.2.  Передача  Резервуаров  и  оказание  Услуг  производится  на  Нефтебазе  Исполнителя,  расположенной  по  адресу:
_______________________________ (адрес нефтебазы), кадастровый номер ________________, номер и дата выдачи идентификационного
документа (государственный акт) на земельный участок: №___________ от (день, месяц и год), площадь участка под резервуарами ______
га. Характеристики Резервуаров, а также иные условия указаны в Приложении №4 к Договору.
 
2.3. Исполнитель обязуется передать Резервуары и оказать сопутствующие услуги по хранению бензина и дизельного топлива (далее –
Услуги), а Заказчик принять во временное владение и пользование резервуары и оплатить за Услуги на условиях настоящего Договора,
при условии надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору.
 
2.4.  Передаваемые  в  аренду  Резервуары,  должны  быть  в  исправном  состоянии,  отвечающим  требованиям,  предъявляемым  к
эксплуатируемым сооружениям в соответствии с назначением и конструкцией Арендуемого Имущества.
 
2.5.  Факт  передачи  Резервуаров  по  настоящему  договору  считается  состоявшимся  в  момент  подписания  уполномоченными
представителями обеих Сторон акта приема-передачи Резервуаров. Прием-передача резервуара осуществляется путем проверки всего
оборудования,  прилегающего к резервуару,  а  также всех его основных элементов.  Результаты проверки подлежат обязательному
отражению в акте приема-передачи, подписываемом обеими сторонами
 
2.6. Исполнитель обязан после подписания настоящего Договора в течение 5 (пяти) рабочих дней, предоставить Заказчику следующие
документы:
 

2.6.1. копию акта приема-передачи резервуара;
 
2.6.2. копию паспорта резервуара;
 
2.6.3. копию градуировочной таблицы резервуаров;
 
2.6.4. копию акт ввода в эксплуатацию контрольного прибора учета;
 
2.6.5. справку о зарегистрированных правах (обременениях) на недвижимое имущество и его технических характеристиках;
 
2.6.6. копии правоустанавливающих (подтверждающих право владения и распоряжения Резервуарами) документов на Резервуары;
 
2.6.7. иные документы, подтверждающие цепочку собственников Исполнителя;
 
2.6.8. Все документы, указанные в настоящем пункте, должны быть действительными на дату заключения Договора. Исполнитель
обеспечивает наличие действующих документов в течение срока действия настоящего Договора. Документы, указанные в настоящем
пункте, представляются Исполнителем Заказчику в копиях в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания Договора, а также в
течение 2 (двух) рабочих дней по факту изменений. Заказчик вправе запросить иную подтверждающую документацию, а Исполнитель
обязан ее предоставить. Каждый арендуемый Резервуар должен иметь тип и количество огневых предохранителей, порядковый
номер, четко написанный на корпусе согласно технологической схеме резервуарного парка, номер заглубленного резервуара должен
быть указан на специально установленной табличке. Все арендуемые Резервуары должны соответствовать требованиям Регламента и
иным применимым требованиям.
 

2.7. Исполнитель подтверждает, что Резервуары в составе нефтебазы принадлежат ему на праве собственности либо на иных законных
основаниях владения, не препятствующих их передаче в аренду (субаренду), в т.ч. в необходимых случаях с учетом письменного согласия
Заказчика либо иных лиц на передачу в субаренду.
 
2.8. Исполнитель подтверждает и гарантирует отсутствие обременений прав на недвижимое имущество (резервуары), юридических
притязаний и  иных обстоятельств,  которые  препятствуют либо  способны явиться  препятствием для  осуществления  Заказчиком
деятельности  в  соответствии с  законодательством Республики Казахстан,  в  т.ч.  в  рамках  применения  норм касательно  оптовых
поставщиков нефтепродуктов.
 
2.9.  В  случае  несоблюдения  обязательств,  предусмотренных  в  пунктах  2.2.,  2.4.-2.6.  настоящего  Договора,  Исполнитель  несет
ответственность в соответствии с условиями настоящего Договора.
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3. Сумма Договора и условия оплаты
 

3.1.  Общая сумма настоящего Договора составляет _________________ (_________________) _________________ и включает все
расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами
своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
 

3.1.1. Стороны соглашаются, что Общая сумма Договора не является суммой, обязательной к выплате Исполнителю. В случае, если
стоимость фактически оказанных Услуг согласно подписанным Актам оказанных услуг будет меньше Общей суммы Договора, то
Исполнителю будет выплачена только стоимость фактически указанных Услуг, рассчитанная в соответствии с тарифами согласно
Прейскуранту и с учетом объемов фактически оказанных Услуг, и Исполнитель не вправе требовать выплаты ему иных сумм.
 
3.1.2. Исполнитель не вправе требовать увеличения Общей суммы Договора, в т.ч. в случае, когда в момент заключения Договора
исключалась возможность предусмотреть полный объем оказываемых Услуг или необходимых для этого расходов. Если обнаружен
объем Услуг, который не учтен в Договоре, но необходим для завершения Услуг, Исполнитель своими силами и в наиболее возможно
кратчайшие сроки выполнит данные услуги, не учтенные в приложениях к Договору, за счет непредвиденных расходов Исполнителя
без увеличения договорной суммы. В любом случае у Исполнителя не возникает права требования от Заказчика возмещения затрат,
израсходованных на выполнение вышеуказанного обнаруженного объема услуг
 

3.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
 
3.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
 

3.3.1. Ежемесячная арендная плата за фактическое владение и пользование Резервуарами определяется согласно соответствующему
Тарифу, указанному в Прейскуранте;
 
3.3.2. Стоимость Сопутствующих услуг рассчитывается за фактические оказанные услуги согласно соответствующим Тарифам,
указанным в Прейскуранте, с учетом следующих условий:
 

3.3.2.1.  стоимость  услуг  хранения  нефтепродуктов  сроком до  30  (тридцати)  календарных дней  рассчитывается  согласно
соответствующему Тарифу,  указанному в  Прейскуранте,  с  учетом фактического объема нефтепродуктов,  хранившегося в
Резервуаре до 30 календарных дней. При этом при перекачке нефтепродуктов между Резервуарами внутри Нефтебазы к данным
объемам нефтепродуктов срок хранения применяется с даты первичной приемки нефтепродукта в Резервуары Нефтебазы;
 
3.3.2.2. стоимость услуг хранения нефтепродуктов сроком свыше 30 (тридцати) календарных дней рассчитывается согласно
фактического движения объемов ежемесячно фиксируемого Переходящего запаса нефтепродуктов в разрезе каждой марки
нефтепродуктов, с учетом соответствующего Тарифа, указанного в Прейскуранте;
 
3.3.2.3. расчет и оплата стоимости Сопутствующих услуг, связанных с железнодорожным оформлением при обеспечении подачи
и уборки вагонов-цистерн, выполнением маневровых работ и предоставлением иных услуг, осуществляется на основании счетов,
выставленных Исполнителю железнодорожным перевозчиком.
 

3.4. Во избежание недоразумений Стороны соглашаются, что арендная плата за Резервуары и оплата за оказанные Услуги начисляется и
прекращается с даты указанной в п.4.1 настоящего Договора.
 
3.5. Размер арендной платы и Тарифы могут быть пересмотрены в сторону уменьшения по взаимному соглашению Сторон в любое время
в течение всего срока действия Договора.
 
3.6. Оплата производится в национальной валюте РК – тенге, путем безналичного перевода по банковским реквизитам Исполнителя,
указанным в разделе 20 настоящего Договора, за исключением случаев, когда иное прямо согласовано Сторонами.
 
3.7.  Оплата за оказанные Услуги,  в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней  с  даты подписания  сторонами Акта  (-ов)  оказанных Услуг  (далее  -  Акт  оказанных Услуг)  и  предоставления
следующего (их) документа (ов):
 

3.7.1.  Расчет внутристрановой ценности на весь объем Услуг,  оказанных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
 
3.7.2. Счет-фактура
 
3.7.3. Акт сверки взаимных расчетов (оформляется при окончательном расчете).
 
3.7.4. Оригинал Акт выполненных работ (оказанных услуг) (в разрезе каждой марки нефтепродукта согласно приложению №5 к
Договору).
 

3.8. Каждая Сторона несет самостоятельную ответственность за налоговые обязательства, которые могут возникнуть в связи с настоящим
Договором и/или согласно положениям законодательства Республики Казахстан. В случае если действия либо бездействие одной из
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Сторон приведут к  возникновению у другой стороны дополнительных налоговых обязательств,  не  предусмотренных настоящим
Договором,  то  такая  виновная  Сторона  обязуется  незамедлительно  и  полностью  возместить  такие  дополнительные  налоговые
обязательства другой Стороне, включая любые штрафные санкции (штрафы, пени и пр.).
 
3.9. Акт (ы) оказанных Услуг направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание
Акта (-ов) оказанных Услуг на Веб-портале в электронном виде. Акт (ы) оказанных Услуг, оформленный (-е) и подписанный (-е) в
соответствии с законодательством направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и
подписание Акта (-ов) приемки-передачи Услуг на Веб-портале в электронном виде.
 
3.10. Счет/Счет-фактура выписывается на основании Акта выполненных работ (оказанных услуг) и должен выставляться (датироваться)
не ранее даты совершения оборота по реализации (согласно налоговому законодательству РК) и не позднее 15 (пятнадцати) календарных
дней с даты подписания Акта выполненных работ (оказанных услуг).
 
3.11. Факт оплаты, неуплаты или возражения против оплаты любого счета-фактуры, любые выплаты или расчеты при урегу¬лировании
любого спора, а также лю¬бые сочетания выше¬указанных дей-ствий не означают признания Заказчиком сче¬тов-фактур Исполнителя.
Любая выплата со сторо-ны Заказчика производится при условии сохра¬нения за ним права оспорить в даль¬нейшем обоснованность
любой вы¬став¬ленной в счете суммы.
 
3.12.  До  осуществления  окончательного  расчета  по  Договору  Стороны подписывают  Акт  сверки  взаимных  расчетов  по  форме,
предоставляемой Заказчиком. Исполнитель обязуется подписать и предоставить Заказчику Акт сверки взаимных расчетов в течение 3
(трех) рабочих дней после получения его от Заказчика.
 
3.13. При расчетах с Исполнителем, Исполнитель согласен с тем, что Заказчик вправе в одностороннем порядке уменьшить (в порядке
проведения  взаимозачета)  сумму,  подлежащую  оплате  по  всем  договорам  и/или  сделкам,  заключенным  между  Заказчиком  и
Исполнителем,  на  сумму:  -  штрафных санкций и/или убытков,  выставляемых Заказчиком за  неисполнение  и/или ненадлежащее
исполнение Исполнителем своих обязательств перед Заказчиком; - любой задолженности, подлежащей выплате Исполнителем Заказчику.
 
3.14.  Платежи,  осуществляемые  по  настоящему  Договору,  прежде  всего,  погашают  задолженность  по  оплате,  причитающейся
Исполнителю за оказанные Услуги, как определено Гражданским кодексом РК.
 
3.15. Расходы по настоящему Договору, связанные с перечислением денег в адрес Исполнителя в РК, несет Заказчик, а все иные расходы
по перечислению денег за  пределами РК,  включая,  но,  не ограничиваясь,  банковские комиссии банков -  корреспондентов,  несет
Исполнитель. Исполнитель несет все расходы, связанные с перечислением денег в адрес Заказчика.
 
3.16. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с ненадлежащим оформлением и/или несвоевременным
предоставлением на оплату пакета документов, в т.ч. Акта сверки взаимных расчетов.
 
3.17. В случае, если Заказчик оспаривает какой-либо счет полностью или частично, Заказчик должен немедленно уведомить Исполнителя
об этом, а Исполнитель по разрешению спора в пользу Заказчика должен выставить заново счет на неоспариваемую часть суммы.
Заказчик и Исполнитель должны приложить все усилия для немедленного разрешения всех спорных вопросов касательно оспариваемых
сумм и для корректирования таковых.
 
3.18. Расходы, связанные с эксплуатацией резервуаров и базы нефтепродуктов, а также эмиссии в окружающую среду Исполнитель несет
самостоятельно без выставления Заказчику счетов.
 
3.19. В случае изменения банковских реквизитов или юридических адресов Заказчика и Исполнителя, Стороны заблаговременно известят
об этом друг друга не позднее 3 (трех) рабочих дней после даты такого изменения. В случае, если в результате нарушения указанного
выше срока извещения или неправильного указания Исполнителем реквизитов для оплаты платежи были произведены по неправильным
реквизитам, Заказчик считается надлежаще исполнившим обязательства по оплате. При этом, если перечисленные деньги возвратятся на
расчетный счет Заказчика, Заказчик обязан перечислить полученные деньги Исполнителю, удержав в одностороннем порядке сумму
дополнительных расходов, понесенных в результате перечисления денег по неправильным реквизитам.
  

4. Сроки и условия оказания Услуг
 

4.1. Срок аренды Резервуаров и оказания Услуг исчисляется с 1 января 2027 года, и действует по 31 декабря 2027 года.
 
4.2. По окончанию срока аренды и оказания Услуг или в случае его досрочного прекращения, Резервуары передаются Исполнителю
Заказчиком в течение 3 (трех) рабочих дней по Акту приема-передачи Резервуаров в том состоянии, в котором он его получил с учётом
норм естественного износа и амортизации, установленных для имущества.
  

5. Порядок и сроки приемки услуг по договору
 

5.1. Исполнитель обязан оказать Услуги по месту и в срок в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору.
 
5.2. Датой оказания Услуг считается дата подписания Заказчиком Акт выполненных работ (оказанных услуг). Услуги оказываются
Исполнителем Заказчику по количеству и качеству согласно условиям Договора и в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору.
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5.3. Приемка оказанных Услуг осуществляется Сторонами путем подписания Актов выполненных работ (оказанных услуг) на основании
актов приема-передачи нефтепродуктов.
 
5.4. Приемка Сопутствующих услуг осуществляется Сторонами путем подписания Актов выполненных работ (оказанных услуг) на
основании выставленных счетов железнодорожного перевозчика и актов приема-передачи нефтепродуктов.
 
5.5. Учет каждой принятой партии нефтепродуктов ведется отдельно.
 
5.6.  Исполнитель  после  завершения  выполнения  Услуг  и  выполнения  всех  обязательств  по  Договору  направляет  Заказчику  для
подписания Акт  выполненных работ  (оказанных услуг),  Акта  сверки взаимных расчетов,  в  соответствии с  условиями Договора,
фактический расчет доли внутристрановой ценности в Услугах по форме согласно Приложению № 3 к Договору.
 
5.7.  При необходимости Заказчик вправе требовать,  а  Исполнитель обязуется согласовать и подписать Акты выполненных работ
(оказанных услуг) в электронном формате с использованием онлайн-платформы в порядке, устанавливаемом Заказчиком.
 
5.8. После устранения имеющихся недостатков, уполномоченными представителями обеих Сторон подписывается Акт выполненных
работ (оказанных услуг) по Договору.
 
5.9.  В  случае  заключения  Договора  на  веб-портале,  Исполнитель  должен  одновременно  с  документами  на  бумажном носителе,
предусмотренные п. 5.6. Договора, также направить Заказчику данные документы посредством Веб-портала в электронном виде.
  

6. Права и обязательства Сторон
 

6.1. Исполнитель обязуется:
 

6.1.1. Оказать Услуги в соответствии с условиями Договора;
 
6.1.2. Представлять Заказчику документы на оказываемые Услуги в сроки и на условиях, предусмотренных Договором, в том числе:
 
6.1.3. Вместе с окончательным Актом оказанных Услуг предоставить расчет внутристрановой ценности в Договоре на весь объем
(количество) Услуг, оказанных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале) по форме
согласно Приложению № 3 к Договору. В случае, если Договор является долгосрочным (заключаемый на срок более двенадцати
месяцев либо срок выполнения Услуг переходит на следующий календарный год) Исполнитель обязан к 20 числу января каждого
календарного  года  в  течение  срока  действия  Договора  предоставлять  промежуточный  фактический  отчет/расчет  доли
внутристрановой ценности на объем оказанных Услуг за предыдущий календарный год;
 
6.1.4. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству Услуг в соответствии с условиями Договора.
 
6.1.5. Оказать Услуги квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
 
6.1.6. При оказании Услуг соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям.
 
6.1.7.  Нести  полную ответственность  перед  Заказчиком и  государственными органами за  возможные происшествия,  аварии,
несчастные случаи, загрязнения окружающей среды, а также в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения,
возникающие в результате несоблюдения Исполнителем требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и внутренних нормативных документов
Заказчика по указанным направлениям.
 
6.1.8. Немедленно предупредить Заказчика обо всех обстоятельствах, которые могут привести и (или) привели к авариям, несчастным
случаям, загрязнению окружающей среды при оказании Услуг на объекте и (или) территории Заказчика.
 
6.1.9.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами сроки.
 
6.1.10. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места оказания Услуг, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
 
6.1.11. Допускать к оказанию Услуг специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности.
 
6.1.12.  Обеспечить  своих работников  специальной одеждой и  другими средствами индивидуальной и  коллективной защиты,
необходимыми для безопасного оказания Услуг.
 
6.1.13. В установленные настоящим Договором сроки передать Заказчику Резервуары по Актам приёма-передачи, подписанным
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уполномоченными представителями Сторон и скреплённым оттисками их печатей, в технически исправном состоянии, пригодном для
использования по назначению, соответствующем требованиям действующего законодательства и условиям настоящего Договора;
 
6.1.14. Оказывать консультативную помощь в целях наиболее эффективного использования Резервуаров;
 
6.1.15. Не предоставлять Резервуары, передаваемые в аренду Заказчику, во владение и пользование третьим лицам, без письменного
согласия Заказчика;
 
6.1.16.  Обеспечить  наличие  контрольных  приборов  учета  нефтепродуктов  в  соответствии  с  нормативно-правовыми  актами
Республики Казахстан;
 
6.1.17. Обеспечивать постоянную готовность (контроль технического состояния, диагностику, техническое обслуживание, текущий и
капитальный ремонт, зачистку, дефектоскопию, поверку, градуировку, своевременно осуществлять производственный контроль)
сданных в аренду Резервуаров, а также принадлежащего Исполнителю технологического оборудования, других технических средств,
используемых для приемки, хранения, перекачки, отпуска и контроля качества нефтепродуктов;
 
6.1.18.  Самостоятельно  оплачивать  налог  на  имущество  и  земельный  налог  в  отношении  Резервуара  в  составе  комплекса
недвижимости, плату за эмиссии в окружающую среду, согласно налоговому законодательству Республики, Казахстан;
 
6.1.19. Обеспечить при обслуживании Резервуаров соблюдение требований законодательства Республики Казахстан, в т.ч. в области
безопасности и охраны труда, промышленной безопасности, пожарной безопасности, экологического законодательства (в части
эмиссий в окружающую среду, нормативов предельно допустимых воздействий, производственного экологического контроля и др.),
законодательства Республики Казахстан об архитектурной, градостроительной и строительной деятельности, трудового, земельного и
иных отраслей законодательства Республики Казахстан;
 
6.1.20. Предоставлять Заказчику информацию в области безопасности и охраны труда при обслуживании Резервуаров, входящих в
состав базы нефтепродуктов, включая информацию обо всех несчастных случаях, дорожно-транспортных происшествиях, а также
происшествиях (авариях, пожарах, взрывах, разливах нефти и нефтепродуктов), повлекших за собой ущерб жизни, здоровью людей
и/или окружающей среде, материальный ущерб имуществу и оборудованию;
 
6.1.21. Обеспечивать количественную и качественную сохранность нефтепродуктов Заказчика, размещённых в Резервуарах, в течение
всего срока действия настоящего Договора, организуя охрану указанных нефтепродуктов самостоятельно и/или с привлечением
третьих лиц, при этом расходы на охрану несёт Исполнитель;
 
6.1.22. По окончании оказания Услуг вместе с окончательным Актом оказанных услуг предоставить Заказчику фактический расчет
содержания внутристрановой ценности в Услуге в соответствии с Приложению №3 к Договору;
 
6.1.23. Обеспечить своевременную поверку резервуаров, контрольных приборов учета нефтепродуктов, а также средств измерений и
средств контроля качества, используемых в работе на нефтебазе Исполнителя;
 
6.1.24.  В  соответствии  с  нормативно-правовыми  актами  Республики  Казахстан  проводить  инструктирование  работников  и
представителей Заказчика (ежеквартально) по вопросам промышленной безопасности, пожарной безопасности и охраны труда, с
отметкой в журналах о проведении инструктажей;
 
6.1.25.  Принимать  меры по  предотвращению любых рисков  на  рабочих местах  и  в  технологических процессах  в  отношении
работников  и  представителей  Заказчика,  путем  проведения  профилактики,  замены  производственного  оборудования  и
технологических процессов на более безопасные;
 
6.1.26.  Создать  работникам  и  представителям  Заказчика  необходимые  санитарно-гигиенические  условия  в  соответствии  с
санитарными  правилами  и  гигиеническими  нормативами,  установленными  государственным  органом  в  сфере
санитарноэпидемиологического благополучия населения;
 
6.1.27. Не допускать работников и представителей Заказчика, к переноске и передвижению тяжестей, превышающих установленные
для них предельные нормы;
 
6.1.28. Принять неотложные меры по предотвращению развития аварийной ситуации и воздействия травмирующих факторов на
работников и представителей Заказчика;
 
6.1.29. Обеспечивать совместно с Заказчиком расследование несчастных случаев, связанных с трудовой деятельностью работников и
представителей Заказчика, в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан;
 
6.1.30.  В случаях,  предусмотренных Трудовым кодексом РК,  отстранять работников и представителей Заказчика от работы с
немедленным уведомлением Заказчика;
 
6.1.31.  Организовать  оказание  первой  медицинской  помощи  пострадавшему  работнику,  представителю  Заказчика  и  при
необходимости его доставку в организацию здравоохранения;
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6.1.32. Сохранить до начала расследования обстановку на месте несчастного случая, связанного с трудовой деятельностью (состояние
оборудования и механизмов, орудия труда), в таком же виде, как в момент происшествия, при условии, что это не угрожает жизни и
здоровью других лиц, а нарушение непрерывности производственного процесса не приведет к аварии, а также произвести фото-видео
документирование места несчастного случая;
 
6.1.33. Немедленно проинформировать о несчастном случае Заказчика;
 
6.1.34. Допускать членов комиссии по специальному расследованию к месту происшествия для расследования несчастного случая,
связанного с трудовой деятельностью работника и/или представителя Заказчика;
 
6.1.35. Знакомить работника и представителя Заказчика с правилами трудового распорядка, иными актами Исполнителя, имеющими
непосредственное отношение к работе (трудовой функции);
 
6.1.36.  Обеспечивать работникам Заказчика производственно-бытовые условия в соответствии с трудовым законодательством
Республики Казахстан;
 
6.1.37. Приостанавливать работу, если ее продолжение создает угрозу жизни, здоровью работника, представителя Заказчика и иных
лиц;
 
6.1.38.  Уведомлять  работника,  представителя  Заказчика  о  вредных  и  (или)  опасных  условиях  труда  и  возможности
профессионального заболевания;
 
6.1.39. Принимать меры по предотвращению рисков на рабочих местах и в технологических процессах, проводить профилактические
работы с учетом производственного и научно-технического прогресса;
 
6.1.40. В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора и далее на ежемесячной основе предоставлять
Заказчику информацию по всем субподрядчикам, задействованным в исполнении Договора, с указанием их наименования, места
нахождения, бизнес-идентификационного номера (БИН) и наличия признаков их аффилированности с Исполнителем/ Подрядчиком/
Поставщиком. Заказчик оставляет за собой право провести проверку на предмет регистрации конечного бенефициара в оффшорных
зонах;
 
6.1.41. Обеспечить доступ на нефтебазу работнику Заказчика или комиссии Заказчика для проведения оценки и идентификации
опасных факторов, влияющих на обеспечение экономической и производственной безопасности, а также проведения инвентаризации
остатков нефтепродукта;
 
6.1.42. Категорически исключить смешивание различных марок нефтепродуктов в технологических трубопроводах, а равно и в
резервуарах при приемке, отпуске и хранении нефтепродукта. В случае принятия нефтепродуктов Заказчика в резервуары, в которых
хранятся  нефтепродукты другой  марки,  Исполнитель  несет  ответственность  за  сохранность  качества  таких  нефтепродуктов,
предусмотренную пунктом 9.17 настоящего Договора;
 
6.1.43.  Обеспечить  в  рабочее  время  допуск  и  не  препятствовать  уполномоченным  представителям-кладовщикам  Заказчика,
действующим на  основании  выданной  им доверенности,  комиссии  Заказчика  и  уполномоченных представителей  сторонних
организаций, действующей на основании заблаговременного уведомления (за 24 часа, несоблюдение данного требования лишает
Заказчика право требовать от Исполнителя уплаты штрафных санкций) в  адрес Исполнителя,  к  Резервуарам для выполнения
следующих действий:
 

6.1.43.1. Проверка хода исполнения условий настоящего Договора, в т.ч. проверка по количеству находящихся в резервуарах
нефтепродуктов и отбор проб для проверки качества нефтепродуктов;
 
6.1.43.2. Осуществлять осмотр и исследование технологического оборудования и резервуаров, а также их содержимого, проводить
необходимые замеры, в том числе с использованием технических средств, фото- и видеофиксации;
 
6.1.43.3. участвовать в технологических операциях при приемке и отгрузке нефтепродуктов в железнодорожный и автомобильный
транспорт (замер плотности, замер высоты взлива, проверка пломб, отбор проб и т.д.).
 

6.1.44. Осуществлять совместно с Заказчиком инвентаризацию, предоставлять Заказчику возможность отбирать пробы, осматривать,
обмерять, взвешивать и пересчитывать находящиеся в резервуарах нефтепродукты и принимать меры, необходимые для обеспечения
сохранности нефтепродуктов;
 
6.1.45.  Осуществлять  своевременную зачистку резервуаров  с  составлением соответствующего акта  зачистки руководствуясь
Методическими рекомендациями по зачистке резервуаров от остатков нефтепродуктов, согласованных приказом Комитета по
государственному контролю за чрезвычайными ситуациями и промышленной безопасностью Республики Казахстан от 10 октября
2011 года № 46:
 

6.1.45.1. для хранения авиационного топлива не реже 2 (двух) раз в год, а при смене марки авиатоплива незамедлительно;
 
6.1.45.2. при хранении автомобильного бензин и дизельного топлива не реже 1 (одного) раза в год.
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6.1.46. Предоставить акт зачистки резервуаров с обоснованными расчетами израсходованного количества нефтепродуктов для
дальнейшего его списания с учетов Заказчика и Исполнителя.
 
6.1.47. Предоставлять полный и обоснованный расчет объемов переходящего запаса нефтепродуктов, для дальнейшей их оплаты в
соответствии с условиям указанных в Договоре.  При этом, в случае отсутствия обоснованных расчетов переходящих запасов
нефтепродуктов, оплата оказанных услуг согласно выписанных Актов выполненных работ (оказанных услуг) осуществляться не
будет.
 
6.1.48. Не позднее 10 (десять) календарных дней со дня окончания каждого месяца, предоставлять Заказчику счета-фактуры и
оригиналы Актов выполненных работ (оказанных услуг) с обязательным указанием номера и даты заключенного Договора.
 
6.1.49.  Ежемесячно  по  итогам  всех  технологических  процессов  (прием,  перекачка,  хранение,  отгрузка  и  т.д.)  совместно  с
представителем Заказчика осуществлять сверку учетных данных с бухгалтерией Заказчика с составление акта сверки движения
нефтепродуктов. Акт сверки движения нефтепродуктов оформляется в 3-х (трех) экземплярах, по одному экземпляру Исполнителю,
Заказчику и представителю-кладовщику Заказчика.
 
6.1.50. Ежемесячно по итогам всех технологических процессов (прием, перекачка, хранение, отгрузка и т.д.) Исполнитель совместно с
представителем Заказчика осуществляет снятие остатков нефтепродуктов с оформлением акта инвентаризации, а также составляет акт
сверки движения нефтепродуктов за отчетный период. Акт инвентаризации нефтепродуктов и акт сверки движения нефтепродуктов
оформляются в 3-х (трех) экземплярах: по одному экземпляру для Исполнителя, Заказчика и представителя Заказчика.
 
6.1.51.  Оказать Услуги соответствующим оборудованием, техникой (техническими устройствами),  зданиями (сооружениями),
помещениями, программным обеспечением, заявленными в составе тендерной заявки
 
6.1.52. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору в размере 3 (три) % от общей стоимости
Договора в виде банковской гарантии или денежного взноса. Данное обязательство не распространяется на Исполнителя в случае,
если он соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка. В случае не предоставления обеспечения исполнения
Договора в установленные сроки Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения Договора и удерживает обеспечение
тендерной заявки.  Исключение составляют случаи полного и надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по
Договору до истечения окончательного срока внесения обеспечения исполнения Договора. Заказчик в одностороннем порядке
отказывается от исполнения Договора, путем направления Исполнителю письменного уведомления. К уведомлению приравнивается
письмо, телеграмма, телефонограмма, телетайпограмма, факс, электронный документ или электронное сообщение. Договор считается
расторгнутым в одностороннем порядке со дня получения данного уведомления Исполнителем. В случае, если Исполнитель не
заменил обеспечение исполнения Договора согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка, то Заказчик в одностороннем порядке
отказывается от исполнения Договора о закупках, в порядке, предусмотренном настоящим пунктом;
 
6.1.53. Обеспечение исполнения по долгосрочному договору (заключенного на срок более одного года) должно быть предоставлено
на соответствующий год или на весь срок действия долгосрочного Договора;
 
6.1.54. Банковская гарантия должна содержать следующую информацию:
 

6.1.54.1. Наименование банка;
 
6.1.54.2. Номер банковской гарантии (гарантийного обязательства);
 
6.1.54.3. Дата банковской гарантии;
 
6.1.54.4. Наименование Исполнителя;
 
6.1.54.5. Номер и дату Договора;
 
6.1.54.6. Предмет Договора;
 
6.1.54.7. Сумма банковской гарантии;
 
6.1.54.8. Срок действия банковской гарантии.
 

6.1.55. Заказчик возвращает внесенное обеспечение исполнения Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору либо по соответствующему году (в случае,  если долгосрочным
договором предусмотрено внесение обеспечения исполнения договора на соответствующий год). Исполнитель соглашается, что
удержание из суммы внесенного обеспечения исполнения Договора, производится Заказчиком по истечении 10-дневного срока с
момента  направления  Исполнителю уведомления  о  таком  удержании  с  указанием  на  нарушение  Исполнителем  исполнения
договорных обязательств. Оставшаяся после удержания сумма обеспечения исполнения Договора возвращается Исполнителю в
течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору, а также устранения
им допущенных и возможных к устранению нарушений условий Договора (в случае допущения таких нарушений) без внесения его в
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Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Фонда. При этом, в случае добровольной оплаты Исполнителем
полной суммы штрафных санкций до подачи Заказчиком искового заявления в суд либо одностороннего удержания Заказчиком
задолженности из суммы, подлежащей оплате Исполнителю, в соответствии с условиями Договора, обеспечение исполнения договора
Заказчиком не удерживается и Исполнитель не вносится в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Фонда.
Не допускается совершение Исполнителем действий, приводящих к возникновению у третьих лиц права требования в целом либо в
части на внесенное обеспечение исполнения Договора до полного исполнения или прекращения обязательств по Договору;
 
6.1.56. Обеспечить надлежащее и своевременное оказание Услуг в соответствии с условиями Договора и приложениями к нему;
 
6.1.57.  Для оказания Услуг по Договору привлекать специалистов, квалификация, опыт и компетентность которых позволяют
надлежащим  образом  выполнить  обязанности  Исполнителя  по  настоящему  Договору,  а  также  использовать  материалы  и
оборудование: - надлежащего качества, соответствующие действующим в Республике Казахстан стандартам и техническим условиям,
в том числе обеспечивать сохранность нефтепродуктов и оборудования при оказании Услуг по настоящему Договору; - свободные от
каких бы то не было обязательств и обременений (применительно для материалов и оборудования, передаваемых Заказчику в составе
результата Услуг) для использования на территории Республики Казахстан;
 
6.1.58. Обеспечить равные условия и оплату труда работников в соответствии с Трудовым кодексом Республики Казахстан;
 
6.1.59. При исполнении договорных обязательств на объектах хранения нефтепродуктов обеспечить соблюдение работниками
Исполнителя и Заказчика требований пропускного и внутриобъектового режимов
 
6.1.60. Сдать оказанные Услуги, предусмотренные Договором, по Акту оказанных Услуг в соответствии с формой, утвержденной
законодательством Республики Казахстан, и выписать счет-фактуру в соответствии с действующим законодательством Республики
Казахстан;
 
6.1.61. В случае привлечения Исполнителем соисполнителей для оказания Услуг в рамках Договора обеспечить предоставление
отчета доли внутристрановой ценности в оказанных Услугах с учетом таких соисполнителей;
 
6.1.62. Гарантировать достоверность предоставляемой информации по доле внутристрановой ценности в Услугах;
 
6.1.63. Нести перед Заказчиком ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан и условиями Договора за
неисполнение  или  ненадлежащее  исполнение,  в  том  числе  за  несвоевременное  и  некачественное  выполнение  всех  Услуг,
предусмотренных Договором.
 
6.1.64.  За  свой  счет  обеспечить  транспортировку  работников  Исполнителя  (соисполнителей),  их  проживание  и  питание  при
исполнении Договора, а также мобилизацию и демобилизацию техники, оборудования и материалов из любого местонахождения до
места оказания Услуг и обратно, если иное не установлено Договором. Поддерживать свое оборудование, технику в хорошем
исправном состоянии и обеспечивать наличие достаточного запаса запчастей, оборудования и материалов Исполнителя в любое время
на месте оказания Услуг;
 
6.1.65. Ни полностью, ни частично не передавать кому-либо свои обязательства по Договору без предварительного письменного
согласия Заказчика, за исключением разрешенного объема передачи в соисполнение согласно тендерной заявке;
 
6.1.66. Согласовать с Заказчиком перед использованием и эксплуатацией все применяемые материалы, оборудование, транспорт и
спецтехнику, необходимые для исполнения Договора;
 
6.1.67.  Нести полную ответственность за  качество используемых материалов/запасных частей/комплектующих,  конструкций,
оборудования и заменить их в случае несоответствия требованиям действующих нормативно-технических документов Республики
Казахстан и/или устранить брак за свой счет в течение 10 (десяти) календарных дней после письменного уведомления Заказчика;
 
6.1.68. Вести контроль качества оказываемых Услуг, принимать своевременные меры по предупреждению и устранению недостатков
в оказываемых Услугах;
 
6.1.69. Обеспечить за свой счет сохранность нефтепродукта, оборудования, инструментов и т.д., необходимых для исполнения
Договора, находящихся на территории Исполнителя;
 
6.1.70. Обеспечивать в процессе оказания Услуг сохранность имущества Заказчика
 
6.1.71. Оплачивать все налоги, пошлины и другие выплаты, предусмотренные законодательством Республики Казахстан;
 
6.1.72. Своевременно представлять счета-фактуры и оригиналы Актов выполненных работ (оказанных услуг);
 
6.1.73. Гарантировать уровень эффективности оказываемых Услуг не ниже требований технической спецификации, которая является
неотъемлемой частью Договора;
 
6.1.74. Осуществить за свой счет страхование рисков по оказываемым Услугам, в т.ч., но не ограничиваясь, застраховать работников
от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний в соответствии с законодательством Республики Казахстан,

Құжат «Самұрық-Қазына» АҚ сатып алу веб-порталымен құрылған
Документ сформирован веб-порталом закупок АО «Самрук-Қазына»

Осы құжат Қазақстан Республикасы Цифрлық кодексінің 62 бабының 2 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 2 статьи 62 Цифрового кодекса Республики Казахстан равнозначен документу на бумажном носителе



а  также риски ответственности,  связанные с  загрязнением окружающей среды,  включая затраты по ликвидации последствий
причиненного окружающей среде ущерба, а также гражданско-правовой ответственности перед третьими лицами;
 
6.1.75. Строго соблюдать условия Договора, требования законодательства в области промышленной, экологической, санитарной,
пожарной безопасности, требования по безопасности, охране труда и окружающей среды, а также в области трудовых отношений;
 
6.1.76. Нести полную ответственность за нарушения, допущенные при оказании Услуг по Договору, а также возместить в полном
объеме любые взыскания (в том числе штрафные санкции), налагаемые уполномоченными государственными органами на Заказчика,
за допущенные Исполнителем и/или соисполнителями нарушения законодательства, повлекшие привлечение к административной
ответственности в сфере экологии, безопасности и охраны труда, налогообложения, промышленной и пожарной безопасности, а
также произвести полную ликвидацию экологических последствий, в том числе восстановление природных ресурсов в соответствии с
законодательством Республики Казахстан;
 
6.1.77. Обеспечить безопасность условий труда своих работников, привлекаемых к исполнению обязательств по Договору, а также
регулярно  проводить  аудит  (внутренний  контроль)  на  предмет  соблюдения  работниками  Исполнителя/соисполнителя
законодательства Республики Казахстан в области безопасности и охраны труда и окружающей среды;
 
6.1.78. Нести самостоятельно все расходы, связанные с получением разрешительной документации (в случае необходимости ее
получения), требуемой для выполнения обязательств по Договору, а также связанные с требованиями уполномоченных органов;
 
6.1.79.  В течение 3  (трех)  рабочих дней с  момента получения от  Заказчика соответствующего запроса предоставлять любую
(достоверную) информацию и документы, связанные с исполнением Договора, в том числе финансовую отчётность хозяйственной
деятельности Исполнителя;
 
6.1.80. Возместить Заказчику все причиненные ему убытки, вызванные ненадлежащим исполнением условий Договора, а также
другими неправомерными действиями. В случае предъявления компетентным государственным органом или любыми другими
третьими лицами претензий к выполненным Исполнителем Услугам, в результате чего на Заказчика будет наложен штраф (пеня) или
взысканы какие-либо суммы убытков, Исполнитель по требованию Заказчика должен незамедлительно возместить Заказчику сумму
данного штрафа (пени) и убытков
 
6.1.81. Исполнитель, на основании фактически оказанных Услуг, оформляет Акт выполненных работ (оказанных услуг) и выставляет
электронный счёт-фактуру. Основанием для оформления указанных документов являются Акты приёма-передачи нефтепродуктов, а
также расчёт переходящего остатка нефтепродуктов, составленный в порядке, предусмотренном настоящим Договором;
 
6.1.82. Нести иные обязанности, непредусмотренные Договором, но вытекающие из условий оказания Услуг по Договору
 

6.2. Исполнитель имеет право:
 

6.2.1. Требовать от Заказчика оплату, предусмотренную Договором.
 
6.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Услуг и подписания Актов оказанных Услуг;
 
6.2.3. По письменному согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных.
 
6.2.4. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре;
 
6.2.5.  Передавать соисполнителям, указанным Исполнителем на этапе тендера в составе тендерной заявки, на соисполнение в
совокупности не более ¼ объема (стоимости) Услуг (при осуществлении закупок способом тендера).
 
6.2.6. До начала оказания Услуг требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в
области  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  а  также  информации  об  опасных
производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
 
6.2.7. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения исполнения Договора.
 

6.3. Заказчик обязуется:
 

6.3.1. Принять оказанные Исполнителем Услуги в соответствии с условиями Договора.
 
6.3.2. Подписать Акт оказанных Услуг в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня его получения от
Исполнителя.
 
6.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
 
6.3.4.  В срок не  позднее 2  рабочих дней со  дня получения письменного запроса от  Исполнителя ознакомить представителей
Исполнителя под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, а также поставить в известность об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или)

Құжат «Самұрық-Қазына» АҚ сатып алу веб-порталымен құрылған
Документ сформирован веб-порталом закупок АО «Самрук-Қазына»

Осы құжат Қазақстан Республикасы Цифрлық кодексінің 62 бабының 2 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 2 статьи 62 Цифрового кодекса Республики Казахстан равнозначен документу на бумажном носителе



территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
 
6.3.5. Вернуть Исполнителю внесенное обеспечение исполнения Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.
 
6.3.6. В определенные в Договоре сроки принять от Исполнителя Резервуары по Актам приема-передачи Резервуаров, подписанным
уполномоченными представителями и скрепленных оттисками печатей Сторон;
 
6.3.7. Пользоваться Резервуарами в соответствии с настоящим Договором и назначением Резервуаров;
 
6.3.8. В случае досрочного расторжения и окончания срока действия настоящего Договора обеспечить вывоз нефтепродуктов в
согласованный Сторонами в письменном виде срок, и при этом Исполнитель не в праве требовать оплату за сопутствующие услуги в
период вывоза нефтепродукта;
 
6.3.9. В установленные Договором сроки оплачивать арендную плату и оплату за оказанные Услуги;
 
6.3.10. Возвратить Резервуары после прекращения договора Исполнителю по Акту приема-передачи Резервуаров в течение 5 (пяти)
календарных дней со дня прекращения срока аренды или со дня окончательного вывоза остатков нефтепродуктов;
 
6.3.11. Строго выполнять установленные режимные требования на складе ГСМ Исполнителя.
 

6.4. Заказчик имеет право:
 

6.4.1. Получить от Исполнителя Услуги надлежащего качества и количества, предусмотренные Договором.
 
6.4.2. Отказаться от любой части Услуг, не соответствующих требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Договора.
 
6.4.3.  Расторгнуть  Договор  и  (или)  отказаться  от  исполнения  Договора  по  основаниям  и  в  порядке,  предусмотренным  в
законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре. Заказчик не вправе требовать предоставления Исполнителем прогнозного расчета
внутристрановой ценности в Услугах.
 
6.4.4.  Не вмешиваясь в деятельность Исполнителя в любое время осуществлять контроль,  проверять ход,  качество и полноту
оказываемых исполнителем Услуг, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
 
6.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Исполнителя в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  и  в  сфере  санитарно-эпидемиологического
благополучия населения.
 
6.4.6. Письменно уведомить о завершении или приостановлении оказания Услуг (или ее части) в случае невыполнения Исполнителем
своих обязательств по устранению недостатков
 
6.4.7. При наличии замечаний отказаться от подписания Акта выполненных работ (оказанных услуг) до их полного устранения;
 
6.4.8. Предоставлять банковскую выписку на безопасный адрес АО «ФНБ «Самрук-Қазына», содержащую информацию о суммах
платежей по настоящему Договору, включая наименование Исполнителя, номер счета и цель платежа, а также любую информацию по
настоящему Договору по запросу АО «ФНБ «Самрук-Қазына»;
 
6.4.9.  В случае,  если у  Заказчика  возникнет  необходимость  уменьшить потребность  в  Услугах,  в  том числе  и  при снижении
конъюнктуры цен на нефть, Заказчик оставляет за собой право:
 

6.4.9.1.  в  любое  время  в  период  действия  Договора  в  одностороннем  порядке  расторгнуть  Договор  путем  направления
письменного уведомления Исполнителю за 10 (десять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора.
 
6.4.9.2. уменьшить потребность в Услугах путем заключения дополнительного соглашения. При этом в случаях, указанных в п.п.
6.4.9.1. и 6.4.9.2. Договора, Заказчик оплачивает Исполнителю за фактический объем оказанных Услуг;
 

6.4.10. Пользоваться системами коммуникаций, находящимися на территории земельного участка Исполнителя;
 
6.4.11. Сдавать арендуемые по настоящему Договору Резервуары в субаренды третьим лицам при условии получения письменного
согласия Исполнителя;
 

6.5.  Заказчик  передает  Исполнителю  нефтепродукты  на  хранение  по  актам  приема-передачи  нефтепродуктов,  подписанным
уполномоченными представителями Сторон.
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6.6. Датой приема-передачи нефтепродуктов считается дата подписания акта приема-передачи нефтепродукта на Нефтебазе Исполнителя.
 
6.7. Приемка нефтепродуктов по количеству осуществляется комиссионно путем подписания акта приема-передачи нефтепродуктов.
Комиссия  состоит  не  менее  чем  из  3-х  членов,  по  одному  уполномоченному  представителю  от  каждой  Стороны,  и  одного
уполномоченного представителя от охранной компании.
 
6.8. Приемка нефтепродуктов по количеству с железнодорожной цистерны производится Исполнителем в соответствии с Национальным
стандартом Республики Казахстан СТ РК 2.343-2015 «Масса грузов, перевозимых железнодорожным транспортом. Измерения и учет
массы груза при взаиморасчетах между грузоотправителем и грузополучателем». Исполнитель принимает на хранение переданные от
Заказчика Нефтепродукты по фактическому объему и массе, полученным в результате комиссионной приемки по фактическим замерам, в
соответствии с Актом приема-передачи нефтепродуктов. Приемка нефтепродуктов с автоцистерны осуществляется в соответствии
сертификата калибровки автоцистерны (полуприцепа, прицепа) с уровнем заполнения по «мерной планки», при этом Исполнитель
принимает допускаемое значение недолива или перелива относительного уровня налива (мерной планки) указанное в процентном
выражении в сертификате калибровки, а так же возможные отклонения принимаемого объёма нефтепродуктов по «мерной планки» в
зависимости от фактических показателей (температуры и плотности) нефтепродукта на момент приемки.
 
6.9. Нефтепродукты считаются полученными Исполнителем и переданными Заказчиком:
 

6.9.1. по качеству – в соответствии с паспортом качества и декларацией о соответствии, оформленных соответственно на заводе-
изготовителе и в аккредитованном органе по подтверждению соответствия;
 
6.9.2. по количеству – в соответствии с актами приема-передачи нефтепродуктов.
 

6.10. Приемка и отпуск нефтепродуктов по количеству и качеству производится в соответствии с режимом работы Нефтебазы в рабочие
дни, в субботу до 14-00 часов, а также по согласованию Сторон по заявке Заказчика в выходные и праздничные дни.
 
6.11. Отпуск каждой партии нефтепродуктов в вагоны-цистерны и автотранспорт предназначенный для перевозки нефтепродуктов
осуществляется  согласно  требованиям  действующего  законодательства  и  при  положительных  результатах  контроля  качества
нефтепродукта.
 
6.12. Нормы естественной убыли исчисляются в соответствии с СТ РК 3553-2020 «Нормы естественной убыли нефти и нефтепродуктов
при перевозке, приемке, хранении, отпуске, а также транспортировании по магистральным нефтепроводам и нефтепродуктопроводам на
территории Республики Казахстан». Естественная убыль нефтепродуктов относится на затраты Заказчика, и в пределах показателей,
предусмотренных действующими нормами.  Естественная убыль списывается по итогам всех технологических процессов (прием,
перекачка, хранение до одного/свыше 30 (тридцати) календарных дней, отпуск нефтепродуктов и т.д.) в соответствии с двухсторонними
актами инвентаризации нефтепродуктов и актами списания естественной убыли, подписанными уполномоченными представителями
Сторон, не позднее 3-го числа месяца, следующего за месяцем оказанных услуг.
 
6.13. Оплата производится Заказчиком только за фактически оказанные Услуги, в соответствии с условиями настоящего Договора и на
основании надлежащим образом оформленных документов, подтверждающих объём и факт оказания Услуг.
  

7. Требования в части технической, промышленной, пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, а также в
области трудовых отношений

 
7.1. Нести полную ответственность перед Заказчиком, государственными контролирующими органами, иными заинтересованными
лицами  за  возможные  происшествия  и  последствия,  возникающие  в  результате  несоблюдения  требований  системы управления
безопасности, охраны труда и окружающей среды, рационального использования природных ресурсов и нарушений в области трудовых
отношений;
 
7.2. В случае предъявления требований по возмещению ущерба и оплате штрафных санкций государственными контролирующими
органами Заказчику вследствие происшествий, происшедших в результате деятельности Исполнителя и его работников возместить
Заказчику в полном объеме все расходы, связанные с оплатой сумм ущерба и штрафов;
 
7.3. Обеспечить выполнение необходимых мероприятий по безопасности и охране труда, промышленной и пожарной безопасности,
охране окружающей среды, по пожарной безопасности объекта, на котором оказываются Услуги;
 
7.4. Исполнитель должен обеспечить постоянное наличие персонала, достаточного для оказания Услуг по Договору, а также заменить по
требованию Заказчика любой персонал Исполнителя,  участвующий в оказании Услуг,  который: •  проявил некомпетентность или
небрежность при исполнении своих обязанностей, или участвуют в деятельности, противоречащей или наносящей вред интересам
Заказчика; • не соблюдает требования Договора в отношении безопасности, охраны труда и окружающей среды.
 
7.5. В рамках действующего законодательства разработать План мероприятий по ОТ, ПБ и ООС и обеспечить его выполнение;
 
7.6.  Сообщать  Заказчику  фамилию  своего  уполномоченного  представителя  и  других  работников  Исполнителя,  которые  несут
ответственность за исполнение требований ОТ, ПБ и ООС на участке оказание Услуг;
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7.7. Обеспечить, чтобы все работники Исполнителя имели опыт и квалификацию в соответствующих профессиях, необходимую для
качественного оказания Услуг,  соблюдали трудовую дисциплину и выполняли все установленные Законодательные требования и
требования Заказчика в области ОТ, ПБ и ООС, относящихся к Услуге или ее выполнению. Исполнитель должен оказать Услуги по
самым высоким стандартам отрасли (индустрии), в которой он осуществляет свою деятельность.
 
7.8. Защитить, компенсировать и предохранить Заказчика от и против любой ответственности или затрат, возникающих в связи с любым
загрязнением окружающей среды, исходящим от работников Исполнителя, оборудования или собственности Исполнителя;
 
7.9. В области информирования о происшествиях, текущих показателях и проведении расследования:
 

7.9.1. Незамедлительно, не позднее 1 часа с момента обнаружения, представлять Заказчику сведения обо всех происшествиях,
включая случаи с оказанием доврачебной и(или) квалифицированной медицинской помощи, нарушениях Политики в отношении
алкоголя, наркотических средств, психотропных веществ и их аналогов АО НК «КазМунайГаз»/Заказчика;
 
7.9.2.  Организовывать расследование происшествий в соответствии с законодательными требованиями, а также требованиями
Заказчика.  Расследование  происшествий  осуществляется  в  порядке,  предусмотренным  законодательными  требованиями  и
внутренними требованиями Заказчика, комиссией с обязательным участием представителей Заказчика, Исполнителя и привлекаемых
Соисполнителям (если необходимо), а также представителей уполномоченных государственных органов, в случаях, предусмотренных
законодательством. Отказ от участия в комиссии по расследованию не допускается;
 

7.10. Запрет употребления алкоголя, наркотиков и токсических веществ:
 

7.10.1. . Исполнитель обязан: • не допускать к Услугам (отстранять от Услуги) персонал в состоянии алкогольного, наркотического
или токсического опьянения; • не допускать пронос и нахождение на месте оказания Услуг.
 
7.10.2. В целях обеспечения контроля за указанными ограничениями, Заказчик имеет право производить проверки и досмотр всех
транспортных средств, вещей и материалов, доставляемых на место оказания Услуг и к месту проживания персонала;
 
7.10.3. Если в результате подобного досмотра будут обнаружены указанные запрещенные вещества или персонал в состоянии
опьянения, то они не допускаются к месту оказания Услуг или проживания.
 

7.11. В области трудовых отношений:
 

7.11.1.  В  ходе  оказания  Услуг  по  Договору  Исполнитель  обязуется  неукоснительно  соблюдать  требования  трудового
законодательства Республики Казахстан, в том числе в части: Порядка заключения трудовых договоров, требований к их содержанию
и форме; Допуска лица к работе только после заключения трудового договора; Продолжительности и режима рабочего времени;
Сменной работы и вахтового метода организации труда;  Работы в ночное время и сверхурочной работы; Отдыха работников;
Минимального размера оплаты труда и гарантий в области оплаты труда; Порядка и сроков выплаты заработной платы.
 
7.11.2.  Запрещается  приостановление  Исполнителем  процесса  оказания  Услуг,  за  исключением  случаев,  предусмотренных
законодательством Республики Казахстан;
 
7.11.3.  В случае  возникновения забастовок,  акций протеста,  локаутов  и  прочих трудовых конфликтов с  участием персонала,
привлеченного для оказания Услуг, Исполнитель обязуется обеспечить непосредственное участие первого руководителя своей
организации в мероприятиях по урегулированию любых вопросов, связанных с такими обстоятельствами;
 
7.11.4. Исполнитель обязан организовать работу персонала таким образом, чтобы исключить полное прекращение оказания Услуг в
период возникновения трудовых конфликтов. При необходимости, Исполнитель обязан привлечь дополнительный персонал или
субподрядчиков для обеспечения выполнения обязательств перед Заказчиком
 
7.11.5. Исполнитель обязан разработать, согласовать с Заказчиком и утвердить план действий при забастовках, акциях протеста,
локаутах и прочих трудовых конфликтах, а также своевременно обучить персонал мерам по урегулированию данных ситуаций, чтобы
максимально предотвратить задержки при оказании Услуг;
 
7.11.6. В случае возникновения трудовых конфликтов, которые невозможно урегулировать собственными силами Исполнителя, он
обязан за свой счет привлечь квалифицированных медиаторов или специалистов для скорейшего разрешения спора, предварительно
согласовав данные действия с Заказчиком;
 

7.12. В области охраны окружающей среды:
 

7.12.1. Исполнитель должен иметь договор со специализированной организацией на сбор, вывоз и транспортировку всех видов
образующихся отходов в процессе оказания Услуг;
 
7.12.2. В процессе оказания Услуг, предусмотренных настоящим Договором, Исполнитель обеспечивает собственными силами и
средствами систематическую уборку объекта Услуг и мест базирования организации от собственного мусора и всех иных отходов
производства и потребления, образующихся в его деятельности;
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8. Гарантии и Качество
 

8.1. Качество всех оказанных Услуг должно полностью соответствовать требованиям Заказчика, предусмотренным в приложениях к
Договору, а также требованиям нормативных документов, действующих в Республике Казахстан.
 
8.2. Исполнитель гарантирует качество Услуг в течение гарантийного срока, установленного в 60 (шестьдесят) календарных дней со дня
подписания Акта выполненных работ (оказанных услуг).
  

9. Ответственность Сторон
 

9.1. За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
 
9.2. В случае одностороннего расторжения настоящего Договора по инициативе Исполнителя, Исполнитель обязан уплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от общей суммы неисполненных обязательств за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей
суммы Договора. Кроме того, Заказчик вправе удержать обеспечение исполнения тендерной заявки.
 
9.3. Ответственность Исполнителя:
 

9.3.1. В случае просрочки Исполнителем сроков оказания Услуг, оговоренных Договором, Исполнитель обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10%
от общей суммы Договора;
 
9.3.2. В случае нарушения сроков устранения Исполнителем выявленных недостатков согласно условиям Договора, Исполнитель
выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день
просрочки, но не более 10 % от общей суммы Договора;
 
9.3.3. В случае не предоставления фактического расчета внутристрановой ценности в Услугах, Исполнитель выплачивает Заказчику
пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора;
 
9.3.4.  В случае несоблюдения Исполнителем требований законодательства Республики Казахстан в области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений Исполнитель несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1%, от суммы Договора за
каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора.
 
9.3.5.  В  случае  нарушения/неисполнения  или  ненадлежащего  исполнения  Исполнителем обязательств  по  Договору,  помимо
требований об уплате неустойки/штрафа/пени, предусмотренных пунктом 9.3 Договора, Заказчик вправе в одностороннем порядке
отказаться от исполнения договора в соответствии с п. 10.3 Договора;
 
9.3.6. В случае, если Исполнитель не представил обеспечение исполнения договора в срок, установленный пунктом 6.1.52 Договора,
то Договор прекращает свое действие и Заказчиком удерживается внесенное Исполнителем на этапе выбора Заказчиком поставщика
обеспечение заявки на участие в тендере.
 

9.4.  Исполнитель  согласен  на  удержание  Заказчиком суммы пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
 
9.5. Ответственность Заказчика:
 

9.5.1.  В случае задержки оплат по Договору,  Заказчик обязан выплатить Исполнителю пеню в размере 0,1% от общей суммы
неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора.
 
9.5.2. В случае задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Исполнителем, Заказчик должен выплатить
Исполнителю пеню в размере 0,1% от суммы Договора,  за  каждый календарный день просрочки,  но не более 10% от суммы
обеспечения исполнения Договора.
 
9.5.3. В случае задержки Заказчиком подписания Акта выполненных работ (оказанных услуг), Заказчик выплачивает Исполнителю
пеню в размере 0,1% от общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день, но не более 10% от общей
суммы Договора.
 

9.6. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
 
9.7. Оплата неустойки производится Исполнителем в течение 7 (семи) календарных дней с момента получения соответствующего
письменного уведомления подписанного уполномоченным лицом Заказчика,  и  счета  на  оплату.  Исполнитель согласен,  что счет,
предъявленный Заказчиком Исполнителю для оплаты неустойки,  может быть включен в  Акт сверки взаимных расчетов с  целью
проведения зачета встречных однородных требований по оплате за выполненные Услуги и по оплате неустойки.
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9.8. Заказчик вправе не применять/не взыскивать неустойку в случае, если Исполнитель докажет, что несвоевременное выполнение Услуг
или невыполнение Исполнителем всей или части Услуг произошло по вине Заказчика.
 
9.9. Стороны без ограничений имеет право на применение одновременно нескольких штрафных санкций.
 
9.10. В случае нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный  орган  по  вопросам  закупок  для  внесения  сведений  об  Исполнителе  в  Перечень  ненадежных  потенциальных
поставщиков (поставщиков) АО «Самрук-Қазына».
 
9.11. В случае нарушения Исполнителем исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму неустойки, начисленную Исполнителю за нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
 
9.12.  Исполнитель согласен на удержание Заказчиком сумм реального ущерба и упущенной выгоды подлежащих возмещению и
причитающихся Заказчику в следствии неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств по Договору, из сумм,
подлежащих оплате по настоящему Договору и иным договорам, заключенным между Заказчиком и Исполнителем.
 
9.13. Оплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
 
9.14.  Исполнитель  несет  ответственность  за  достоверность  и  актуальность  представленных  документов,  а  равно  и  сведений,
содержащихся в них.
 
9.15. При несвоевременной приемке или уклонении от приемки нефтепродуктов Заказчика в соответствии с условиями настоящего
Договора, вправе требовать уплаты Исполнителем неустойки в размере 1 (одного) % от стоимости, на день нарушения обязательства,
непринятых  нефтепродуктов  за  каждый  операционный  день  задержки.  При  этом,  все  соответствующие  убытки  и  возникшие
непредвиденные расходы Заказчика, связанные с указанным нарушением со стороны Исполнителя, возмещаются последним в полном
объеме в части, не покрытой неустойкой, предусмотренной настоящим пунктом.
 
9.16. В случае недопуска представителей Заказчика к Резервуарам (неисполнение подпункта 6.1.43 пункта 6.1. Договора) и неисполнения
подпункта 6.1.44 пункта 6.1. Договора, Исполнитель уплачивает Заказчику неустойку в размере 300 (триста) МРП. Подтверждением
факта  недопуска  представителей  Заказчика  к  резервуарам  является  акт,  составленный  в  свободной  форме,  подписанный
присутствующими лицами. При отказе представителей Исполнителя от подписания данного акта, представители Заказчика делают
соответствующую отметку  в  акте.  На  основании  данного  акта  Заказчика  производится  удержание  неустойки  с  Исполнителя  из
предстоящей оплаты услуг за текущий месяц. В случае обнаружения ухудшения качества топлива Заказчика, Исполнитель обязан
приостановить отпуск нефтепродуктов Заказчика с восстановлением качества объема потерянного топлива или возместить ущерб всех
потерь Заказчика.
 
9.17. Исполнитель несет материальную ответственность за нарушение обязательств по обеспечению сохранности нефтепродуктов
Заказчика, находящихся на хранении у Исполнителя, в т.ч. утрату, недостачу, ухудшение качества принятых нефтепродуктов, в пределах
стоимости утраченных,  недостающих,  испорченных нефтепродуктов.  Расчёт  стоимости утраченных,  недостающих испорченных
нефтепродуктов осуществляется по розничным ценам на соответствующие нефтепродукты на день подтверждения факта утраты,
недостачи, порчи (ухудшения качества) нефтепродуктов. В случае утраты нефтепродуктов Исполнитель обязан в течение 5 (пяти)
банковских дней с момента подтверждения факта недостачи, утраты, порчи нефтепродуктов возместить полную стоимость утраченных,
недостающих, испорченных нефтепродуктов либо в течение 5 (пяти) календарных дней с момента подтверждения факта утраты или
порчи нефтепродуктов передать Заказчику аналогичные по качеству нефтепродукты, в количестве утраченных, недостающих или
испорченных. При первичном нарушении обязательства по сохранности нефтепродуктов Заказчика Исполнитель выплачивает штраф в
размере 10 % от общей суммы утраченных, недостающих, испорченных нефтепродуктов. В случае повторных нарушений, совершенных в
течение действия настоящего Договора, Исполнитель выплачивает штраф в размере 30 % от общей суммы утраченных, недостающих,
испорченных нефтепродуктов. Сумма штрафа может быть удержана Заказчиком в одностороннем порядке из сумм, оплачиваемых
Исполнителю Услуг. Возврат нефтепродуктов не освобождает Исполнителя от оплаты штрафных санкций, оплата неустойки (штрафных
санкций)  не освобождает Исполнителя от  обязанности по возмещению согласно условиям Договора причиненных убытков.  При
неоднократных нарушениях обязательств по сохранности нефтепродуктов Заказчика, договор с Исполнителем будет расторгнут с
возмещением нанесенного ущерба, предусмотренного настоящим Договором, и внесением Исполнителем в список недобросовестных
поставщиков Заказчика. При порче/ухудшении качества принятых нефтепродуктов отпуск нефтепродуктов приостанавливается. Возврат
нефтепродуктов и/или возмещение стоимости нефтепродуктов не освобождает Исполнителя от оплаты штрафных санкций.  Факт
недостачи, утраты или порчи/ухудшение качества нефтепродуктов подтверждается актом инвентаризации, составленным в комиссионном
порядке в течение 12 часов с момента выявления факта несоответствия качества нефтепродуктов. В состав комиссии включаются не
менее одного уполномоченного представителя от каждой из Сторон, и, по соглашению Сторон, представитель независимой стороны
(представитель аккредитованной лаборатории, либо представитель независимой экспертной организации). Расходы по установлению
данных фактов при их подтверждении возлагаются на Исполнителя. Акт инвентаризации должен содержать сведения о количестве и
стоимости недостающих, утраченных либо испорченных нефтепродуктов, определенной в соответствии с условиями настоящего пункта
Договора.  Разногласия  по  качеству  нефтепродуктов  (в  случаях  невозможности их  разрешения путем переговоров)  решаются  по
результатам арбитражных испытаний, проведенных по согласованию сторон в любой аккредитованной лаборатории. Арбитражными
пробами нефтепродукта признаются пробы, отобранные комиссией в составе представителей Заказчика и Исполнителя.
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9.18. В случае несвоевременного возмещения недостающих, утраченных либо испорченных нефтепродуктов или их стоимости в порядке,
определенном  в  пункте  9.17  настоящего  Договора,  Заказчик  вправе  взыскать  помимо  стоимости  утраченных  нефтепродуктов
дополнительно с Исполнителя неустойку в размере 0,5% от общей стоимости утраченных нефтепродуктов за каждый день просрочки, но
не более 50 % от общей стоимости утраченных нефтепродуктов.
 
9.19. В случае неисполнения Исполнителем требований п. 9.17 настоящего Договора, Заказчик оставляет за собой право обратиться в
судебные и правоохранительные органы по факту утраты, хищения нефтепродуктов, причинения ущерба и привлечения виновных
должностных лиц Исполнителя к ответственности в установленном законодательством порядке.
 
9.20. В случаях утраты, недостачи, порчи/ухудшения качества принятых нефтепродуктов, несвоевременного возмещения нефтепродуктов
и/или при смешении нефтепродуктов Заказчик имеет право в одностороннем порядке удержать причитающиеся суммы из стоимости
оказанных услуг, подлежащих оплате Заказчиком Исполнителю.
 
9.21.  В  случае  невозможности  принятия  согласованного  с  Исполнителем  к  принятию  объема  нефтепродуктов  Заказчика,  при
возникновении сверхнормативного простоя вагоно-цистерн по вине Исполнителя, имущественную ответственность за простой вагонов
несет Исполнитель на основании счетов-фактур, выставленных железнодорожной станцией.
 
9.22. Расходы, связанные с обратным наливом нефтепродуктов Заказчика из резервуаров в железнодорожные цистерны, относятся к
Исполнителю.
 
9.23. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком своих обязательств по настоящему Договору, Исполнитель не
вправе без письменного согласия Заказчика удерживать имущество Заказчика, находящееся на нефтебазе Исполнителя, в качестве
возмещения сумм штрафов, неустоек, пени.
 
9.24. Заказчик не несет ответственность перед Исполнителем за убытки, причиненные в связи с несостоявшимся хранением.
 
9.25. По требованию Стороны, в пользу которой выплачивается неустойка, убытки должны быть возмещены в полной сумме сверх
неустойки (пени, штрафа).
 
9.26. В случае сдачи Исполнителем арендуемых Резервуаров в аренду третьим лицам без письменного согласия Заказчика, настоящий
Договор подлежит досрочному расторжению, с выплатой штрафа Исполнителем в размере 20 % от общей суммы Договора.
  

10. Порядок изменения, расторжение Договора
 

10.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан
и Порядком.
 
10.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых (проведенных) закупок и/или предложения,  явившегося основой для выбора Исполнителя,  по иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
 
10.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:
 

10.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
 
10.3.2. При нарушении Исполнителем своих обязательств, а также в иных случаях определенных Порядком;
 
10.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг;
 

10.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
 
10.3.3.2.  В  случае  отсутствия  производственной необходимости на  основании решения коллегиального  исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего  органа  (общее  собрание  участников)  Заказчика.  Отказ  от  исполнения  договора  о  закупках  ввиду
обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг допускается при условии оплаты Заказчиком Исполнителю фактически
понесенных им расходов.
 

10.3.4.  При нарушении одной из сторон Договора обязательств по противодействию коррупции, предусмотренных условиями
Договора. Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности в Услугах допускается при условии
оплаты Заказчиком Исполнителю фактически понесенных им расходов.
 
10.3.5.  Расторжение  Договора  осуществляется  немедленно  в  случаях  объявления  Исполнителя  банкротом,  признания
неплатежеспособным, а также прекращения действия/отсутствия разрешительных документов (лицензий) на право осуществления
Услуг, в том числе других документов, лишающих Исполнителя права на выполнение Услуг. Действие данного пункта также может
быть применено Заказчиком на основании судебных актов, постановлений судебных исполнителей, ограничивающих выполнение
Исполнителем обязательств по Договору.
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10.3.6. При отказе Заказчика от исполнения Договора в одностороннем порядке, Заказчик направляет Исполнителю соответствующее
письменное  уведомление  не  менее  чем  за  10  (десять)  календарных  дней  до  предполагаемой  даты расторжения  Договора.  В
уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных
обязательств,  а  также  дата  вступления  в  силу  расторжения  Договора.  При  расторжении  Договора  в  силу  вышеуказанных
обстоятельств, Исполнитель имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на
день расторжения.
 

10.4. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Қазына». В этом случае
договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при оплате
Исполнителю фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
 
10.5. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени
и штрафа.
 
10.6. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
фактически понесенных и подтвержденных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а
также суммы, выставленных пени и штрафа.
 
10.7. В случае расторжения Договора Исполнитель обязан уведомить в течение 3 (три) рабочих дней органы государственных доходов о
расторжении настоящего Договора.
  

11. Корреспонденция
 

11.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
 
11.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
 
11.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
 
11.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
 
11.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения
или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
 
11.6.  В случае наступления чрезвычайной и (или)  кризисной ситуации Стороны могут осуществлять обмен корреспонденцией и
передавать  поручения  любыми доступными средствами  связи  (электронная  почта,  факс,  мессенджеры и  т.д.)  для  оперативного
реагирования. При этом Стороны обязуются подтверждать полученную информацию в письменной форме при первой возможности
 
11.7. Стороны обязуются немедленно письменно извещать друг друга в случае изменений сведений, касающихся юридического адреса,
фактического адреса и банковских реквизитов
  

12. Срок действия Договора
 

12.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и распространяет своё действие на
правоотношения возникшие с  1  января 2027 года,  и  действует по 31 декабря 2027 года,  а  в  части взаиморасчетов до их полного
завершения.
  

13. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
 

13.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если
оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (наводнение, землетрясение и другие стихийные бедствия, эмбарго, война
или военные действия, диверсия, терроризм, вступление в силу нормативных правовых актов государственных органов, запрещающих
или каким-либо иным образом препятствующих оказанию Услуг), при условии, что эти обстоятельства не зависели от воли Сторон и
сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору.
 
13.2. Любая из Сторон, при возникновении обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с даты их
возникновения, информировать другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде. Данные обстоятельства должны
быть подтверждены оригиналом документа, выданного уполномоченным государством органом Республики Казахстан.
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13.3. Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства
непреодолимой силы, а также последствия, вызванные этими обстоятельствами.
 
13.4. Не уведомление или несвоевременное уведомление в порядке, оговоренном в п.13.2. Договора, лишает Сторону права ссылаться на
любое вышеуказанное обстоятельство, как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства.
 
13.5. Если невозможность полного или частичного исполнения обязательств, Сторонами будет существовать свыше 2 (двух) месяцев, то
Стороны будут иметь право расторгнуть Договор и произвести взаиморасчеты.
 
13.6. Стороны договорились, что акты государственных органов, приостанавливающие либо прекращающие деятельность Исполнителя
по эксплуатации склада горюче-смазочных материалов, не являются обстоятельствами непреодолимой силы.
  

14. Порядок разрешения споров
 

14.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
 
14.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в судебном порядке в соответствии с законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы, не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
 
14.3. При разрешении споров Стороны руководствуются законодательством Республики Казахстан.
  

15. Противодействие коррупции
 

15.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
 
15.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
 
15.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий
в пользу стимулирующей его Стороны.
 
15.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
 
15.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
 
15.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
 
15.7.  Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению комплаенс проверок в  целях предотвращения рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
 
15.8. Исполнитель соблюдает гарантии нижеследующих оговорок о том, что: - (является/не является) лицом, связанным с государством, и
(имеет/не имеет) Политически значимых лиц, являющихся его должностными лицами, работниками либо прямыми или косвенными
владельцами. Исполнитель обязуется незамедлительно информировать Заказчика в письменной форме обо всех случаях, когда какое-либо
Политически значимое лицо станет должностным лицом или работником Исполнителя либо приобретет прямую или косвенную долю
участия Исполнителя; - создан в целях осуществления легитимной хозяйственной деятельности, а не в каких-либо незаконных целях и
имеет только законные источники финансирования: - Исполнитель и его Аффилированные лица не были осуждены за совершение или
признаны виновными в совершении каких-либо противозаконных действий, связанных с мошенничеством или коррупцией. Исполнитель
обязуется немедленно информировать Заказчика в письменной форме, если Исполнитель или какие-либо его Аффилированные лица
будут осуждены за совершение или признаны виновными в совершении таких противоправных действий. - Исполнитель подтверждает,
что он ознакомился с Кодексом деловой этики АО НК «КазМунайГаз» (КМГ) и Политикой по противодействию коррупции Заказчика на
официальном веб-сайте Заказчика. Исполнитель удостоверяет, что он полностью понимает Кодекс деловой этики КМГ и Политику по
противодействию коррупции Заказчика
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16. Конфиденциальность
 

16.1.  Стороны подписанием настоящего Договора выражают свое согласие на то,  что содержание настоящего Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан. Иная документация и информация, передаваемая и/или
используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного
согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за исключением случаев,  предусмотренных действующим
законодательством Республики Казахстан и Порядком. Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного
рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое
разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то
государственных органов.
 
16.2. Исполнитель соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
 
16.3. Настоящий раздел не распространяется на случаи раскрытия конфиденциальной информации по запросу судебных органов и в ходе
судебного разбирательства, относящихся к предмету Договора, а также раскрытия по требованию уполномоченных государственных
органов в случаях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан.
 
16.4. Стороны обязуются сохранять конфиденциальность в течение 3 (трех) лет со дня окончания срока действия Договора.
  

17. Санкционная оговорка
 

17.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Исполнителя и добросовестно полагаясь на
таковые. Исполнитель гарантирует, что: (а) ни Исполнитель, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Исполнителя не включены в
санкционный список Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals
and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions
Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых
открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким
строгим условиям),  NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List  – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый
Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department
of  the  Treasury),  а  также любой иной санкционный список,  имеющий экстерриториальное  действие;  Соглашение Исполнителя  с
Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта; (b) в день, когда Исполнитель обязан исполнить
соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения в соответствии с настоящим Договором – счета
Исполнителя, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения платежей по Договору, находятся в банках
или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых
санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU
Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный список объектов
финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List of financial sanctions
targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked
Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to
Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или
ведение  корреспондентского  счета  или счета  со  сквозной оплатой запрещено или подчиняется  одному или нескольким строгим
условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по
контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Исполнителя, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List
– список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
 
17.2. В случае, если какая-либо гарантия Исполнителя окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Исполнитель обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Исполнителя, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
 
17.3.  В случае,  если после даты соглашения с  Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены
изменения  в  какой-либо  действующий  Санкционный  Акт,  или  в  силу  официального  разъяснения  или  решения  компетентного
государственного органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего
Санкционного Акта («Новые Санкции»), и такие Новые Санкции: (a) по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать
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невозможным или существенно затруднить исполнение другой Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или) (b)
привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или)  прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению);  и  (или)  (c)  повлекли либо могут повлечь
нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг; (d) повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из
Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно
затруднено Новыми Санкциями; и (или) (e) повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует вероятность такого
понижения, подтвержденная в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»),
такая Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия
Новых  санкций,  (каждое  уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с
приложением официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
 
17.4.  Не  позднее  2  рабочих дней со  дня  представления Уведомления о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
 
17.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного
ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению
Сторонами настоящего Договора.
 
17.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»).  В  случае  направления  такого  Уведомления  о  не  достижении согласия,  Сторона  вправе  отказаться  от
исполнения Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
 
17.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему  Договору  в  долларах  США,  либо  в  Евро  становится  для  Заказчика  незаконным,  невозможным  или,  по  взаимному
согласованию Сторон,  иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций,  положения статьи 15.8.  подлежат применению в
приоритетном порядке при условии,  что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет
Сторонам избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. не подлежат применению.
 
17.8.  Стороны настоящим подтверждают и  соглашаются  с  тем,  что,  принимая  во  внимание  неопределенность  в  международной
банковской системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в Евро
становится для Исполнителя незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным,
Заказчик обязуется уведомить Исполнителя об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме
альтернативную валюту, в которой будет произведен такой платеж Евро («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета
Стороны-получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу все необходимое и разумное содействие для успешного
проведения платежа в согласованной валюте.
 
17.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в
рублях или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные
суммы будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа
или  расчёта  (даты,  к  которой  привязан  платеж  или  расчёт)  или,  если  Национальный  Банк  Республики  Казахстан  не  публикует
информацию о курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу Евро, на дату соответствующего
платежа или расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).
 
17.10. Независимо от общего срока действия Договора, действие Договора в части санкционных обязательств остаются в полной силе
после расторжения, отказа, признания недействительным, истечения срока действия или расторжения Договора в целом.
  

18. Требования по оказанию услуг в кризисные ситуации.
 

18.1.  В  случае  возникновения  чрезвычайных и  (или)  кризисных ситуаций отгрузка  нефтепродуктов  Заказчиком осуществляется
Контрагентам в первоочередном порядке. О наступлении чрезвычайной/кризисной ситуации, Заказчик незамедлительно уведомляет
Исполнителя, до начала отгрузки нефтепродуктов.
 
18.2. Исполнитель несет персональную ответственность за состояние мобилизационной готовности, выполнение заключенных договоров
(контрактов) в интересах мобилизационной подготовки и заказов, по мобилизации, военному положению и в военное время, а также
создает работникам мобилизационных органов необходимые условия для выполнения возложенных на них обязанностей.
 
18.3. Исполнитель выполняет заказы, согласно договорам в интересах мобилизационной подготовки и мобилизации.
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18.4. Исполнитель при объявлении мобилизации проводит мероприятия по переводу своей деятельности на режим военного положения в
соответствии с указаниями Заказчика.
 
18.5. Исполнитель по согласованию с Заказчиков, организует и проводит работу по бронированию военнообязанных (из числа персонала
Исполнителя).
 
18.6.  В случае  возникновения чрезвычайных и  (или)  кризисных ситуаций Исполнитель  обязан обеспечить  непрерывную работы
нефтебазы с первоочередной приемкой и отгрузкой нефтепродукта Заказчика.
 
18.7. Исполнитель не вправе отказываться от выполнения государственных заданий в интересах обороны государства, по мобилизации,
военному положению и в военное время.
  

19. Прочие условия
 

19.1. Договор составлен в электронном виде на казахском и русском языках и заключен посредством веб - портала электронных закупок
АО ФНБ «Самрук-Қазына» https://zakup.sk.kz/ путем подписания электронными цифровыми подписями уполномоченными лицами
Сторон,  равнозначные подписанному Договору на  бумажном носителе,  имеющими юридическую силу.  В случае  возникновения
разночтений между текстами Договора на казахском и русском языках, преимущественное значение будет иметь версия Договора на
русском языке.
 
19.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения
их в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон в электронном виде в соответствии с условиями п.19.1 Договора.
 
19.3. Исполнитель ограждает Заказчика от исков и претензий на возмещение ущерба, понесенного третьими лицами в результате оказания
Услуг,  а  также  несет  ответственность  за  весь  риск,  который  связан  с  убытками  или  нанесением  ущерба  имуществу  Заказчика,
собственности и здоровью своих работников, а также гибелью своих работников, и возникающий в течение и вследствие выполнения
Договора.
 
19.4. Любая договоренность между Сторонами, влекущая за собой новые обязательства, не предусмотренные Договором, считается
действительной, если она подтверждена Сторонами в соответствии с условиями п.19.1 Договора в виде дополнительного соглашения,
подписанного уполномоченным на то представителями Сторон.
 
19.5. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан. При исполнении условий Договора
Стороны руководствуются действующим законодательством Республики Казахстан.
 
19.6. Ни одна из Сторон не имеет права передавать свои права и обязанности по Договору третьим лицам, без письменного согласия на то
другой Стороны.
 
19.7.  В  случае  каких-либо  расхождений,  разногласий  в  толковании  текстов  Договора  и  Приложений,  текст  Договора  имеет
преимущественную силу.
 
19.8. Приложения, являющиеся неотъемлемой частью Договора: 1) Приложение №1 – Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг; 2)
Приложение №2 – Техническая спецификация; 3) Приложение №3 – Форма отчета доли о внутристрановой ценности; 4) Приложение №4
– Характеристики Резервуаров и иные условия; 5) Приложение №5 – Образец заполнения Акта выполненных работ; 6) Приложение №6 –
Прейскурант цен (тарифы на оказание услуг).
  

20. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон
 

Товарищество с ограниченной ответственностью
"КазМунайГаз-Аэро"
г.Астана, Кунаева, 8, блок Б
БИН 100540013228
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ376010111000200265
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 295-5538
_________________ _________________

_________________
_________________
_________________
БИН _________________
БИК _________________
ИИК _________________
_________________
Тел.: _________________
_________________ _________________
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Приложение №1 
к Договору

 
Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

 
№
строки
ПП

Наименование и
краткая
характеристика

Дополнительная
характеристика

Общее к-
во К-во Ед.

изм.
Признак
НДС РК Сумма Место

поставки
Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

45 У
Услуги по аренде
резервуаров, Услуги по
аренде резервуаров

Услуги по аренде
резервуаров c услугой
хранения
автомобильного бензина
и дизельного топлива
(сопутствующих услуг)

1.000 1.000 - 30 172
413.79

КАЗАХСТАН,
Мангистауская
область,
Мунайлинский
район,
Мунайлинский
район

-

С даты подписания
договора по
(включительно)
12.2027

Предоплата - 0%,
Промежуточный
платеж - 100%,
Окончательный платеж
- 0%
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Приложение №2 
к Договору

 
Техническая спецификация

 
В соответствии с технической спецификацией, размещенной в составе тендерной документации.
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Приложение №3 
к Договору

 
Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

 
№__________ от _________________

 

 
Примечание: 
2. Указывается Поставщик товара, которым может являться как сам Контрагент по договору, так и его поставщики. 
3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/. Должен соответствовать коду ЕНС ТРУ в выписке из реестра казахстанских
товаропроизводителей (при наличии). 
8. Регистрационный номер. Пример: 20003886. 
9. Наименование производимого товара казахстанского происхождения, согласно выписке из реестра казахстанских товаропроизводителей. 
10. Наименование юридического лица/индивидуального предпринимателя. 
11. БИН/ИИН товаропроизводителя (не обязательно соответствует БИН/ИИН-у поставщика). 
12. Дата включения в реестр казахстанских товаропроизводителей. Пример: 25.03.2026. 
13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в выписке из реестра казахстанских товаропроизводителей. В случае отсутствия выписки равна 0. 
14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 

№
п/
п

Поставщ
ик*

Код
ЕН
С

ТР
У*

Наименова
ние и

краткое
описание

приобретен
ных

товаров

Код
едениц

измерени
й
в

соответст
вии с

МКЕИ

Объем
закупки Выписка из реестра казахстанских товаропроизводителей

Код страны
происхожде

ния
товара

Внутристран
овая

ценность в
товаре, в

тенге

Внутристран
овая

ценность в
договоре, %

в
единице
измерен

ия по
ст.5

в
денежно

м
выраже

нии

Регистрацион
ный номер

Наименова
ние

производим
ого товара
казахстанс

кого
происхожде

ния

Наименовани
е

юридическог
о лица/

индивидуаль
ного

предпринима
теля

БИН/ИИН
товаропроизвод

ителя

Дата включения
в реестр

казахстанских
товаропроизводи

телей

Доля
внутристран

овой
ценности

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
(7*13/100%)

16
(∑15/∑7*100

%)
0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора
 

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 

 
Примечание: 
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
 

 

№
п/п

Исполнитель/
Субподрядчик

Номер
договора

Стоимость
договора

Суммарная стоимость
товаров,

закупаемых/закупленных
Исполнителем или
субподрядчиком в
рамках договора

Суммарная стоимость
договоров субподряда,

заключаемых/заключенных
в рамках исполнения

договора

Доля фонда оплаты труда
казахстанских кадров в

общем фонде оплаты труда
работников поставщика

или субподрядчика,
выполняющего/выполнившего

договор

Доля внутристрановой
ценность в
договоре,

(в денежном
выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)
0,00
0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата

договора
Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в
договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)
100
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